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PREFACE. 



The subject of this tragedy is a struggle between abso- 
lute power and the spirit of freedom as displayed by an 
unsubdued will amid the severest sufferings. Prometheus 
is condemned by the ruler of the Gods to atone for having 
stolen fire from heaven, by being nailed and chcuned to a 
lonely rock. There can be but little action m such a plot 
where the chief character is passive ; but the poet has 
thrown into it a very deep interest by the person of the 
sufferer and the grandeur of the scenery, while the few 
incidents of the play tend directly or by contrast to mani- 
fest the unconquerable will of Prometheus. His offence 
itself enlists our sympathies \ it is, that he raised the 
human race from the lowest misery, against the will of a 
monarch who sought to destroy it. He is a divinity, and 
the chief of the allies through whose aid Jupiter tore the 
sceptre from his father's hand ; and by his prophetic spirit 
he looks through long ages of torture to the time when he 
is destined to be loosed. Thus, though powerless, he is not 
in despair ; but alive as he is to the feeling of pain, and 
bewailing, as he does, his lot, he can yet make up his mind 
to come to no terms with his oppressor, a.nd already triumphs 
in the prospect that Jupiter will be forced, for his own sake, 
to set him free. 

The pla'' opens with the preparatives for the torturo 
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T PBEFACB. 

Force £md Might, two giant ministere of Jove, (see Hes?x)d'8 
TheogcMiy, 385,) accompanied by Vulcan, appear upon the 
stage ; Force is a mute spectator, and his office may be 
conceived to have been that of dragging the struggling God 
to the place. But Might oversees the fulfilment of the 
sentence ; and while Vulcan drives the nails, and clasps the 
chains, he chides the tardiness of the work, and taunts Pro- 
metheus with the folly of his opposition to the Gods. After 
these executioners have withdrawn, the Chorus of sea- 
nymphs (probably fifteen in number), hearing the sound of 
driven steel, assemble and condole with their kinsman : they 
are the representatives of that honest but weak class, whose 
open sympathy with the oppressed is beneath the tyrant's 
notice. Oceanus, their father, next appears, gives whole- 
some advice to Prometheus, and offers to intercede with Jove 
in his behalf. The offer is scorned, and indeed was made 
rather for form's sake, than from any belief that it would be 
accepted. Oceanus is one who feels a degree of kindness 
for the oppressed, but wishes mainly to keep himself out of 
danger, and to stand well with both parties. After his de- 
parture, Prometheus, as one who has resolved to endure his 
evils, and who seeks to occupy his mind with other thoughts, 
tells the Chorus the blessings which he had conferred upon 
mankind by the gift of fire. Thus he calls forth our inter- 
est, and shows the malignity of Jupiter. 

A new sufferer now appears. lo, the victim of lust and 
vengeance, driven through the wildest parts of the earth in 
an altered form, passes the spot where Prometheus is chain- 
ed. He predicts her future course, and relates her past 
wanderings. She leaves the place, goaded by the same 
maddening spectre of Argos which drove her thither. The 
dramatic connection of this part with tlie rest of the play Is 
somewhat remote. It lies partly in the fact that Prometheus 
and lo are victims of the same oppression ; but chiefly in 
the decree of fate, that one of her descendants, Hercules, 
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PREFACE. ▼ 

ihall loose him from his bonds. But, viewed in regard to 
internal unity, this part is quite one with the rest, and lo, b^p 
the entire contrast of her character in the same circumstan- 
ces, acts as a foil to Prometheus. She is all passive endur- 
ance ; Ae, free resistance ; she is despair, and he hope. 
Even their very woes are contrasted : he, the free one, is 
chained, and she, the passive one, is left free to wander at 
large. It must have been the perception of the effect of 
these contrasts that led the poet, perhaps unconsciously, to 
select the story of lo from the variety of incidents which he 
might have woven into the plot. 

Prometheus boasts, before lo and the Chorus, that he fore- 
sees a ruinous marriage, into which Jupiter will enter, una- 
ware of his danger. Mercury now appears, to demand 
what marriage he speaks of. He refuses to tell ; and the 
play closes with a wilder display of vengeance than that 
with which it opened. The bolt is hifrled from heaven ; the 
elements are thrown into disorder ; the rocks are blasted 
around Prometheus ; his body is thunder-riven ; but, un- 
yielding still, he cries to the sky and to his mother Themis 
to behold the injustice which he is suffering. " The tri- 
umph of subjection," says Schlegel, " was never celebrat- 
ed in more glorious strains, and we have difficulty in con- 
ceiving how the poet could sustain himself on such an ele- 
vation." 

It is worthy of remark, that iEschylus in this play seems 
to scorn the poetical religion of Greece, and to show little 
reverence towards the chief of the Gods. Elsewhere, and 
especially in the Choruses of the Suppliants, the character 
of Jupiter is set forth in terms worthy of the supreme ruler. 
But here he is the successful usurper, who forgets the friends 
that helped him ; is a foe to the race of man ; acts accord- 
ing to his will rather than his reason ; and is controlled by 
fete. It is not easy to say why so religious a poet ventured 
to guide his hearer^s sympathies against Jupiter and in favoi 
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n PREFACE. 

of Prometheus, or how he ventured to choose a plot in 
which human feelings could take no other channel. One 
might almost think that he conceived of Jupiter as passing 
through the changes of character which were to be seen 
in some Greek tyrants; — as reigning arbitrarily and hj 
force at first, crushing his foes and strengthening his pow- 
er by whatever means ; but afterwards, when his end 
was gained, becoming mild, just, and the father of Gods 
and men.* Or it may be that he stood aloof from the pop- 

* This paragraph of the preface was written for the second edition, 
in 1840, and the theory here propounded was probably suggested by 
what Dissen says in "Welcker's work, to which reference is made just 
below. Since that time, in the year 1844, Prof Schbmann, of Greifs- 
wald, has published his poetical translation of the Prometheus Bound, 
and a Prometheus Loosed of his own, written with a view to illustrate 
a theory in regard to the Promethean trilogy. That theory in its 
outlines is, that we have no right to judge of the final impression of 
the tout ensemble from this play, which formed the middle act of the 
great drama, and in which Prometheus has the field almost entirely 
to himself; that the poet did not sympathize with Prometheus, but 
regarded him as a transgressor of divine law justly punished ; and 
that, in tlie closing act, where he was freed from his chains by the clem- 
ency of Zeus, he owned his fault, submitted, and was heartily reconciled. 
As for the human sympathies which he enlists by his resistance, on be- 
half of mankind, to the plans of Zeus, he misrepresents the feelings of 
Zeus toward the human race, and his intervention is uncalled for. 
In short, he is partial in his statements, a croi^toT^; in a worse sense 
than that in which Hermes applies to him the term, as well as TriKpcas 
vnepTTiKpos (v. 944) The closing member of the trilogy must have 
purified the" minds of the audience from the impressions which the 
Prometheus Loosed by itself is calculated to make. 

It would be idle, within the limits of a note, to discuss this theory, 
which, proceeding as it did from an admirable scholar, made quite a 
sensation, and yet failed to work conviction in many minds, and, I 
must confess, in my own. It defends the religious consistency of -^s- 
chylus at the expense of his dramatic skill ; for what ought to be said 
of the art of a poet who, through one whole drama, gives no sign that 
he does not regard Zeus as acting tyrannically ? No character in the 
piece takes side against Prometheus, except Hermes, the "runner" of 
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PREFACE. yH 

alar religion, and thought it right to use its fahles in his dra^ 
mas with little scruple as to their tendency, while yet his 
own idea of God was a lofty one, and was inculcated wher- 

Zeus, and Eratos, who has no more of the moral person about him 
than a thunderbolt. The Chorus, indeed, pronounce that he has made 
a mistake in helping mankind (v. 260), and exhort him to greater mod- 
eration of language and feeling (w. 928, 936, 1036) ; but then they show 
all along a tender compassion for him, and are willing to share his 
woes (w. 1066 - 1070), as those of an injured person whose side they 
have espoused. Their father, Oceanus, ui^ges Prometheus to a milder 
and more yielding course, not because he has sinned, but because a 
^ rough monarch and an irresponsible bears sway." As for lo, it is not 
easy to see why she is drawn into the stream of the action, unless to 
increase the tide of feeling against Zeus. And what is most worthy of 
notice, the words of Hephsestus himself, own son of Zeus, are to his 
disadyantage : — 

dirtK de Tpaxps Saris &p viov Kparj* 

Who does not see that the poet, speaking through the mouth of the 
Fire-god, — who, by the way, is not so very resentful against Prome- 
theus for stealing his attribute of fire, — oond^nns Zeus as sweeping 
too dean with his new broom of power? 

Upon the whole, I am willing to believe that the last play of the tril- 
ogy, if extant, would modify the feelings which this drama leaves on 
the mind. I am willing also to admit, that the sympathy on behalf of 
Prometheus exacted by the present play is more a modem feeling, 
than one which would be awakened in the breasts of an Athenian au- 
dience. But if they did not go along with the sufferer in their sensi- 
bilities, surely they cannot have abstained from compassionating Jo, 
whose wrongs at the hand of Zeus are not to be explained by any 
denouement in the third part of the trilogy, and must have been in- 
consistent with the moral standard of the poet himself. Thus we see 
that he cannot have intended in this drama to exhibit Zeus as a per- 
fect sovereign, having all the right on his side, but rather as a sovereign 
who found it necessary to resort to severity in order to establish his 
power, while the question of the right and wrong of the plans of Zeui 
^ entirely put out of sight. The two foes then came together at the 
jut m a, compromise. Prometheus, disclosing an important secret 
was treated mildly, while he gave in his adherence to the new govern- 
ment. — 1849 
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ever the occasion allowed of it The character of Prome^ 
theus, again, is better than old Hesiod represents it Know- 
ing the cost to himself, he seeks to save man from ignorance 
and ruin. Prometheus has been compared to Milton's Sa- 
tan, but differs essentially from him as a character of po- 
etry. They are both proud and unyielding ; but Satan 
breathes despair and malignity ; Prometheus, hope and kind- 
ness to man. Satan is lofty beyond all other characters of 
poetry, but can draw forth none of that sympathy which 
moves freely for Prometheus. 

iEschylus wrote three or four plays upon the story of 
Prometheus. One of these, called Prometheus Ilvpieacvf , 
was a satyric drama, and was acted with Phineus, Persae, 
and Glaucus Potnieus, when Meno was archon (Olymp. 67. 
4, B. C. 372), as we learn from the argument of Persw. 
If this was distinct from the Prometheus nvp<l)6pos^ we have 
three tragedies, which may have been exhibited together, 
relating, according to the practice of iEschylus, like Aga- 
memnon, Choephori, and the Furies, to the same story. 
This being admitted, — which a modem scholar of great 
learning and ingenuity. Professor Welcker, of Bonn, tries 
to show in his -^ischylische Trilogie, — the Ilvp<l)6pos would 
of course occupy the first place. It must have represented 
the act of carrying off fire from the smithy of Vulcan on 
the volcanic mountain Mosychlus, in the island of Lemnos ; 
and may have described the marriage of Prometheus and 
Hesione. (See v. 555 of the present play.) In the second 
play we have the penalty of Prometheus : at the end he 
is covered with fragments of riven rocks, and hidden from 
sight After a long time he emerges on Mount Caucasus, 
where the eagle preys on his liver. Here the scene of the 
Prometheus Loosed is laid, in which the Titans, now released 
from confinement, form the Chorus. Hercules shoots the 
eagle with an arrow, and frees Promelheus ; while the latter 
relates to Hercules some of the adventures which he is to 
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PREFACE. IZ 

meet with Thus w6 have in the three dramas, crime, pun- 
ishment, and reconciliation ; and whether exhibited together 
or not, they form a dramatic whole. Those who wish to 
enter further into this matter are referred to Welcker's book 
above mentioned, and to Hermann's dissertation on the otii- 
er side, " De iEschyli Prometheo Soluto," in his Opuscula, 
Vol. IV.» 

The place where Prometheus is chained, in the present 
piece, is a rock in European Scythia (2), separated from 
Mount Caucasus on the west by the country of the Nomad 
Scythians, by that of the Chalybes, and by the course of 
the Hybristes, and lying on the sea-coast. (707-719, 422, 
573.) The sea in the poet's mina may have been the 
Hyperborean or Scythian. (See 712, note.) Herein he 
departed from the received fable, of which the scene was 
Caucasus, and chose a place where his Chorus of ocean- 
nymphs could more conveniently assemble. Welcker, how- 
ever, maintains, with the writers of the argument, that a 
point of Caucasus below the summit of the mountain was 
intended to be the scene of the drama : — indeed, he seems 
to think a difference fatal to the theory that the Bound and 
Loosed Prometheus were acted together. But, with Volcker 
(Mythische Geographic, p. 200), we may say, that Prome- 
theus, afler being buried among the rocks (1019), may 
have emerged on Caucasus. Most of the best scholars 
who have expressed their opinion on this point are against 
Welcker ; such as Person, Jacobs, Hermann, Schomann, 
and the author of the excellent little treatise just cited. 

The time when the Chained Prometheus was acted is 
uncertain. There is a prophecy at v. 367 of an eruption of 
Mount iBtna, which must allude to one that took place oc- 

* It is understood that, in a program of the year 1846, Hennann 
gave up his old position with regard to the Promethean trilogy, and ac* 
eeded to Welcker's views. — 1849. 
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cording to the Pariau Chronicle in Olymp. 75. 2, or accord- 
ing to Thucydides (3, sub fin.) several years later. This 
was the second eruption after the settlement of the Greeks 
in Sicily, and indeed the first of which any thing besides the 
mere event is known. Again, w. 347 - 372 contain, as i 
tliink, a clear imitation of Pindar's first Pythian, which was 
composed Olymp. 77. 3 ; or, as Boeckh (on Pind. Pyth. 1 ) 
shows, 76. 3. -^schylus went to Sicily after 77. 4, and 
perhaps stayed there until his death, but still brought forward 
plays upon the Athenian stage. We seem to have, then, the 
time before which this part of the play cannot have been writ- 
ten ; but the passage may have been added on a reacting in 
Sicily, — a supposition which will account for its episodical 
character, and for its being given, in the ordinary text, to the 
wrong person. 



The first edition, with a text chiefly following that of W, 
Dindorf in his " Poetss Scenici," appeared in 1837 ; the sec- 
ond, with an unaltered text, but with many new notes, in 1841. 
I have now in this third edition corrected and added to the 
notes, and have made the following changes in the text: — in 
verse 49, inaxBrj for iirpdx^^y 108, €V€^€vyiiai for vTrefevy/ioi, 
1 13, vnaidpios for vwaiBplois ; 340, TO. fiev for ra fiev ; 345, fii/f ica 
for ovp€Ka ; 478, is for ets ; 481, npiv y for irplu ; 497, oa-cpvp 
(OT oa-cpvVj 540, bipKopAva for depKopevT] ; 586, ytyvpvoKaaiv 
for yeyvpvoKaa ; 606, prjxap rj for prf XPV ' > 659, pdBjj for 
ULd6oi ; 674, Kepaarls for Kepdaris ; 705, av r' for <rv d* ; 829, 
fdneda for ddneba ; 866, (vv€Vvov for avpfvpov. 
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TA TOT JPAMATOS nPOSHUA. 

KPAT02 KAI BtA. IIKEAJS02. 

H^AJ2T02. IJl H JNAXOT. 

nPOMHOETS. EPMH2. 
X0P02 JIKEANJJJIJV NTM0IIN. 



rnoeEJSis. 

IlQOftri&iiog iv 2xv&l(f didtfiivov dia to xBxXo<pivai to TtVQ 
nvv&dvnat, '/ei nXavoifiivrj St* xaT* AVyvTitov ysvoiuvfj ix tTJg 
i7iaq>i^atiog lov Aiog li^stai tov ^Enaq>ov, ^Eg/iilg de naqaynai 
aJiiiXav avr^ xtQowm&i^asad-aif iav fi^ tfjiri ta fiilXovta taea&at 
Tw All. nqoiXtyB yag o llQOfiTi&Bifg tog i^toad-i^astai 6 Ziv^ trig 
(igX^S vno tivog oix$iov viov. riXog di (iQOVjijg ytvofidvijg aq>avfig 
6 Jlgofifid-iifg ylvttm* 

Kcirai di { fiv&onoUa iv noiQSxfiaasi naqa StKpoxXtl i> 
KoXxiai, JtttQa ds EvQinldjj oX(og ov xhtoi* ^ fih axriv^ lov 
dga^atog vnoxtitai iv 2xv9la inl to Kavxdaiov ogog' o ds 
XOQog awiarrjxtv i$ ^Slxsavldwr vvfitpay, to ds xs(pdXaioy avzov 
ion IlQOfAtj&itag diaig. 

latiov de ot» ov xara tov xoivov Xoyop iv Kavxdaa q>rial 
dtdia&ai toy Ilgofifid-da, aXXa ngog to7g Evqtmaloig fiiQtat, rov 
^/Ixsavov, (ag aTto twv ngog T^y '/(tf Xsyofiivmp Keori avfi^aXttv, 
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nQOfiij&iwg ix Aiog xixXo<p6tog to tivq xal didaxoiog av^gto- 
«oi^9 dh* ov rixvotg naaag Sv&gmnoi bvqovjo, ogyia&dg 6 Ziv^ 

Digitized by VjOOQIC 



nniQadldtaaiv avTOV Kqatn yai Bl^, roi; avrov vnriQitoiig^ x«i 
//(p«t(jrw, wg av ayoiyovTBg Tt^og to Kavxdaiov ogog dBOfioiig 
aidrjfjotg aviov ixsi ngoariXuaaiBV, ov ytvofiivov na^tayiyovrni 
nrioai ai JlxBavaiai vv^q>ai nqog nuQttfiV&lav avrov, xal avioc 
o 'Jlxfavog, og drj xal Xiyst tc^ Jlgofjiri&s'if Xva ansX&(av itgog xov 
Jim dsrjasai xal XiTuTg nslaij avtov ixkvaai tov dsofiov IlQOfitj&iiu 
xui IlQO^Ari^ivg oix i^, to xov Jiog sidttg axafinrov xal &Qa<jv. 
xul uv(x;((a^i^(jaPTog tov Slxtavov naqaylvBxat id nXavtOfiivfi, rj 
jov Ivuxov, xal fiavd^dvst nag aviov a is ninov&s xal a 
ndasiat, xal on xlg xuv avr^^ anoyovmv Xv9U avtov, og rjv 6 
J log ^IlgaxXrjg, xal oxi ix tTJg inaq>i^<fS6)g xov Aiog xi^si xov 
^Enaipov. &Qaavaxofiovvxi di IlQOfiTj&si xaree /Jiog, (og ixnsoilrin 
x^g dgxvi ^<jp' ov ri^sxai naidog, xal aXXa fiXdofpriiia Xsyovji, 
Tiagayivaiai '£gfirjg, diog nifupotvxog, aTtBiXo^v avxa xBgavvov, (i 
firi xd fiiXXovxa ovfi/ii^aEa&ai x^ Ad sVntj ' xal /xij fiovXofiBvov 
Pgovtri xaxag^ayBlaa aixov atpavlj^Bi. 

V/ fAsv axtjvTi xov dgdfiaxog vitoxBitai iv 2xv&l(f inl xo Kavxd- 
aiov ogog, ij ^« B9iyi^q>n tovxw UPOMHOETSS AE^MJITHJS, 
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KPAT0 2. 

Xdovos (liv BIS TtiXovgov "^xofisv Ttidov^ 
2Ixv6rfv is oTfjiov, ildarov sis igrifiiav. 
HfpaiaTS^ aoi di xqtj {liXuv i7ti(fxoXds 
a? (fot Ttazrjg iipeiro^ rovSs ngos nhgais 
viprjXoxgTJfivois xov kBcjgyov oxfidaais. 6 

dSa/iavrivcDV SsOfjiSv iv dggTjxTOis nsSais* 
TO (fov ydg avOos, Ttavti/vov Ttvgds tfiAag, 
d^riTotdL xXixpas ianadBv • raidcfSi rot 
ofiagrca^ (f<pi Sbi &sots Sovvai 8ix7(v^ 
6s av SiSaxBj) iiifv Jtos TvgtxwiSa lo 

'^axigystv^ tpiXavQgfaTiov Si uavsad'ai rgoTtov. 

/' /' HOAI2T02. 

Kgdxos Bia Tf, acpov fiiv ivroXtj fitos 
sxBi riXos Sij^ xovdiv ifinodmv hi* 
iyo 8 ' aroXfiQS sifii 6vyysvr\ d'sor 
Srjaat j8/a ipdgayyi ngos Svcf^Bifisgca. 15 

ndvjos 8^ dvdyxTf tov8b (lot xoXfiav (S^bObTv • 
i^ogid^Biv ydg naxgos Xoyovs fiagv. 
lijs ogdoSovXov 0Bfii8os aiTtvfii^Ta jtat^ 
dxovrd (t' axav SvaXvrois x^^Xxsvfiaai 
TtgoaTtaaaaXtvacn t©5' djtavdgduo ndyo^ sjo 

fj/' ovTB (povrjv ovjs rov (logfprjv PgoicSv 
1* 
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6 AIZXTAOr 

oxpsi^ ataOsvios S ' rjXiov q>oi§jf tpXoyi 

Xgoids dfisiyjeis avdos * dofxiva Si aoi 

'^ noixiXiifiov vv^ dnoxgvy^si tpdos, 

naxvifv ^' ioav tjXios axsSff ndXiv. S6 

Oft 8b tov TtagovTos d^OrfSav xaxov 

jgvasi (t' • 6 Xcxprjaov ydg ov itktpvxi mo. 

TOiavT^ dTtfjvgo tov tpiXavdgdnov igonov. 

d'BOS &£Sv ydg ov^ vjtOTtrijaaov ^oXov 

^QOTotat rifjids cinaaas niga Sixr/s. % 

dpd ' 3v drsgTifj ri^vSe q>govg'^<JHS nirgav, 

ogdoatdSffv, dvTtvos, ov xd[i7tTov yow • 

TtoXXovs S^ oSvgfiovs xal yoovs dv(oq>sXst$ 

(p&iy^sr Jlos ydg BvanagaixriTOi q)fiv€s • 

anas 8i Tga;(vs^ Sans &v viov xgaxj}. 36 

K PAT OS. 

shv, Ti fiiXXais xal xaroixri^Bi (jtdxrjv ; 

xi TOV d'SOtS IjffltOTOV ov CXVysts ^fOV, f, 

oaxis TO (Jov d^rfioZai ngovSmxsv yigas ; 

H0AISTOS. 

TO ^yysvis joi 9ttv6v ij ^' ofiiXia. 

KPAT02. 

^vfjKprffji \ dvrfxov(neiv Si xSv naxgos Xoytov 40 
olov TB itms ; ov rovxo S€i[iaiveis nXiov ; 

H0AI2TO S. 

dbi ys Sri vriXris av xal d^gdaovs nXsos. 

KPAT02. 

dxos ydg ovSiv xovSb ^gi^vstaOai * av Si 
td ^iriSiv oq>eXovvxa [jirf tvovsl fidxtfv. 
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nPOMHBETi: JE^MJITHU. 7 
a TZoXkd [iiarjdetaa x^igova^ia. 45 

KPAT02. 

ji VLV (Jivysis; novov ydg^ 6s OTtXa Xoyf^ 
rSv vvv nagovTov ovSiv aixia xi^vri. 

H0AI2TO2. 

ifjinas TLS avTJiv aXXos atpsXav Xaxstv. 

KPAT02. 

aitavx ' iitaxOi} nXrjy d'sotat xoigavstv. 
iXsvOegos ydg ovris icfrl tiXtjv Jios. 60 

HOA12T0S, 

iyvaxo^ToTadsj xovSiv avrsmstv s^io. 

KPA T02. 

ovxovv inat^H dscffid tSSb nsgiSaXetv, 
6$ [i^ a^ iXtvvovia ngoaSsgxOjf nat-qg } 

HOAI2T02. 

xal Sij ngoxBiga xpdXia Sigxaadat ndga. 

KPAT0 2. 

XaSciv vtv, dfjLq)t x^gcflv iyxgarst adivsi tt^ 

^ai<ni\gi d'stvs^ naaadXsvs ngos nixgais. 

H0AI2TO2. 

Ttsgaivsxai Sij xov [laxa xovgyov xoSb. 

KPAT02. 

cigaaas [laXXoVj (Jq>iyy£, fxriSafirj ^dXa. 
isivos ydg svgsiv xd^ dfitjxdvov itSgovs. 

H0AJ2TO2. 

agagsv '^Se y^ dXivq SvasxXvxos. m 

KPAT02. 

xal Tijvis vvv nognaaov atffaXm^ Tva 
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AI2:XTAOT 



fjioCd'jf aotpiax-qs &v Jl6$ voOiaisgos. x 
7tXr}v TovS^ oiv ovdets ivSixms fiifixpaiT6 (iou 

KPA T02. 

dSafiavxivov vvv aq>7ivd$ avOdiij yvddov - 
axigvmv diafiTtd^ naaadXsv* iggofiivcos. 

H^AIST02. 

utat^ HgofitfOsv^ aSv ^nsg (nivo novov. 

K PAT 02. 

(Sv S^ aJi xaroxvsLS^ rSv Ji6s t' ixOgmv vnsg 
arivsis ; onos (irj aavxov oixruts noxL 

H0AI2TO2. 

ogas d-iafia dvtfOiaxov ofiiiaaiv. 

KPAT02. 

ogS xvgovvxa xovSb x£v ina^iav. 

dXX* dfiipl TtXsvgais [ia<Jxo^kt(n'^gag ^dXs. 

HOAI2T02. 

Sgdv xavx^ avdyxtf^ fii^Siv ij^xiXev^ dyav. 

KPAT02. 

Tf firjv xsXsv<Ja)^ xdni&av^o ys ngos. 
X^g^f' xdxo^ axiXtf da xigxoaov* ^ia. 

II0AI2TO2, 

xal Si^ ningaxxai xovgyov ov (laxgS 7c6v(o. 

KPAT02, 

iggm/xivos vvv d'siva diaxogovs niSas * 
as ovTiixifAtiXTJs ye xmv agymv fiagiig. 

H0AI2TO2. 

Sfjioia (logtp^ yXS(f(jd aov jnfgvsxat • 



t.V\, 



65 



70 



75 
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IIPO3IH0EY2: JEHMIITHS. 9 

KPA TO S, 

av (laXdaxtCov^ T7fv 5' ifjirjv avdaSiav 

ogyifs re xgaxvtijTa [17} ^itijtXriaai fxoi. 80 

H0AI^TO2. 

OTsixcDfisv^ as xdXoiaiv dfKpidkrfaTg^ s/su 

KPAT02. 
ivvavda vvv vSgite, xal &sciv ysga 
avkSv^ iiprffiigoLOi ngoaxidsi. xi cot 
oXoi T£ dvrfxol xSvS^ anavxk^aai novov } 
ypsySmrvfAas as dai(iov£s Ugofirfdia 86 

xaXovtfiv ' at/ToV yap as dei TtgofxtjOios^ 
ox(o rgoTta xijaS ' ixxvXiadriiJei xi^yrfs. 

UPOMHOETS. 



S Stos aiOrjg xat xaxvnxsgoi nvocdj 

Tcorafiav x€ Ttr/yaij novximv xs xvfidxmv 

dvrjgiOfior j^iXaafia, 7ta(i(A7fi6g xs j^ij^ 9o 

xal xov Ttavojtxriv xvxkov '^kiov xakS • 

iSsaOi (I ' oia ngos d'sSv ndaxo d'eos. 

SsgxBrjd \ oiatg aixiaiaiv 

Siaxvatofisvos xov [xvgLSxif 

Xgovov ddXsvdcD. 86 

xoiovS ' 6 vios xayos [laxdgav 

i^svg^ in^ ifiol Ssa/iov dsixij. 

fpBv fpev, TO uagov x6 t' iTtsg^ofisvov 

nijfia 0XBv4'X^^ ^V ^^^^ (jioxOcdv 

Xgi) jig/iaxa xSvd ' ijttxsikau lOO 

aixoi XI (prjfii ; itdvxa Ttgov^STciaxafiai 
(fxeOgas xd fiikXovx \ ov8i fiot noxaiviov 
Tt^li'* ovSiv ff^si. XTJv nsTtgcDfiivTfv iixQ'*} 
alaav (pigsiv 6s gdaxa^ yiyvoaxovO ', otc 
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10 AI2XTA07 

to T7i$ dvdyxris stn^ ddijgiTov aOivos. i(» 

aXX ' ovT€ avyaiv ovxs fitf aiydv tv^ols 

olov ri fioi rdaS ' iarL &vrfTots ydg yiga 

Ttogovy dvdYxais jaZaS^ iviZsvyfiat xdXds' 

vagdfixoTtkrjgaxov Si dTfgmfiai nvgos 

nriyrfv xXonaiavj ^ ScSdaxaXos rixvris no 

ndatjs ^goTots niiprivs xal [liyas nogos. 

roid(fSs noivds dfiTcXaxtifidxav revo, 

vTtaidgios Ssafiotai naaaaXsvxos civ. )0^ 

A a, £a £a. 

xU ojffi}, xU oSfLa Ttgoainxf^ (i^ dqfsyyrjs^ 115 

dsoavxos, 7j Pgoxsios^ fj xsoiga/iivij j 

ixsxo xsgfioviov iitt ndyov ^ 

novov ifiSv d'sogos^ if xi St} d'iXov ; 

ogdxs Ssafjuoxifv (is Svanoxfiov d-eovj 
[^ov Jlos ix^gov^ ToV ndai d'soZs lao 

* St^ dnsxOeias iX66vO\ onoaoi 

xr^v Jlos avXrjv siaoixvsvaiv^ 

Sid xrjv Xiav (piXoxrixa pgox£v. 

(p£v (pBv^ xi Ttox^ ad xivdOi<J[ia xXvta 

TtiXas oiovSv; atOrjg S^ iXatpgais l^ 

nxsgvyov gmals vnoavgi^et. 

Ttdv (loi ipodsgov xo ngoaignov. 

X0P02, 

(itlSiv (poSriOjfs* (ptXia ydg ^Ss xd^is^ nxBgiiyov 
d'oaXs dfjLtXXais^ ngoaiSa xovSb ndyov, naxgdas 
fioyis TtagsiTtovaa tpgivas. 130 

xgamvofpogoi Si fi^ STtsfirpav aZgai • 
128 — 135. = 144 — 151. 
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nPOMHSETS JE2MIlTH2.n 

XTVTtov ydg dxm x^Xv6os 

Stff^ev avxgov [iv^ov^ ix 5' snXrf^i [lov xdv d'SfiB' 

goTiLv aiSm * 
JvOr fv S ' dniSiXos o^fp nrsgrntS. 135 



» t*t > 



cuat, aiaij 

r^s TtoXvxixvov TrfOvos sxyova, 

rov Ttsgi Jtdadv ^' elXiaaofiivov 

^Oov^ dxoifjiTJrip gavfiaxc natdss 

Ttaxgos ^Slxaavov* digxOijx\ ioiSeaO^j 140 

oiai dstffiS itgoanognaxos 

rijaSs tpdgayyos axoTtiXois iv axgois^ 

i'pgovgdv al^TfXov o^ifffto. 

X0P02. 

^vaacD^ UgofiTfOav • (po6sgd 8^ ifiotaiv oaaois 

ofiixXa 
npoajiis TtXrlgrfs iaxgiiov^ cov 8i[ias staiioiJiSa 145 
nixgats Ttgoaavaivofisvov 
tats dSa[Aavxodixot(Ji Xvfiats * 
vioi ydg oiaxovofioi 
xgaxova^ 'OXviitzov • vsoxfiois ii Sij vofiois Zsv$ 

ddix&s xgaxvvBu 150 

td nglv Si TtsXcigia vvv di&xot. 

UPOMHOETS. 

el ydg fi^ vno yijv vigOsv t' 'Atiov 

rov vsxgoiiy/iovos sis duigavxov 

Tdgxagov ^xev, 

8Ba[.iois aXvxois dygios nsXdaas^ 155 

mS flljXB d-SOS llTfXS xis &XXos 
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12 AIUXYAOr 

vvv 5' atdigiov xiwyfi^ 6 xdXas 
ixOgots im^^agra ninovda. 

xis &8s jXtjaixoigStos 

■&s6v^ Step Tad' iTttxagij ; 100 

xis ov li/i/aojfaAa Tcaxois 
xeotai, Sixa ya Jlos ; 6 S^ iTtixtSzas del 
xidifisvos a/vufiTtiov j/oov, 
ddfivaiat ovgaviav 

yivvav • ovSa Xjj^ai^ nglv &v ^ * xogiajf xiag^ ^ 
TtaXdfKf, xivl 16& 

xav 8v(fdX(oxov aXjf xis dg^dv. 

nP0MHQET2. 

^ fi^v It' iiiovy xaiTtag xgaxagats 

iv yvtOTiidaLS aixtCofiavov^ 

Xgaiav a^ai fiaxdgov itgvxavis^ 

8ai§ai xo viov ^ovXav[i^ vq)^ oxov 170 

axifTtxgov xifids t' dnoavXaxai. 

xai [i^ ovxi fxakiyXdaaois naiOovs 

iTtaoidataiy 

&aX§ai^ (fxagads x* ovnox^ dnaiXds 

TtXTj^as To5' ayo xaxafirivvam^ 175 

nglv av l| dygicDV 8a(f[i£v x^Xda^, 

Ttotvds xa xivatv 

x^(f8^ atxias iOaXrjajf. 

XOPOS. 

ov fiav -d^gaavs xa xat nixgais 
8vaL(Siv ovSav inixaX^s^ 

159.-166. =178 — 185. 
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nPOMHOETi: JE2;MSITH2!. 13 

ayav 5' IXivdegoaxo fists. . 180 

i^ds 8i (pgivas igiOtae di3fiogos (p66os 

SiSia ydg dfitpl aats rv/ais^ 

nd TtOTB Tovds novav 

Xgri OB zigfia xiXaavx^ iotSetv. dxixrita ydg TJOsa 

xal xiag 
ditagdfivOov e^^i Kgovov nats. 186 

nPO MIIOETS. 

olS^ oil jga^vs xat nag^ iavia 

TO bixaiov sxav Zsvs ' dXX^ efinas 

fiaXaxoyvofiav 

itnai 7to0\ oxav javxif gatadij • v^A 

Tr\v y axigafJLvov axogiaas ogyTJv^ !§• 

eU dgOfiov ifiot xat tpiXoxriTa A [ ^,* i 

OTtsvStov OTtsvSovxt noO^ ^|a. ^ '^ - • 

X0P02. . , 

jtdvT^ ixxdXvxpov xal ysyov^ ff[uv Xoyov^ / ^ * ^ ^ 
noiip XaSdv as Zsvs sn^ atxidfiaxij 
ovxos dxifios xat nixgSs atxi^sxai * 196 

iiia^ov '^[ids, SI XI [nil ^Xdjixsi Xoy^. 

UPOMHOETS. ^1 • 

aXysivd fiiv fioi xal Xsysiv iaxtv xdSs^ 

aXyos Si aiyav^ navtaxH ^^ Svajtoxfia. 

STtsl xd^Kn^ jfg^avxo Saifiovss x^^^V^ 

isxdais T* sv dXX-qXoKStv ogoOvvsxo^ — 900 

ol (isv &sXovxss ixSaXstv sSgijs Kg6yov^ 

6s Zsvs dvdacjf StjOsv, ol Si rovfinaXiv 

OTtsvSovTSS^ &s Zsvs [irjnox^ dg^suv ds^Vj — 

ivtavO^ syto rd XSaxa ^ovXsvcdv^ niOsty 
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AISXTAOr 



Tixavas, Ovgavov rs xal Xdovos lixva^ 
ovx '^dvv^drfv • alfivkas 8i [itjXOLvds 
dxifidaavxsg xdfxsgois fpfovrjiiaaiVj 
oovr' dfxoxdt ngos fiiav ts isanoaiiv • 
%lioi Si firJTtig ovx &7ta^ [lovov OiiM^ 
xal FaZa noXX6v ovofidxov iiog^pi] {lia^ 
TO [liXXov ff xgaivoLxo ngovieOBajtixsiy 
as ov xax^ ia^vv ovdi ngos to xagregov 
ZQ^i^^ S6X(p Si Tovs VTiBgixovxas xgaxstv. 
xoiavx^ ifiov XoyoKSiv i^rj)^ov[juvov, 
ovx TJ^iaaav ovSi ngoeSXixpai to ndv. Mft 

xgdxiaxa 8jj (lot xqv nageax&xcov xoxs 
itpaivix^ sivai ngoaXadovxa iirjxiga 
ixoyd^ ixovxL Zrivi av[A7tagaaxaxHv^ 
ifiais di fiovXais Tagxdgov (juXafiSaOijs 
xivOfiw^ xaXvTtxei xov jtaXaiysv^ Kgovov aw 

avxotai avfifid^oiai. xoidS* i^ifiov 
o ray d'e&v xvgavvos c)feXrj[iivoSj 
xaxatai notvous xaiaSi /i' i^rffjieixpaxo. 
ivsaxi ydig nos xovxo xjf xvgavvidi 
voatj/ia^ xots ipiXoiai (iri Ttenoidivau ^ 225 

|o J' oiv ig(axdx\ aiiiav xaO^ '^vxiva 
atxiZexai fie^ xovxo di^ aaq^fvici. 
oKos xd^KJxa xov naxgSov is &g6vov 
icaOitsx^^ BvOvs Sai/ioaiv ve[,isi yiga 
aXXoiaiv aXXa^ xat Sisaxotxi^sxo 290 

&gXV^ • ^gox6v Si x^v xaXai7t6g<ov Xoyor 
ovx Bdx^v ovSiv^^ dXX^ diax&aas ysvos 
id Ttav sxgjfUv aXXo (pixvtfai viov. 
xai toiaiv ovSsls dvxi6atvs txXtJv ifiov. 

itized by Google 



Digitiz 



■J 



nPOMHeETH JEUMSlTHi:. \b 

iy(o 3' irokfitja^ • i^sXvtsdfirjv figoxovg 336 

Tov [iTf Siaf^aiaOivxas eis ^AlSov fioXttv^ 
TO Toi TOiataSs niffiovatai xdfintouaiy 
naax^iv ixev aXynvai^aiVj oixtfaiaiv d iohv • 
dmiTovs 8* iv otxTfi) ngodi/jievoSt xoviov rvx^tv 
ovx rf^i&Otfv avxoSi akkd vrfkeSs 340 

&8^ igfvdfiiafiai^ Z-qvi Svoxkeris 9ia. 

X0P0 2. 

6t8rfg6(pg(ov rs xdx nirgas €tgyaa(iivoSir^ 
Saris^ llgo[irj0€v, aotaiv ov ^vaaxak^ 
fio^Oois • iy6 ydg ovx^ &v eidiSiiv xdds 
^X9ll^^'^9 d(i^8ovad t' ^kyvvOriv xiag* • 345 

nPOMHOETJS. 

xal [iffv (piXois iXeivds etaogav iy&. 

X0P02. 

lirj Ttov XI 7tgov6ff^ xavSs xal itsgouxiga ; 

nPOMHOETS. 

diTffxovs /' inavaa (it} ngo8igx€(sOai (logov. 

XOPOS. 

TO noZov svgmy x'^tfSs q)dg[iaxov v6(Sov ; 

nP0MiieET2. 
xvfpXds iv avxotg iXniSas xaxaxiiSa. 350 

X0P02. 

uiy^ 0<pikij(za xovx* iSogijaa Pgoxois. 

nPOMJfOETZ. 

ngog xotaSe ixivxoi nvg iyaa<piv &7tMa* 

X0P02. 

xal vvv (pXoywTtov nvg €;(ova^ itprffisgoij 
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16 AISXTAOr 

nPOMIIOETS. 

d(p^ oS ye nokkds ixfiadTJtsovtat xix^as^ 

X0P0 2. 

xototaSs Syj as Zsvs iit* airid^aaiv 261 

alxiZexai rs xoviafirj ;^aA^ xaxovy 
ovS^ sdiiv adXov rigfia aoi ngoxeiiievov j 

nPOMHOETS. 

ovx aXXo y' ovSiv, zrAijv oxav xaivm Soxjf. 

X0P0 2. 

do^ei Si nm ; xU iknis.; ovx ^^^ ^^^ 
iifiagxss ; 6s S^ rjfjiagxss, ovx^ ifiol Xiystv aco 

xa6^ '^Sovijv, 001 t' aXyos. aAAa xavxa (Jiiv^ 
fie6S[i€v^ adXcov 3' axXvaiv ^rfiai xivd, 

nPOMHOETS. % 

ikafpgov^ oaxis nrnidxov t^cn noSa 
€/£i^ Ttagaivetv vovdexeiv xs xov xutcSs 
ngdaaovx'* • eyo Si xavO^ anavx^ "^niaxdfitfv. 265 
ixcop ixov rjfiagxov, ovx dgv7J(f0(iai * 
d^ffxoLS S^ dgrjyav^ avxos evgofitjv novovs. 
ov (iTJv XI Ttoivats y^ dofirjv xoiaiai (is 
xaxiaxvoLVBiadcLi ngos nixgais nsSagaioig^ 
xv^ovx^ igjjfiov xovS^ dyeixovos ndyov. 27C 

xai (ioi xd (liv nag6vxa firj SvgeoO^ dxtj^ 
mSovSi pdaai xds Ttgoasgnovaas xvxas 
axovaaO\ ck [iddrixe Sid xiXovs xo ndv. 
nsiOsaOi fioi^ nsideaOe^ av[i7tov7}(Saxs 
x(o vvv fioyovvxL xavxd xoi TtXavfOfiivri *<i7a 

Ttgog akXox^ dXXov nrffiovrj ngoaiCdvH. 

X0P02. 

ovx dxovaoLLs ijtedav^ag 
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nP0MHeEY2 JEHMSITHH. 17 

roi/TO, IlgoiirfOsv. 

xal vvv tXatpgco TtoSl xgacnvdavTOv 

d'dxov 7tgoXi7iova\ WO 

aiOiga ^' ayvov 7t6gov oiavmv^ 

oxgioitfCff xOovt r^Ss nekm • 

xovs aovs is novovs 

XgifZ(o Sid TtavTos dxovaai. 

IIKEAN02. 



Xr^^^^ 



rjxo SoXi^ijs rigiia xsXsvQov^ 



•^ rr 



/ 



v^ 



-Siafietxpdfjisvoglngdg ai^ IlgoiJiffOhv^ 386 

Tov Ttjegvrcjpc;^ rovi^ ^iov&v 
V ' "yv&fijf ^xofiKov aj£g svdvvov *- 9^*^"^^ 
rats tfa& ii Tv^ais, ladiy avvaXym. 
TO TB ydg fiij ioxS^ ^y/evis ovtcds 

laavcL^xdUh ' *^ 

;fopt5 xt ykvoys^ ovx iaxiv oxm 

fiH^ova (loigav. vsifiaifi^ ij <foL 

yv&osL Si xdS^ ck hv[i^, ovSi [idxifv 

XOLgixoyXtoaasiv m fioi • q>igB ydg 

ai^fiaiv^ o XL xgri aot ^vfingdaasiv • 295 

ov ydg nox^ igsts^ os ^Jlxsavov 

q>ikos iiSxi ^sSaioxegos coi. 

nPOMHOETS. 

ea, xi xg'fjfJf'OL ; xal 6v Stj novov ifi£v 
Tfxsis inSTixTis ; nms ixdXfitftfas^ Xtntov 
indvvfiov rs gev(ia xal Ttngtfgstp^ 30o 

avxoxxix^ ajfxga^Trjv dftStjgofiTjxoga vw^— 
iXOetv is alav ; ?J d'log-qaov xv/as 
ifids dcpl^aij xal ^va^xaXAv xaxois ; 
2* 
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18 AIUXTAOT 

Sigxov &iaiia^ rovSs xov Aios q>ikov^ 

xov avyxaTaat-qaavxa rTJv tvgavviia^ 806 

otai$ V7t^ avTOv ntffiovatai xdiiTtxcfiai. 

IIKEAN02. 

opS^ ngofitjdsvj xal nagaiviaai yi aoi 
d'iXo} rd XSaraj xainsg ovxi noixiXf. 
yiyvtoaxB aavtov^ xal [isOdgfioaai rgdnavs 
viovs • vios ydg xal xvgavvos iv &eoU. 3Jfi 

bI d ' Sds xga^BiS xal xeOff/fiivovs X6/ovs * 

^ixpeis, xdx^ dv aov, xal fiaxgdv dvoxi^go 
d'axavj xXvoi Zsvs^ S(ns aoi xov vvv j^oXov 
nagovxa [loxOov natSidv ilvai doxeiv. 
dXX\ & xaXai7te9g\ as l;^a$ ogyds atpei^ 3i5 

Zijxsi Si xSvSe TtTffidxar dnaXXayds* 
dgxaV laas aoi ^aivofiai Xiysiv xdde * 
xoiavxa (livxoi xr}s ayav vxptfyogov 
yXSaajfs^ IlgofJinjdev^ xdm^siga yiyy^xai. 
av 3' ovisTto xajtzivos^ ovd^ stxeisxaxots, / 330 
ngos xoLS nagovai 3 ' aXXa ngoaXaSBiv d'iXeis. 
ovxovv^ Bfioiys xg^f^^'^os diSaaxdXa, 
ngos xivxga xaXov bxxbvbIsj ogov oxi 
xgaxvs [lovagxos ov8^ vTtBvdvvos xgaxBu 
xal vvv iyd fiiv Blfit xal itBigdaoiiai^ 3% 

Bav 8vvG)[iai^ xavSi a^ ixXvaai novcyv • 
av.S^ Tiavxa'CBj (itjd^ ayav Xa6goa%6(iBi^ 
^ ovx olad^ dxgiSm^ Sv 7tBgiaa6<pgmv, oxi 
yX&aajf [laxaia Zfifiia ngoaxgiSBxai ; \ t> 

UPOMHOETS. \>y^ 

triXm (/' edovvBx* ixxos atxias xvgBts^ 390 

ndvxov fABxaax^y xat xsxoXiirfxds ifioL 
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npoMHeETi: je2:miitii2:. 19 

xal vvv iaaov^ [iriSi aoi fisXtfadxo, 

jtdvTOS /dg ov nuOHS viv • ov ydg evntOifs* 

naTtraive 8^ avxos fiij Ji TtfffiavOi}^ 6dS» 

SIKEAN02, , ■ ^ 

TtoXko y' dfisivap lovs niXas q>QSvovv e<pvg sy 
^ aavTov • Bgy(a xov Xoya xex/iaigofiai. 
ogfiSfievov 8i fiffSufim aytiaTtdajfs* 
av/S ydg^ av^a x^vSs Sagsdv ifiol 
i&aatv j^i\ SaT€ r&vSi tf' ixXveat novav* 

nPOMIIOETS. 

vd (liv a^ inaivS, xovSafirj Xtj^o nori • 340 

ngoOvfiias ydg oviiv iXXeinei^. axdg 

fiijSiv 7t6vsi • (idxriv ydg^ ovSiv 0<peX6v 

ifioi, nov-qasis^ ei rt xal novuv d'iXeis. 

aAA' TfavxaU^ aavxov ix7to8mv ix^^v • 

By(o ydg ovXj si ivaxv/^^ xovS* iivexa 345 

d'iXoifi^ &v ^ TtXeiaxoiai itrffioyds xv^itp. 

ov S^x\ insi [i€ xat xaaiyvrfxov xv^^i . 

xiigova^ "^xXavxo^^ os Jtgos iairigovs xojtovs 

eax-qxt^ xiov^ ovgavov xe xat x^ovos 

&J10LS igei8(ov^ axOos ovx evdyxaXov. 35o 

xov jnf/svrj xs KiXiximv otxijxoga 

dvxgcDV IBdv Sxxsiga, idxov xigas^ 

Ixaxoyxdgijvov jtgos ^iav x^^Qoviiavov 

Tvtpova d'ovgov^ ndaiv os dviaxij d'sois^ 

jfisgSvatai yafifprfXaTai avgi^(ov fp6yov • 355 

^,^ 6[i(idx(ov 8^ rjaxganxs yogyoTtov aiXas^ 

C9S xrjv Jios xvgavvi8^ ixnigaov pia • 
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20 AISXTAOr 

oAA' r(kQiv avxS Ztjvos aygvjtvov ^iXos^ 

xarouSdzris X€gavv6s ixnvicDv (pXoya^ 

OS avxov i^inXtj^s rSv vxp-qyoQcov 36o 

xofLTtouffidrav. q)givas ydg ets avids ivnels 

i(p€\paX &6ff xd^€6govTtj07) aOivos. 

xal vvv^ d/gtiov xal nag^ogov Sifjias, 

xsixat &iBvo7tov nXtfoiov &aXaaaiovj * 

inovfievos gitaiaiv Aitvaiais vno • 365 

xogvqxxXs 3' iv axgais rjfjievos fivSgoxxvTtat 

"Htpaiaxos^ svObv ixgay^cfovxai noxs 

noxafiol Ttvgos Sdnxovxes* dygiais yvddois 

Xfjg xaXXixdgTtav UixsXias Xsvgovs yvas • 

xoiovSs Tv(p6s i^ava^iast xoXov sto 

d'egfiots dnXijaxov ^iXsOL nvgnvoov tdXijs, 

xainsg xsgavvS Ztfvds rfvdgaxoiiBvos^*— 

av 3' ovx Anatgos^ ovS^ ifjiov diSatrxdXov 

XQj}^^''^ • csavxov aS^^ onos imaxaaai • 

iya 8i XTJv nagovaav dvxXjjao xv/riv^ 37b 

69 t' oiv /fids (pgovrfna Xa}(prjc(jf /oXov. 

JIKEANOS, 
ovxovv^ ngofjLtjOev^ XOVXO ytyVGHSXHS^ OXl 
ogyiis vooovtstfs statv iaxgol Xoyoi; 

nPOMJIQETS. 

idv xis iv xaigm ys fiaXddaajf xiag^ 

xal [i7f cfq>giySvxa O'v^tov i<f/vatvrf ^ia. 3PI 

II KEAIS^O:!, 

Iv xS TtQoOviietadctt Si xal xoXfidv xiva 
6Qa<9 IvovaoLV ^rjfiiav ; ScSacJxi [.u. 
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nPOMHeETU JE2MSITH2. 21 

UPOMHOETS. 

fioxOov 7tsgt(Sa6v, xovcpovovv t' iifrfdia% 

SIKEAN02. 

la fiB TtjvSe Ttjv voaov voaetv, ins' 

xigSiatov ev (pgovovvxa furi Soxstv (pgovatv. 386 

nPOMHOETi:. 

i(idv Soxij(f£i TdfjLTtXdxtjfi^ stvai rSSs. 

JIKEAN02. 

iSa^Ss [i^ is olxov cos Xoyos axiXXst ndkiv. 

nPOMHOETS. 

[11^ ydjg ci d'g'^vos ovfios sis ex^gav ^ak^^^ 

SIKEAN02. 

Tf TO viov &axovvTi nayxgaxBis iigas } 

UPOMHBETS. 

rovTov ipvXdaaov fi^ nov^ dxBsadjf xiag. fSoo^ 

JIKEAN02. 

1^ (ftf, UgofiTfOsv^ ^fjupogd diSdaxaXos. 

nPOMH&ETS. 

axkkXov^ xofii^oVf amU toV nagovra vovv. 

JIKEAN02. ^ 

ogiiofiiv^ [loi TovS^ id&v^as koyov. 
Xsvgov ydq otfiov alOigos xpaigsi nrsgoZs 
rsxgaaxeXi^s otovos * aafievos 8i xSiv 305 llrK. 

inaOfiots iv olxsioiai xd[ixpsuv yo^^js v yA i *^^Vx4t^' 

X0P0 2. I^^^T/^, , w.rv-- 
(fxavm aa xas ovAofievas xvxas^ IlgofiTjdevj VOV^' 

iaxgvaiaxaxxov 8^ im^ oaaov gaSivSv XH6ouiva 

^ios, nagsidv 400 

yatiois hsy^a nayats • dfiiyagxa ydg xdSs Zivs 
a97— 405. =406 — 414. 
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22 AISXTAOT 

titoi^ v6[iOis xgatvvav^ v7tejfij(pavov &€ots xots 
Ttdgos ivSuxwiSiv at;^ficft^. 405 

ngoTtaaa J' '^dij axovoBv kikaxs x^Q^j 
fisj^akoaxijiiovd t' dgx(iiong€7i^ ^axivovaa rdv adv 
^vvofiaifidvfar js xifidy^ onoaoi t' enotxov dyvig 4io 
^Aaias iSos vifiovtai, fieyaXoaxivoKfi, cots nri- 
uaat dv/xdiAvovifi drnftoi * 

KoXxiSos T£ yds evotxoi 4i5 

nagdivoiy (idxas avgatfioij 
xal 2xvdris ofitkosj ot yds 
laxoxov xoTtov dfupi Maimxiv sxovCi kifivav^ 
'Aga6ias x^ ageiov civOos^ 420 

vipixgij(iv6v ^' 0? Ttokiafia 
Kavxdaov niXas vifiovxai, 
ddXos axgaxos^ o^ng&goiai Pgifiov iv aixi^ats. 
fiovov Sri TtgoadBv dXkov iv novois 425 

Safiivx^ dSaiiavxoiixois Tixdva Xvfiais 
€i(nS6(iav d'eov ^AxXav, 
OS ativ vTtigoxov adivos xgaxaiov 
ovgdviov XB noXov v&xois vjtoaxsvd^eu 43o 

fiod is 7t6vxios xXvScjv fO 

^finixvSv, axivsi fivOos^ ^ Jy 

xsXatvos "Alios 3' vjioSgifisi [ivxos yds^ ^ pL(^ 
nayai ^' dyvogvxov noxafiov axiyovaivJ>dXyo% 
oixxgov. JU^ M ^ ^ 

llPOMHeETZ. 

uij xoi x^^^ff 9oxBix€ fuji'* avOaSia 
ifiydv (A€ • avvvoia Si Sdnxofxai xiag^ 
ogSv ifiavxdv &Ss ngovaaXovfisvov. 
415 — 419. = 420 — 424. 
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nFOMHOETi: JE2:MSITH2. 23 

xaixoi 9eoi(SL xots viois xovzois yega 

tig oiXXog ij yd TtavxsXcis dcAgiaev ; 440 

dXX ' avxd aiya, xai ydg eiSviaiaiv Av 

ifuiv Xiyoiiii ' xdv ^goxots di nijiiaxa 

dxovaaO % 6s apis, vrfjtiovs ovxas x6 nglv^ 

ivvovs eOrfxa nml q>gsvav i7rrf66Xovs, — 

Xi^(o Sij fiifixpiv ovxLv'* dvOg&nois l;^ov, 445 

aAA' &¥ Sidox^ eiivotar i^yovfisvos^ — 

oc ngaxa fiiv ^Xinovxts eSXtnov [laxrjv, 

xXvQvxss ovx ijxovov, dXX^ ovetgdx&v 

dXiyxioL [iog<patai xov fiaxgov xg6vor 

iffvgov Hxif ndvxa, xovxe 7iXiv0v<p€is 450 

Soiiovs TtgoasiXovs ^dOLv^ ov ^Xovgyiav • 

xaxmgvx^s B^ iyaiov, Stn^ dijavgot 

(ivg/irixes, avxgov iv (iv^ots dvtfXiois. 

iji/ i' ovdiv avxots ovxa xai/iaxos xixfiag 

ovr' dvdsfi&Sovs ygos oiixB xagnifiov 455 

&sgovs pi6ai0Pj aXX^ axeg yj^co^ifs to nap 

STigaaaovj is xe 8}j 0q>iv dvxoXds iyd 

aoxgov sSsi^a xds xs Svaxgixovs Svasis. 

xal fiffv dgiOfiovy e^oxov aofpidfidxop, 

i^fvgov avxots, ygafifidxc^v xs cvvOiasis, , 460 

fivijfiTfv ^' andviov (iov60(n^og ' ^yaxiv. 

xa^sv^a ngmos iv ^vyotai xvoSaXa 

UvyXaiOi BovXBvovxa * (Sofiaaiv &^ 8n os 

d'vrixois iiByiaxov SidSoxoi fioxOijfidxcov 

yivovd'^, v(p^ a^fxax^ r\yayQv (piXtjviovs 405 

iTT/rovs, ayaXfxa xrjs VTtsgnXovxov xXtii}S* 

O'xXaaaoTtXayxxa 5' ovxi^ aXXos dvx^ ifiov 

Xiyoitrsg^ e5gs vavxtXav o/ijiiaxan 
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24 yt i2:xrAor 

xoicLvxa fitfxavijfiaz^ i^tvgov idXas 

dgoxolciv^ avxo^ ovx e%o cocptaii ', oxtp 470 

xi^g vvv Ttagovarfs nrffiov^g dnaXXayA. 

X0P02. 

TtSTtovOas aixis n^fi^* d7{oaq>ak£ls q>geySv 

nXavd' xaxos J' iargos Ss xis is voaov 

TttatDV dOvfisiSjXai OBaxrxov ovx e^stg 

evg€tv OTXoiois .(pagfidxois Idaiiios. \>Ar^ ^^^ 

nPOMiieETs. 
rd koiTtd fiov xXvoviSa d'avfkdasi nXiov. j ^'^'^ 
oias rixvas xs xal nogovs ifitfadfiTiv. C* ' 
x6 fiiv iiiyiaxov^ ei tis is voaov niaoi^ 
ovx tfv dki^fi^ ovSiv ovxb flgcitfifiov, 
ov jfpic/Toi', ovxs niaxov^ dkXd (pagiidx&v 480 

Xg£i(X' xax£(fxikXoirxo, ngiv y iya atpiaiv 
eSsi^a xgdaeis rpiiov dxsafidxov^ 
als xds dndaas i^afivvopxai voaovs. ^ 
xgoTtovs Si TXoXkovs [lavxixijs iaxoi^^aa^ 
xoixgipa ngmos £| ovsigdxov a /grj 485 

vTtag yavsodai^ xXrfSovas rs Svaxgixovs 
iyv&gM^ avxots* ivpSiovs xs avfiSoXovs 
\j^a(ixpovvxai^ t8 n jija iv otmvSv axedgSs 
Si&gia\ oixivis TS ds^iol qxvcfiv 
svovvfiovs Tf, xai Bicuxpiv rfvxtva 49C 

i/ova^ ixaaxoi^ xal ngos dXX^Xovs rivss 
iX^gai xs xal cfxigjnjOga xal cfvvsSgiai • 
dTxXdj^/vov xs Xsioxrixay xal XQOtdv xiva 
Ijfoi/T* otv sitf 8aiiio6Lv Ttgos '^Sovjjv^ 
XoXijf Xo6ov xe noixiXrfv €v/iiog(piai\ 49f. 
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npoMHOETi: je2:msith2: 25 

xviajf T£ x^Xa cvyxaXviiia • xal (laxgdv 
oacpvv Ttvg&aas^ dyaxixfiagiov ats rixvifv 
(Sdoaa di^Tfiovs' *^at (pXoyond (Srjiiara 
i^ofifidjoaa^ ngoadev ovj^ indgj^sfia. ^ 

loiavxa uiv 8rj ravi'" svsgOs Si ^Oovos 50o 

x€xgvfji(iiv^ avdg&Tioiaiv {ocpskijfiaxa^ 
^olXxov^ oiSrfgov^ agyvgov^ j^gvaov re rU 
(p7]asi£v dv Ttdgoidsv i^svgetv ifjtov; 
ovSsls^ aa<p^ oZ3a, [iij fidxriv (pXvaai d'ikov. 
Sgaxet 8i fivOa ndvxa avkX'^68tfv iidde^ 505 

Ttdaai xixvai ^goxoiaiv ix Ugofirfdios. 

X0P02. 

fiTj vvv Pgoxovs fiiv aq)eksi xaigov nigUj 
(Savxov 3' dxTJSsi Svcfxv/ovvxo^' m iyd 
avsXnis elfii xSvSi a^ ix Sstfficiv hi 
Xvdivxa [iffSiv [ihov i(S;(vaeiv Jios. 6io 

nPOMIlOETS. 

ov xavxa xavxjf fiotgd no xeXedcpogos 
xgdvai ningoxat^ fivgiais Si nrniovats 
3vais x€ xajx(p0ei9^ &Se 8aa(id fpvyydvm • 
xix'^ 8 ' dvdyxri? dodevsaxiga (laxgo. 

X0P02, 

lis oZv dvdyx7js icfxiv otaxoaxgotpog / 61S 

nPOMIIOET^. 

fiotgai xgifiogrpOL^ fivrjfxovis t' ^JEgivJes. 

X0P02, 

xovxav aga Zsvs iaxiv daOsvictxegos. 

nPOMIIO ET2, 

ovxovv dv ixtpvyoi yt xrjv nsTtgofiivrjy. 
3 

OF TFTK 




26 AIUXTAOT 

X0P02. 

xi ydf Ttengotai Zrfvty nXifv dsi xgaxiZvj 

nPOMHOET^. 

Tot/r' ovx h^ av nvOoio, lirjSi Xiitdgeu c/no 

X0P02. 

rj nov XI aefivov iaxiv o ^y^futixsis* 

nPOMHSETS: 

ciXkov Xoyov (lifivifaOsy x6vis i* oviafim ^ 

xaigos yiyovHv^ dkkd avyxaXvnxiog f\ \\ "ji, ^ 

oaov (idXi(na • xovSs yap (f6Z&v^ iyd f VCTv ^^ 
8£(f[iovs dsLX€LS xul Svas ix(pvyydvm» \ , ?^r ^ ^ 




firiidfi^ 6 Ttdvxa vifioy ^^^^^^^ 

&€ix ' ifia yv&(ia xgdxos avxinaXay Zevs^ 
fiijS* iXiviaaiiii d'Bovs oaiais d'oivais noxivith 
6o(iiva 530 

Povcpovois^ nag* ^Jlxsavov naxgds aaSiOxov n6gov^ 
uijS* dkixoifii Xoyois* 
dXXa fioi xoS* ififxivoi^ 

xal [iTJTtox* ixxaxsiff. 535 

i^Sv XL d'agaaXiais 

xov [laxgov xbIvblv ^iov iXnitfi, fpavaU 
dvfiov dXSaivovaay iv svfpgodtirais. q>gi(f6<a ii ife 
iegxofiiva 540 

fivgtois iioxOois 8iaxvai6fABvov * * * 
Z^va ydg ov xgofiiwvy 
tSia yv&[iff ci6si f 

dvaxovs ciyav, IlgofirfOev. 

526 — 535. = 536— 644. 
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9>lp' on(os oixagig x^9^^^ ^ cpiXos^ eiTti, nov rls 

lis itpa/iegiav agij^is; ov8^ iSig^Oris 

oXt/oSgaviav cixixvv, 

iaovsigov, ^ to qxozSv 

ecAoov ** * * yivos ifA7te7toSi(S(iiyop ; 550 

ovTtore Totv ^i6^ ' ag(ioviav dvaxSv nage^iatSi 

ifiaOov xaSsj cds ngoaiSova^ oXods xv^cis^ JTpo- 

TO 8ia[iq)Ldiov di fiot fiiXos ngoainxa 556 

x68 *, ixuvo d'^ ox^ dfiipl Xavxgd 

xal Xi^os aov v[i$vaiovy 

idxaxi ydfiov^ Sxs xdv ofiOTtdxgiov 

iSvois ayayss ^Hatovav niOciv ddfiagxa xoivo- 

A^XT^OV. 

in., 
xis yq ; xi yivos ; xiva (pH Xsvaasiv 
xovSb x^XlvoZs iv nsxgivoiaiv 
Xeifjtatofiivov ; 
Tcvo$ dfiTtXaxtTfS Ttoivds oXixsi ; 

(fljlAlfVOV OTtri 

yijs ^ fioyegd nsTxXdvrifiai. ^ ,^n 6e5^ 

Xgiif' TC5 av [li xdv xahiivav oiOjqoSj ^ 
etSoXov ''Agyov ytiyzvow^ aXeJ^cLr- 
[(poSovfAO^ xdv fivgiOTtov elaogcSaa ^ovxav. 
6 a nogevexai SoXiov o/ifi ' I;^g)v, 690 

Qv ovdi xaidavovxa yaia xsvOu. 

545 —552. = 553 —560. 
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28 Ai2:xrAor 

aAAct /i£ xav xaXaivav 

f| ivigop nsgcov xvvijysjei^ 

nXav^ T€ vrjaxiv avd xdv nagaXiav rpdiifiov. 

vjzo Si xTjgoTtXaaros 6to6h d6v(i§ 

dj^has vTtvoSoxav vofiov • tci to, nonoi^ 575 

71 or, noTtoL^ not (i^ dyovai TTfksTtXavoi nkdvai. 

li noxi [i\ a Kgovu ^ 

nat^ XL Ttoxt xataS ' ivi^sv^as ev- 

gdv dfjiagxovaav iv 7t7)[iovataiv^ 

i I, olaxgtfXdxip di Seifiaxt SetXaiav 580 

TtagdxoTtov &Sa xsigus ; 

nvgi (IS (pXi^ov^ ij xOovl xdXvxpovy ^ 

Tzopxiois Sdxeat dos ^ogdv^ 

UTfdi fiOL q)dovTJ(ffis 

Bvyfiaxov^ ava|. 

diriv fis noXvjtXoLvoi nXdvai 565 

ysyvfivdxaaiPj ov8^ Ij^cn fiaOety ontf /t^ ^^^^^ 

Tttifiovds aAi/'Id. OJX/)^lf^ iTM/^^^ 

xXvHS fpOi/fia xds ^ovxsgci itagdivov ; ViA>< ^ 

nPOMHOETS. 

7xm i ' ov xXvcs xijs olaxgodivjjxov xogijs 

xrjs ^Ivaxeirig ; {\ Jios d'dXnsi xiag 590 

Igtoxi^ xai vvv xovs vjzegfxijxsis Sgofjtovs 

^Hga axv/7fx6s itgos fiiav j^vfivd^exai. ^, N^ 

III. \ ^ 

TtoOsv sfAOv av Tcaxgos ovofi ' djtvsis, 
dni fioi xd iioysgd^ xis c3i/, xts dga [jl\ S xdXas, 
xdv xaXaiTtogov SS ' ixjjxvfia ngoadgosis^ 535 

&£6avx6v XB vocov 

574 _ 538. = 593 — 638. 
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nPOMHOETZ JESMSITHZ. 29 

mp6[ia(Sas, a fiagaivsi (is XQ^" 

ovcfa xsvrgotat fpoixaXioKSiv, 

fc- L dfxtgrijfidvov Si vTJajimv alxiais 000 

XaSgoavTO^ ^A0ov, ''Hgas 

irnxoTOiai (irjSeoi Safietaa. Sva- 

Sai(i6v(ov Si jivss^ oP, i I, 

oV iy(o^ iioyovdiv ; 

dXld fioi TogSs 

TSXfiTigov^ o Ti (i^ inafifiivsi 605 

naduv^ Tt (i^X^Q ^ ^^ q>dgfiaxov v6aov 

SsL^ov^ etnsg oloda • I ^ 

&g6si^ (pgdCs xi SvanXdvco TtagOivtp* K^^"^ 

nPOMIIOETS. 

Xs^a Togm (foi ndv ojtsg X9V^^^^ (iaOstv^ 
ovx ifiTtXixcav alviyfiar ', aXX ' ditXS XoytOy eiO 
Sajisg Sixaiov ngos (piXovs otytiv oxofia. 
nvgog ^gorots Sor^g ' og^s IIgofi7fdia. 

IJI. 
S xoivov cicpiXrffAa ^vrfrotaiv tpavel^ 
iXf/fiov HgofitfOev^ rov Sixijv nda/sis xdSs ; 

nPOMIiORTS. 

dguoL Ttinavfjtai rovs ifiovg O'gtfi/au nouovs. 61B 

IJI. 
ovxovv Ttogois av TtjvSe Sogedv ifioi ; 

nPOMIIOETS, 

Xiy* ^vtiv^ ahel' ndv ydg oiv nvdoio (lav. 

I II. 
ar^urivov otnis iv fpdgayyi a^ S^fiaas. 
3* 
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30 AIZXTAOr 

UPOMHOETS. 

PovX€V[Aa [liv TO dtov^ 'Hfpaiaxov 8i x^^Q* 

in. 
noivds Si noiov dfiTtXaxTj/idroy rivsis; eao 

nPOMIIOET^. 

xocovxov agxei aot oatp'qviaai (lovov. 

J Si. 

xcd ngos ys xovxois xigfia xijs ifiijs nXdvqs 
dsi^ov xis aaxai xjj xaXai7t6g(p xgovo^* 

nPOMHSETi:. 

x6 fir} [laOstv aot xgstaaov tj iiaOetv xaS€. 

in. 
firjxoc (i€ xgvxpffs xovd* oitag (liXXo naOetv. 685 

nPOMHOETS. 

olXX ^ ov (leyaiga xovdi aoi Sogijiiaxos. 

in. 
xi dijxa fiiXXscs firj ov ysyoviaxsiv xo ndv ; 

nPOMIlOETS. 

q)d6vos [liv ovSsis^ ads 8 * oxvm d'gd^at (pgivas* 

in. 
urj [Aov imjoxrfSov [idaaov 0S ifiot yXvxv. 

nPOMIIOETS. 

ijtsl TtgoOvfAsiy X9'^ Xiysiv • axovs itj. 630 

X0P02. y 

UTJTro yB • fioigav d^ ^Sov^s xdfiol n6gs* 
xrjv xijaSs ngmov iaxogrjaofiBv voaov, 
aifx^js Xsyovarfg xds noXvcpdogovg xv^ag • 
ra XotTtd 8* ddXcju aov 8i8a;(d}jTcj ndga. 
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nPOMHSETi: JE2MJirH2:. 31 

nPOMHOETS. 

cov igyov^ ^lotj rataS^ vjiovgyijaai ;^c^?«v, 636 

aXXas T€ Ttdvxas xal xaaij^vtjrais natgos. 
6s rajtoxXavaai xditoSvgaadai xvxO'S 
ivxavd \ OTtff (jiiXXsi xis otasadac ddxgv 
ngos x6v xXvovxwv^ d^iav xgiSrfv Ix^. 

ISl. 

ovx oW OTtc^g vfitv aniaxifisai (is xg^^ ^^ 

aatpBl Si iivdio itS^ Bneg ngocxgi^Uxs 

TtBiiaBCds* xaixoi xal Xiyova'* 68vgo[iai 

d'Boacvxov ;^£i/uSra xal hiafpBogdv 

fiogq)rjS, oObp (aoi cx^xXia ngoainxaxo. 

aet ydg oyfsis ivvvxoi noXeijfuvai 616 

ig nagOevSvas xovs i^ovs, nagrfyogovv 

Xeioiai [jLvOois • S (liy ' evSat/iov xogij^ 

xi 7zag0€V€vet Sagov, i^ov 6oi yd^iov 

xvxsZv [isyioxov ; Zsvs ydg tfiigov fiiXsi 

ngos 60V xidaXitxai^ xal ^vaigsaOai Kvngiv 650 

d'kXu • cv 3 V^ Traf, niq ^noXaxxiarfs Xixos 

xo Zrfvds, dXX^ a^eXds ngos Aigvris fiaOvv 

IsifiSva^ noiixvas fiovaxdasis xs ngos naxgoSj 

6s dv x6 dtov ofifia Xatp'qarf noOov. 

xoioiaSs ndcas Bvtpgovas ovsigaai 655 

^vv€tx6(Atfv dvaxTfvos^ es xs drj naxgl 

ixXrfv ysyavstv wxxitpOLx^ ovsigaxa. 

6 8* Is XB IlvOca xdnl Jaitavris nvxvovs 

&€ong6novs taXXsv, 6s [iddif^ xi xgif 

ig&vx ' tf Xsyovxa iai(ioaiv ngdaativ q>iXa. 6$0 

^ov 8* dvayyiXXovxss aioXoaxofjiovs 
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XQijaixovs daijuovg dvaxgixos r' ngrfiihovs. 
riXos 5' ivagyi^s pd^is rjXdsv^ ^Ivdx(o 
aatpms BTttaxrptxovca xal [AvOovfiivri 
£|g) SofAov T€ xal Ttdtgas iideiv ifii, 665 

atpnov dXdadai y^s lit ' ia^mois ogois * 
xei (iff d'iXoij Ttvganov ix Jios [AoXeiv 
xegavvov^ os nav i^aitn&aei ysvos. 
TOLolaSs TtHaOets Ao^iov [lavte^ijiatfiv, 
i^ijXaaiv (le xditixXeias ioiidxmv 670 

dxovaav dxmv oAA' €7tr(vdyxatk viv a 

Jios %aXiv6s Ttgos jSeav ngdacHv rdis. f4/^^ 
svdvg 8i [iog(pTj xal fpgives Stdatgofpoi 
^aav, xegaaxis d\ As 6gax\ 6§vax6[i(p 
(jLvoTtt xgiaOeia*^ ififiavet tfxigxTJfiaxi 675 

^aaov Ttgos Bvnox6v xs Keg^veias gios 
l^ff^fftlkj^^Q^^s Axgrfv xb • ^ovxohos da yifysvi^s 
dxgaxos ogyrfv "Agj^os &[idgx£i, nvxvots 
oaaoLs SsSogxm xovs ifiovs xaxd cxiSovs* 
dngoaSoxTfxos 8^ avxov aitpviStos [logos 68o 

xov tr\v dneaxigifaev. oiaxgonktf^ d^ iyd 
(idaxtyi &sia j^ijv ngo j^rjs iXavvo(iaL 
xXvsis xd ngaxOivx^' d S^ fjpas dnetv o xc 
Xoinov novav^ arjiiaivs • ^i/5^ [a* otxxiaas 
^vvOaXrrs [ivOois xpevSiaiv • voatffia ydg 685 

ataxf^axov tlvai ^r/fii avvd'ixovs Xoyovs. 

X0P02. 

ea la, dnsx^y (pBv • 

ovnox^ oiinox* rfixovv §ivovs [AoXetadai X6yov$ 

is dxodv ifidv, 690 
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ovS^ SSs 8ij0deai:a xodlSvaoipza 

xivtgep ipvj^eiv ypv^dv ifidy • 

i(o 1(0 [lotga (Jtotga^ 

7tiq)gix* stai8ovaa ngoi^iv ^lovs* 606 

nPOMHOJET^. 

ngo yt atsvd^sis xal tpoSov nXia tis el* 
IniaxBs as r^ av xal rd Xomd ngoafjtddifs. 

X0P0 2. 

Xiy\ ixSiS'aaxB' rois voaovai xot yXvxv 
TO XoiTiov SXyos Ttgov^BniazaaOai xogSs. 

nPOMIIOETS. 

tUv Ttgiv ya xgaiav rivvaaad^ ifiov ndga 700 

xovqxDS* (ladstv ydg rijads ng&x^ ixQV^^'^^ 

Tov afi(p^ iavxifs ddXov i^yovfisvtfs • 

id Xontd vvv dxovaaO^j oTa /gri nddtf 

xXifvai ngos "Hgas xtJivSb xrjv vsdviSa. 

av x\ ^IvdxBiov ansgfia, xovs ifiovs Xoyovs 705 

&v(iS ^dX\ €os av xsgfiax^ ixfjiddys odov. 

TtgSxov [liv ivOivS* tjXiov itgos dvxoXds 

oxgsxpaaa aavxijv axBix'* avijgoxovs yvas • 

2xvda9 3' dipilBL vofidSag^ oi nXsxxds axiyas 

TtsSagatoi vaiova^ in^ evxvxXots o/otg, 7ic 

ixTjSoXois xo^oiaiv l^rfgxruiBvoL • 

oTg [i7f TtBXdtBiVy dXX^ dXiazovoig noSag 

XgifiTtxovaa ga/iaiaiv ixnBgdv }($6va. 

Xaidg 8b x^igog ol atSi^goxixxovBg 

oixovat XdXvSBg^ ovg (pvXa^aaOai hb xg'ij- '''5 

dviffiBgoi ydg ovSi ngoanXaaxoi ^ivoig. 
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34 AI2XrAOr 

ii^eig 8* *T6gi(nrfv.7roxa[i6v ov xpev8&vv(iov^ 
ov (Iff negda^s^ ov ydg svSaxos negdv^ 
Ttgiv av ngog avxov Kavxaaov [loXfiSj ogwv 
vxpctnov, €v0a norafios ixfpva^ [livos 7i«> 

xgoxdfav dit* avx^v. kaxgoyuxovas 8i X9V 
xogvfpds vTtegSdXXovaav is ixearniSgivTJv 
^ijvai xiXevOovy ivO^ 'Afiatovav axgaxov 
L^£i axvydvog ', a? 0€iiiaxvgdv noxi 
xaxoixtovaiv dfjKpl 0sg(i&8ovd\ Zva 725 

xgax€ia novxov 2!aX[iv8ijaia yvddos 
ixOgo^evos vavxaiai, (iijxgvid vsav* 
aSxai Of' oSriyriaovai xai [idV dafiivas. LaaQ^ 
tadfiov 8^ iit'* avxais axevoitogois Xifivrf/nvXais 
Kciifisgixov ^^€cSj ov d'gaavanXdyx^^s aa X9^ ^^^c 
XiTtovcav avXSv^ ixjtegdv Maimxixov* 
iaxac 8i dinjxots staaei Xoyos fiiyas 
TTjg aijs nogeias, Boanogog d' in&wnos 
xBxXrjaexai. Xntovaa 8^ Evg&nr(s 7ti8ov^ 
TfTteigov ^^eis 'Aaid8\ ag^ vfilv 8oxet 735 

6 x6v &B^v xvgavvos h xd ndvd^ bfiSs 
'fiiaios sivai ; x^8e ydg d'vrixif d'sos 
Xg^^c)v /lij^ijvai, xda8^ iniggixpsv ixXdvas. 
Ttixgov 8^ Bxvgaas^ S ^ogtf, x6v aSv j^dfiav 
[ivrjax^gos. ovs ydg vvv axtfxoas Xoyovs^ 740 

stvai 86x£t col iJLff8i7Xo V Trgooifiioig. 

iJi. 
id fkoi fioij € e. 

npoMiiOErs. 
av 8^ aZ xixgayas xdvaiiv^di^si • xi nov 
dgdaeis, oxav xd Xoijtd nvvOdvff xaxdj 
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nPOMH9ET2 JEJSMSITHS. 35 

X P O 2*. 

^ ydg Ti XoiJiov r^ds nrffidioiv ifsts ; 746 

J7PO3i"J?0jBr2'. 

ivaxBiiiBg&v yB nika/os dxtjfds dvrfs* 

IJI. 
XL 8ifi* ifiol Zrjv xifSos, dXX* ovx iv xdxH 
€f^ixp^ iliavx7]v rijaS* duo axvfXov nixgas^ 
Olios 7ti8o axjjipaaa x&v ndvxcav nouav 
ditriXkdyrjv } xgiiaaov ydg etadjia^ ^avffv 750 
rj xds ojtdaas ^[isgag nda^^iv xax&s. 

JIPOMHOETS. 

tj Svanexm av xovs ifiovs adXovs cpigoig^ 

oxa &avHv (liv iaxiv ov TtBTtgofiivov • 

avxff ydg rjv av laffiaxov dnaXXayrj • 

vvv S^ ov8iv itni xigfia fioi ngoxsifisvov 756 

[loxOov, Ttglv dv Zsvs ixnioff xvgavviSos. 

III. 
^ ydg Ttox* idxiv ixnsasiv dgxrjs Ma ; 

nPOMHOETS. 

^ioi^ dvf oTfiai, X7Jv8* tdovaa cvfitpogdv. 

in. 
nm S^ ovx &v, ^xis ix Jios lidaxto xaxm ; 

nPOMHOETS. ' 

ms xoiwv Qvxmv xav8i aoi /laOelv ndga. 7eo 

IJI. 
ngos xov xvgavva ax^nxga avXijO^aexai ; 

nPOMHOETZ. 

avxo^ ngos avxov xBvo(pg6v(ov povXsvfjLdxav. 

IJI. 



36 AIZXTAOr 

nPOMHOETS. 

ya(i€i j^dfiov xoiovxov & nox^ daxaXq^* 

m. 
&iogTOVj ij figoxsiov; ei gtfxov^ (pgdaov. 765 

nPOMueETS. 
xi 8^ ovxiv* ; ov ydg grjxov av8d(fOai xdSe. 

iJi. 
^ Ttfos idfiagxas i^aviaxaxai &g6va)v j 

nPOMHOETZ, 

if xi^sxai yt 7zai8a (psgxegov naxgos. 

III. 
ov8^ scxiv avxS xrja8* dTtocxgoq>ri x^x^s , 

nPOMHOETJS. 

ov STfxOj nglv syoy ^ Av ix 8s(ffmv XvOetsj — 770 

iJi. 
xis oZv 6 Xv6GX¥ <r* laxiv Sxovxos Jios ; 

nPOMHOETS. 

xSv (fSv XLV^ avxov ixyovov slvai xg^&v. 

IJi. 
nm etjtas ; ^ ^fios nats a* ditaXXd^si xaxiv ; 

nPOMHOETJS. 

xgixos ys ykvvav ngos iix' aXXataiv yovaU. 

iJi. 
7)8^ ovx h* ev^viiSXijxos ^ X9V^I^?^^^' ^^ 

nPOMHSETS, 

xat uTjSi aavxijs ixfiaOstv trjfiH novovs. 

IJI, 
ui^ (wi Ttgoxsivav xigios eh* inotnifBi. 
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nPOMHSETi: JEHMJiTHJS. 37 

nPOMHOETS. 

noiotv TtgoSBi^ovj aXgsaiv r' iiiol SiSov. 

^ nPOMHOET^. 

diSofi* ' iXov ydg^ ^ novov jd Xomd aoi 760 

ipgdao aatprfvcis^ v^ top ixXvaovx^ i/ii. 

X0P0 2. 

Tovxav av Tip luv T^Se, tjjv 8* ifiol ;^c^iv 

&iadai &ikijaov^ firid^ drifida^s Xoyavs • 

xat tifSe fiiv yiyovB xtfv Xouiiqv nXdvifrj 

ifjtol 8i Tov Xvtfovra * xovxo ydg noOS. 785 

nPOMH0ET2. 

inel TXgodvfutad^, ovx ivavxiaaofiou 
x6 (lif ov ytyovhtv ndv Saov ngoaxg^^sxB. 
aol ngSxovy *Iot^ noXiiSovov TtXdvtfv q>gdaw^ 
f\v iyygdxpov av lAvi^fjioaiv SiXxots (pgsvSv. 
oxav negda^s gstdgov ifTtsig&v ogov^ ^ 790 

ngos dvxoXds q>Xoy£nas riXioaxiSeis * * * 
novxov TtsgSaa ^XotaSov^ h x^ &v i^ixjf V 
ngos Fogyivtia itsHa KiaOifviji, Tvijt 
ai 0ogxidss vaiovai ijfvaial xogou, 
xgsts xvxvdfiogfpoi^ xoivov o^fx^ ixxjiffxevaij 795 

fiovoSovxss^ ag ovd* rjXios ngoaSigxexai 
dxxtaiy ovd^ iy vvxxegos [jh^pij jcoxi. 
TtiXcf^s d' &8€Xq)ai xmrSs rgsts xaxdfxxsgoi, ,^ ^ 
8gaxovxd[iaXXof, Fogyives figoxoaxvysls, 
as d'VTfxos ovSds elatS^v ^bi nvods * 8Q0 

xoiovxo (liv aoi xovxo ipgovgiov Xiym. 
4 
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SXhfv 5' axovaov Sva^^g^ d^sagiav • 

h^vaxoiiovg ydg Zrfvos dxgaysts xvvas 

ygvnas (pvXa^ai^ xov tb [lovvSjia atgajov 

*Agi(ia(m6v t7t7t66d[iov\ of ;f pvcroppvTOv 8W 

otxovatp OLfifpi vdfia IlkovTovos nogov * 

tovxois 6v [jL7f niXaU* rqXovgov di y-qv 

rj^sis xsXatvov (pvXovj ot ngos tfXiov 

vaiovai wqyais^ evOa noxa/ios Aidioxp. 

Tovxov nag ' oxQol^ ^9V\ £^^ ^^ 4|^^9 ^lo 

xaxaSaajjioVy evda BvSXivov ogov aito 

LTftfi aenxov NetXos ivnorov gkos. 

oixos a* bd&aei ti^v xgiy<Avov is ;|f0ova 

NecXmiVj o5 8ij xr^v /xaxgdv dnoixiavj 

*/or, Ttingaxat aoi x€ xal xixvois xxiaai. 815 

x6v 8* €L xi aoi yjsXXov xe xal Svasvgexovj 

InavaSinXaU^ xal aa^p&s ix(idvdav€ * 

axoXif 8i nXhiov if &iX(o ndgsaxi (loi. 

X0P0 2. 

d fiiv XI xjfis XoiTiov if nageifiivov 

ix^is ysymv^Zv xifs itoXvfpdogov nXdyrjs, eao 

Xiy^ • bI di Ttdvx* BigifxaSj ruitv ad ;faptv 

8ds ^vTiv' atxovfieada, fiifivriaai Si nov. 

nPOMIIOETS. 

xo Ttdv nogeias ^Sb xigfji ' dx^xosv. 

OTtas d* &y €i8^ firj fidxriv xXvovcd [jlov, 

a Ttgiv [AoXeZv isvg ^ ix/isfioxdrfXBv q>gdcc^j 8i2^ 

xexfiTJgiov xovx* avxo 8ovs [ivO&v i[i6v. 

o^Xov fiiv oZv xov TtXetaxav ixXeixpa X6yov^ 

ngos avxo 8^ etfit xigua aSv TtXavrffidx&v. 
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nPOMHSETi: JEHMJITH2:. 39 

end yog ^Ad£$ ngos MoXoaad ydn^ia^ 

Tfjv alTtvvatdv r' dficpi ^aS&vijVj Tva 830 

[xavTsta d'oxos t' iatl Oiangmtov Jtos^ 

rigas t* annnov^ al ngoatjyogoi 8gves^ 

Vfp^ &v av kafiTtgSs xov8iv alvixrrigLas 

7tgoa7fyog€vdijs ^ Jtos xXeivrj idfiag 

/liXlova* B(S^ad\ bI xmvH ngoaaaivsi ck rt, h35 

ivxsvdev oiargffaaca rrjv nagaxriav 

xikevOov ^|ag nges (liyav xoXnov 'Pias^ 

d(p* oS nakifiTtXdyxxoiai x^ifidZei SgofAOig * 

Xgovov 8i xov fiiXXovxa novrios [ivxos^ 

aaq>£s iniaxaa^^ 'lovios xexX'^aixaij 840 

x'^s oijs nogeias fiv^fia xots ndaty figoxois. 

arffiBtd 001 xdS* iatl xijs ifiijs tpgevosj 

m iegxBxai nXiov xt xov 7rsq>ac/jiivoy. 

xd koiTtd d' vfiiv xjfSi X* is xoivov (pgdom^ 

is xavxov iXdov x6v ndXai Xaymv ixvos. \ 845 

laxiv Ttohs KdvaSos io^dxTf x^^'^^^^ ^t*^^ 

Naikov ngos avxS axo/iaii xal 7tgoaxc>iiaxi * 

ivxaiBa 8ij ae Zevs xtdTfCiv efi^govaj 

inaq>Sv dxagSit x^^9^ ^^^ d'lymv {lovov. 

in&wiiov Si x£v Jios yBvvqiidxmv 860 

xi^Bis xtXaivov ^^Enatpov * os xagn&cnou, 

o(rqv nXaxvggovs NetXos dgdstiai x^ova • 

TtifiTmj i^ djt* avtov yivva nevxtfxovxdnais 

TtdXiv ngos ^Agyos ovx ixova^ iXe^asxai 

dTiX'Aanogos^ q>Bvyovaa avyyev^ ydfiov 854i 

dvitpiSv • 01 8^ inxoTjiiivoi (pgi vaSy 

xigxoi UBXiimy ov (ia,xgdv XeXuiifiivoi. 
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40 AISXTAOr 

Tf^ovai dTfQSvaovTBS ov difgaaifiovg 
j^dfiovsj q>d6voV'8i aofidiav €§si O'sos^* 
Uskattyia 8i Si^sraij dTikvxxopa boo 

^Agsi 8auivx0v vvxxi(p^ovg'Jft(f &gdaai • 
yvvif ydg avig^ ^xaexov atmyos cregety 
SidrfXTOv iv atpayaiai ^cUpaaa ^i(pos • 
ToidS^ in* i^Ogovs rovs i/jiovs eXdoi Kvitgis. 
fiiav 8i naiSmv iixfgog •d'iX^H tqmt^ 865 

xxtivat ^vvBvvov^ dXV djuKfiSXwOijasTOU 
yv&ivqv • 8voLv 8i d'axegov pQvXiJ0€xah 
xXvHv avaXms fidXXov tj (upLupovos * 
avxTf xax ' ^'Agyos ^aaiXixov xs^ei ykvos* 
fiaxgov Xoyov 8ei xavx ' ijtB^sXdstv togis. 87V 

ajtogdg ys fitjv ix xijaiB fvffexai &gaavs 
xo^oioi xXsivos, OS Jtovav ix x£v8* i(ii 
Xvaai. xoidvis xgrjCfiov i} naXaiyBvifi 
(ijfxffg ifiol SiijXOe Tixavls Oifiis • 
OTTOS 8i x^^^y xavxa Set (laxgov j(g6vov 879 

dnuv^ avx^ ovSiv ixfiaOovaa xsgSavsts* 

iJi. 
iXeXiv iXsXsvy vitd (jl* o^i a<pdxsXos 
xat fpgsvonXnyHS [laytai &dX7tova \ 
oiaxgov 8* dg8is X9^^^ /*' o^nvgos • ^ 

xga8ia 8i (p66^ fpgiva Xaxxt!^^ 
xgoxoSivitxai 4' S/xfAad* iXij^Sijy, 
e^c9 8i 8g6[iov (pigoiiai Xiiacf/s 
nvivfiaxi (idgyo^ yX&ccffs dxgaxtjs • 
d'oXBgol 8i Xdyoi itaiova^ dxi} fles 

axvyvifs ngds xttfjiaaiy an^ff. 
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XOPOS. 

as TO xifSivccu xad* iavxdv dfiatsiSH (M%f^* 800 
xal (Aifxi zar nXwkf diadfynxofjUv^r 
lirjfts x6v /iwf fiiyakvvo/jiivav 
ovxa xsgvifxav igoifxcvaai j^dfAov. 
(nlfnoxs iJiiJTtoxi ii\ & 

* * * Motfmi ksxiay ^^ evvdxiifav UoisOa 
niXovaav * ao5 

liifSi nXadiiijv yaiiixt^ xivl xdv i| ovgavov* 
tagSS yaig dsxsf/dvogoL nagO$viay 
etaofSa* ^lovs fii/c^ danxofLivay 
dvanXdvois "Hfas dXaxsiais nAyov. 90ii 

ifiol S* oxi fuv ofjiakds 6 ydfios^ 
cifpoSos^ ov SiSiay iirj 8i Xf€t4fa6y0y d'smv 
€gms &(pvxxQv Ofjifia itfocbgdxoi fiB. 
dnoMfiog o8€ y^ 6 noXifjios^ anoga 
nogiiios * ovi^ axa xis Av yeyoifiay. 005 

xdy Jios ydg ovx ogS 
urixiy Sua q>Jroiii' dy. ft^ijbiii/^^ ' -4 

nPOMHOETsA i , 

^ liify hi Zsvs^ xaineg avOdirfS ^pgeyoy^ 
eaxai xansiyos^ oToy i^agx'^axai 
ydfioy yafjtkty • os avxov ix xvgayyiSos 
&g6vay t' SZaxoy ixSakeZ' naxgog 8* dgd Old 
Kgiyav x6x * rfSij navxsX&s xgaydrfCixaij 
887 — 893. =894 — 900. 
4* 
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42 AISXTAOr 

7^v ixTtiTvmv i^garo dijvaiSv d'govov. 
toiovSb (i6xQtov Ixxgoniqv ovids B'bSv 
. bvvcux'* &v avTo nXijv ifiov del^ai aatpm. 
iy& rdS* olSa x^ rgonto. ngos tavra vvv 914 

&aga&v xadTJoOo zots nedagaiois xxvitois 
TttaroSj xivdaamv x^9^^ nvgnvoov fiiXos. 
ovSiv ydg avxS xavx^ inagxioei x6 [iij ov 
Ttsaslv dxifios nx&iiax^ ovx dvaax€xd' 
xotev naXaiaxrjv vvv nagaaxevdZ^xai 9ao 

Itt' avxos avxS^ ivCfiax&xaxov xigw 
OS 8rj xegavvov xgsiaaov* avgijasi (pkoya, 
Pgovxijs d"* vitegSdXXovxa xagxsgov xxiinov * 
&aXaaaiav x€ yijs xivdxxeigav votfov 
xgiacvavj alxfJti^v xijv IloasiSSvos, axsS^. Wb 

Ttxaiaas Si xoSs ngos xaxS, fiadtjaixai 
ocov x6 X* agx^tv xal xo dovXeveiv 8ixa. 

. X0P02. 

av dijv a X9V^^^^^ xavx * eniyXmaca Jios. 

nPOMHOETS. 

aitsg xeXstxai^ ngos 8* a fiovXofiai Xiyw. -J 
X0P0 2. ' 

xal ngoaSoxav xfij SBanoaiv Zijvos xtvd^ m 

npoMHeEr:^. 
xal r£v8i y^ i^Bi SvaXofoxigovs novovs. 

X0P02. 

nm 8* ovxl xagSsts xoid8* ixginxav eitij ; 

nPOMHOETS. 

tl 9* &v (podoifiijv^ & &av€tv ov [logaifiov } 
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nPOMHOErS JE2MJITH2!. 43 

X0P02. 

npoMHOErs. 
6 i^ ovv nouita * ndvxa ngoaBoxrfxd (loi* 03i 

X0P0 2. 

ol ngoaxwovvres xrjv ^Aigdcxtiav ao(poL 

nPOMHOETS, 

ciSov, Ttfoasv^ov^ &S7tTS Tov TtgaxovvT^ du 

ifiol 8^ iXaaaov Zrfvos rf fiijSiv fiiXei. 

Sgdrfd, xgaxeiro rovSs xov figa^vv ^govov, 

OTtws d'iXsi ' iagov ydg ovx iig^ei d'SoZs. MO 

dXX^ itaogS ydg xovSs xov Jios xgo/iv^ 

xov xov xvgdvvov xov viov Sidxovov • 

ndvxQS xi xaivov dyysXSv iXfjlvOs. , 

EPMH2. 

ci xov (fO(piaxT^Vj TOV nixgSs vnignixgov^ 

roV i^afiagxovx'' eis &eovs ifrifiigois 945 

nogovxa xtfidg^ xov nvgo^ xXsTixtfv Xkyo* 

naxTJg dvaj^i cr' ovaxivas xofineis ydfAOvs 

avidv, ngos Sv x^ ixBivog ixTtinisi xgdxovs * 

xal xavxa fiivxot jirfBtv atvixxTjgias, 

dXV avd'* ixacx^ lx(pgaU* [Ji'tjSi [Ji'Oi dinXds 960 

oSovs^ ngofLTjOsv, jtgoaSdXjfs • og^s 4' Sxi 

Zsvs xois xoiovxois ov^l (laXdaxiU^ai. 

nPOMUOETS. 

csfivotfxofios j^B xal q>gov^[iaxos nXios 

o [ivOos iaxiv, ck d'lav vnrjgixov. 

viov vioi xgaxsLxe xal doxeixs Srj 965 

vaUiv dnsvO^ nigyaii** ovx ix x&v8' iyci 
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iusaodi tvf dwovs ixTteaovias jfaOdfjiTfv ; 
xfirov 8i toy vvv xoigavovvr* iTtmpo/xai 
atax^ina xai rdxioxa. (Aij xi aoi doxo 
jagSeiv wtOTtr^aesiv re rovs viovs d'ao^s ; 960 

noXXov y€ xal xov navtos iXXunto^ av 3i 
xikevdov Tpnteg rfXQes iyxovH ndhv • 
nevaei ydf ovbh Sn^ dvunofets ii^i. 

EPMH2. 

xoietais (nivxoi xal nglv avdaSiafiaatv 

is rdaSs aavxw nijfiovds xadagfiiaas. 965 

nPOMHOETS. 

jffs (fijs Xargaias rip ifirjy Svanqa^iavy 

aafSs iniataa\ ovx &v dXXd^ai/i* ij^&. 

xgstaaov ydg otfjiai t^€ Xatgs^iiv nirg^ 

Tj Ttargl (pvvai Zijvl nitnov ayyeXov. 

ovtog vSgiCBiv rovs vSgtCovjas X9^^* ^^ 

EPMH2. 

^XiSdv eoixas rots nagovm ngd/fiaai. 

nPOMIlOETS. 

xXiSS ; x^iSwvras &8€ rovs ifiovs iy& 
i^Ogovs tSoLfii' xal ai 8^ iv ro^rois Xkya. 

E PM II J^. 

7f xdfjii ydg ri ^lupogais inairi^-^ 

nPOMHBETS. 

anXS Xoyc^ rovs ndvras ixOaigo &soihj «75 

oloi Ttadovxss f^ xaxovci (i^ ixSixas. 

EPMHS. 

xXvca a' iym fiBHTfvox^ ov C[iixgdv voaov 
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nPOMH&ETS JE2MSITH2. 45 
eiijs ^ogrfTOi oinc Av^ d ngdaaois xaXms. 

&IA01. 960 

JEPMHJS. 

rode Zevs rovnog ovx iniaxaxai. 

UPOMUOETS. 

iXX^ ixSiSdaxsi ndvO^ 6 yr(gdaxQv xg^vog. 

EPMUZ. 

xal (171^ aii y^ ovno aoq)govBiv inicxa^ai. 

UPOM HBETS. 

ai ydg ngoariiiimv 0v% Sx qv$^ vm^gixjfv. 
igsiv iowQ^ ovUv Sv X8V^^^ naxfi^g. 

nPOMHOETS. 

xal itTfy offiiXm^ y ' &y xivoifg,^ av^ X^^'^* ^* 

EPMH2. 

ixBgx6(iriaag 8^0$v as ttcuS' ovra (la. 

npoMueETS. 
ov ydg av nais jb xau toiy iyovtn&gog^ 
d ngoisiox^g ifj^Qv rt 7t&if(f£i0Q€U ndgai 
ovx aaxiv aixiiffi^ ov8i nffxdinff/L\ 8t^ 
ngorgityitai ii€ Ztvs j^aj^mv^aai idii^ 990 

ngiv &v xo^XaaO^ ia^iid XvfjiMvrijgia. 
ngos ravra gunicOm (liv atQaXov^aa fXo^f 
XavxoTtriga 8i vupdSi x$li ^govx^fMCi 
xOovtois xvxism ndvta Tud xagMtfitm * 
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46 AIUXTAOr 

yvafiyfsi ydg ov8iv xSvii (i* Saxs xal (pgaoai ssfi 
ngos od xg^&v viv ixTteaetv tvgawiios. 

EPMH2. 

Sga wv Bi aoi ravr' dg&yd (paivtxai. 

nPOMHOETS. 

Sjirai niXcu Si^ xai ^s6ovX€VTai idSs. 

EPMH2. 

roXiirfifov^ i Itixoue^ xoXnijaov tcoxb 

Ttgos rds nagdaas ntffiovds ogOm (pgovstv. looo 

nPOMHOETJS. 

oxXsts (i&xriv fif, xt^ft' onos^ nagfiyogmv. 
stasXOixo as ii^noO\ &s ij^d /fids 
yv&nriv (poSijOsts dTfXvvovs j^svijaofiai^ 
xal Xntagrjam xov (liyoL axvyovfisvov 
ywaixofiifiois vTixidafiaaiv x^9^ ^^^ 

Xvaai /is isafiav xSvis * xov navxos Sia. 

EPMH2. '. r I 

Xiyav loixa noXXd xai ixdxrfv igsiv • '< "^ ^ 
xi/ysi ydg ovdiv ovU fiaXOdaasi xiag 
Xixais * Saxdv H ai6mav, &s veotvjn/js 
TtoXog^ PidSsi xal ngog r/vias {idxH. loio 

dxd^ afpoigvvBi y^ daOsvai (Soq>i0[iaxi. 
avOaiia ydg xS fpgovovvxi /ii] xaXSs 
avxrj xad' avxtfv ovisvos [letov adivsu 
axitpat 2', idv fiij xois ifiois nsiaOyg Xoyois^ 
oT6s (fs x^ifitov xal xaxmv xgixvfiia ioi5 

BTtHC* dfpvxxos * TtgSxa [liv ydg oxgiSa 
(pdgayya ^govrq xal xegavvi^ fpXoyl 
naxijg anagd^H x^Ss, xal xgihpH Hfias 
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nPOMH0ET2 JEHMJITHH. 47 

TO (Tov, Ttargaia S* dyxdkri as Paaxdfssi. 

ixaxgov Si (lijxos ixxsXsvtijiSas XQ^"^^^ ^^^ 

aipoggov TJ^eis is ^dos * ^los Si rot 

mrjvds xvav Sacpotvos aUxos kdSgos 

SiagTafiijcfSi (f6fiaxos (liyoL gdxog^ 

axXtfxos ignov SaixaXevs navtjfisgos^ 

xsXaivoSgmxov S^ ^Ttag ixdoivijcfsxai. 1095 

xoiovSe (loxQov xig/ia fi^ xt ngoaSSxa^ 

nglv &v d-i&v Tis SidSo^os xSv tsav nov&v 

ipoLvjf^ d-iXric^ t' th dvav/tfxov [loXsiv 

"AiSriv xvBfpaZd t' d(Mpi Tagxdgov pdOri. 

ngos xavxa PovXbv^ * &s oS^ ov nsnXaafiivoi 1030 

4 xofiTtos^ dkXd xat Xiav sigtffiivos * 
ypBvSriyogBiv ydg ovx iniaxaxai axo/ia 
to Siov^ dXXd ndv snog xsXsi. av Si 
izdjtxaivs xal (pgovxiUt l^rfS^ avdaSiav 
BvSovXias dfisivov^ WV^fl ^oxi. i035 

XOPO^. 

ff^iv fiiv ^Egiiijs ovx axaiga (paivexai 
XiyBtv ' avmyB ydg as xrjv avdaSiav 
fjLsdivx^ igzvvdv xijy ao(prfv BvSovXiav. 
nsidov * aofpm ydg ala^gov i^anagxdvsiv. 

nPOMHQETS, 

siSoxi xoi fjLOi xdcfS^ dyysXias 1040 

05 * id&v^Bv^ TtdaxBtv Si xaxig 
i/Ogov v7t^ i^Ogov ovSiv dsixis. 
ngos xavt^ in^ ifiol ginxiaOo fiiv 
nvgos dfjLfprpcrfs ^otngv^og^ aiding 8^ 
igsdiJ^iado io«5 
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48 AIZXTAOT 

Pgovry atpaxiXa t' dygicnf dvi/imv* 

xOova 8^ ix nvdfASvoy avjais ^i^ais 

Ttvsvfia xgadaivoij 

xvfia Si novTov Tgax^t goOi^ 

^j^)(&(f£uv jmv T* ovgaviov 

aargov 8i68ovs^ is rs xtkaivqi^ 1060 

TdgTagov cigSffv gixpiis Sifias 

Tovfiov dvdyx7js arsggais Sivais 

Ttdvias ipii y^ ov d'avaT&asu 

MPMH2. 

roidSB fiivTOi xav ^gsvoTtXi^xTOv 

^ovXeijfiat^ Intf t' Iotiv dxovaau VM 

xi ydg iXXsiTtei (lij naganaisiv 

if xov8s xvjm y xi x^X^ [Aavi£v} 

dXX ' o{fv vfASig y ^ at Tttiftqavvais 

^yxd(jivovcfai xais xovd(^ xonav 

fjisxd nov ;fcipffr' ix xmvSe d'ocis • loeo 

(irj ^givas v/iSv tfXid'L&axi 

Pgovxifs fxvxfffi^ axigafivov. 

X0P02. 

aXXo XI q>&vH xal TZagafivOov ^^ 

o XI xal^naicfHS ' ov ydg Sy nov 

xovxo ys xXufxov nagiavgas eitog. f065 

nis (IS xsXsvHs xaxoxtfx^ daxstv; 

[isxd xoiy o XI xg'JJ ndex^iv iOiXo • 

xovg ngoSoxas ydg (litselv sfiadovy 

xovx icfxt vocfos 

x^ad^ ifyxiv^ dnenxvaa (laXXov. urn 
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nPOMHOETJ^ JE2MSITH2. A9 

EPMH2. 

iXX^ ovv (lifxvrfad^ ar' iya ngoXkym • 
(iriSi ngos cixTis difgaOsiaai 
liifAipijoOs TVjffjv. (irjSi ttot' sinrfO^ 
ios Zsvs vfids SLS dngooTtTov 

fxff S7fT% avxal 2' vfiag avxds. 
ei8viai ydg xovx i^atipvrfs 
ovdi XaOgaias 
ais dnigavxov iixxvov atq^ 
ifinXsxO^osaO^ V7t^ dvoias. 

nPOMUSETS. 

xal ftrjv agya xovx hi fivdtp t(XK) 

xO&v aBodXevtai * 

Bgy/ia 2' ^x^ nagafivx&jai, 

PgovT^g^ iktxss 8 ' ixkdunovai 

(ftegonijs tdnvgoi^ 

argofiSoi 8i xoviv dXicftsovat • 1085 

(fxtgr^ 2' dvkumv nvevfiara navrmv 

€is aXXrjXa 

ardaiv dminvow dnoisixv^fxsva • 

^vTexdgaxTai 8 * aidrfg novxa. 

xoidS^ in^ ifiot guii] Siodsv 

xsv^ovaa q>66ov oxu^h q>avsgm. lOOO 

S (iqxgds ifA^s aiSas, & ndvxav 

aiding xoLvov q)dog etXiatfav^ 

iaog^s [a^ &s sxSixa ndaxm. 

5 
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NOTES. 



[MtaSbtthis'i Onin., U adiUon; ud IL, KMIumi^ Wddto Oimb., AndovM 
MuulatioD.] 



1.) On the persons of the drama. 

EratoB and Bia both appeared on the stage, but the latter 
was a mute. It is not improbable that an image representing 
Prometheus was fastened to the rocks, or within a fissure of 
rock, behind which an actor was stationed. This play re- 
quires but two actors, one of whom played the parts of 
KratoB, Okeanus, lo, and Hermes, and the other those of 
HephsBstus and Prometheus. lo appeared on the stage prob- 
ably as a female, and yet as fiovKtp^t. 

2.) On the arguments. — Arg. 1. The lost play of Sopho- 
cles here spoken of must have been called Kolchides from its 
chorus, and have related to the adventures of the Argonauts 
at the palace of iBetes, including the death of Apsyrtus, of 
which he chose to make that the scene. A line from this 
play, still preserved, 

vfuis flip ovK Up §<rr€ rhp Tlpofuifiia^ 
may have introduced the episode of which Hie ai^ument 
makes mention. — Arg. 2. The inferior age of this writer 
is shown by Xcycc t»a vtitrjj^ with the sense here belonging to 
these words ; by T€(ti^ more poetic for rt^rrai^ the usual prose 
form ; and by ii^i fiovk6fi€Pov^ for od Pcvk6fL€Pop, 



2* Skv^ h dlfiow. IkCBjjs is used aqjectively, here and in 
5* 
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54 PROMETHEUS. 

V. 417, like many other nouns, especially national names, 
ofjuor is rendered tracts region,, by Passow. The nearest 
approach to this sense is found in the Homeric use of the 
word to denote the parallel plates of a shield, and in its ap- 
plication to the stripes or zones of which a shield might be 
composed. Schomann therefore understands it of Scythia, 
as tlie strip or long tract of land stretching across the nortli- 
em parts of the world. Or licv&rjs oi/ux, without implying 
the existence of a path, may be regarded as an ornamental 
expression for Scythia^ considered as the region where their 
track lay. The word is again used in v. 394. Comp. 281, 
where the air is called the ir6pos of birds, i. e. the j,lace 

through which they pass. afiaroy. Another reading, 

SPpoTovy cited by several ancient grammarians, is preferred 
by Blomf. It seems, however, to have less authority than 
the reading of the MSS., and may have sprung from the con- 
jecture of some one, who thought that there was an incon- 
sistency between oifioy and Sfiarov, 

3. In abrupt addresses, where dc and a vocative occur, 
the vocative is put first, and a personal pronoun with dc sue 
ceeds. Comp. Mt. § 312. 3. — The order is, xpn «noToXdj 
/icXetv trot. cirtoroX^f answers in sense and derivation to 
ntandata^ €<f>fTix^* 

5. \tapy6s Hesychius defines by KOKovpyos^ vavovpyos^ 
avbpo(fi6vos. Xenophon, Mem. I. 3. 9, uses this word with 
6€ppovpy6sy hold^ boldly wicked, Herm. compares pqlUovpySfs. 

6. abap£univ(»v^ of adamant or hard iron* adcfftoynSdcroff, 
148, 426, means produced by iron bonds, dddfuuy first an 
epithet of some metal, came to mean especially hard iron^ 
steel, 

7. &p6oSi that which is ornamental^ choice^ or honorable^ 
as the flower is to the plant. Here it answers to ycpar, of 
v. 38, and to npxii as used Alcest 30, in the sense of a 
choice gifty prerogatives, 

11. trripytiv. This word, like dyairay, often answers to 
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NOTES. 55 

uequiesee tn, be content with^ and so Blomf. takes it here ; 
but the sense to love can be admitted, as <l>CkavBpimav needs a 
contrast in the preceding clause. He had loved men ; but 
now he must learn to love Jupiter's government. So Wel- 
lauer and J. Jones in Class. Joum. 17. 31. 

13. oh^v tfjLirodibv thh there is nothing before youy or re- 
quiring your attention. iimM^p means, 1. vpon or before 
thefeet^ present^ at hand ; 2. in tlie way ; which is the most 
common shade of meaning. Blomf. renders it somewhat 
loosely reliquum^ but Zn contains that idea. 

14. €rvyy€iffi denotes nothing more than that both belonged 
to the race of the Grods. 

15. <l>dpay$. Blomf. vallis inter montium prarupta^ i. e. a 
cleft^ chasm^ gorge. But the word, wherever used in this 
play, unless perhaps in v. 142, denotes a cliff or rock 
bordering such a chasm. Otherwise the expressions &XM^^^ 
ip (l}dpayyit V. 618, <nrapd(€i <^&payyat V. 1017, and bfja'ai frp6s 
^opoyyc of the present line, would have no sense. 

16. aj(€$€Uf Elmsley regards as an aorist (comp. his note 
on HeraclidsB 272), and it is here accented as such. The 
sense requires that an aorist infin. expressive of a single 
action or event, and not a present expressive of continued, 
or repeated, or unfinished action, should be used. 

17. €S»ptd{tiv, This word is not elsewhere found. Sev- 
eral critics would substitute tvapt^Cf"^^ & word of the same 
sense, credited to Sophocles by Hesychius. 

21. ^vi^y. ^^c of the next verse implies axov<r€i, — an 

instance of the figure called zeugma. K. § 346. 3. 

rov. Grifiiths remarks that only six instances occur in 
JSschylus of this form and r^ or t^ for the longer forms of 
ri£ and rU, 

22. trraBtvT6t^ slightly bumt^ scorched, vraBmivyhp^seys 
the Schol., rh kot oKiyov 3irr$y. 

27. \^fi<rwv. It is very rare that Xcft^dw is active, as here. 
An instance may be found in ApoL Bhod. 4. 1418. So 
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S6 PROMETipEUS. 

Xi^ 18 now and then active, but usually neuter. The Schol. 
(m that passage, Suidas, Hesychius, and the Et3rni. Mag., 
concur in assigning as the original meaning of this verb to ' 
remove a burden from the neck^ and in deriving it from \6<f>of. 
If they are right, the metaphor corresponds with the literal 
meaning of dx^d^y, htrdeneomeness. -— oi v€f^iU v». 
Hercules, who was to deliver Prometheus, is not meant by 
Vulcan, as ^ Grods knew nothmg of tiiis event, but the ex- 
pression is general ; and the poet chose the language with 
allusion to what c^uld happen. 

28. rouait* am/vprn^ 8uch good you got. This is the only 
mstance where the forms belonging to mrmpda take the 
meaning appropriate to araoplvKOfuu^ I enjoy ^ reap advantage. 
Elmsley would therefore read mivpovi Buttmann (Lexil. 
No. 22) thinks, that, as mraupda in the active means take 
from^ a middle form, like the one in qi^stion, may mean 
take to one*8 set/from^ gain^ enjoy. This remark defends 
the vulgar reading. 

39. r<H is used her^, as it often is, to introduce a received 
truth or locus cofnmunis. It answers to you know. ■ 
^tp6v^ powerful in its influence on the feelings^ a strong bond. 
CJomp. Soph. Electr. 770. 

41. d€ifjLalv€tg alludes to driMSv, v. 39. Griffiths. 

45. x«(p<»>^(a> handicraft^ a word used only by iiSschylus, 
from x«(p«Mi£t workmaster. 

46. &£ difk^ XfSy^, sc. €ln€iy^ to speak in a simple or open- 
hearted word^ L e. to tell the simple truth. 

49. The reading of the MBS. here, dmnfr hrpdxBr/^ is of 
difficult explanation, as may be seen by reading the twisted 
interpretations of the Scholiasts. Schiitz renders the pass- 
age " omnia diis sunt acquisita prsBterquam imperare " ; 
Scholefield, " omnia diis fieri solent^ i. e. possunt,*' ic. r. X. 
But the position of nkrjv requires that Otourt be taken with 
cotpovcty. The words may be rendered, " you acquired (i. e. 
ander the new regime) every thing but dominion over the 
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NOTES, 67 

Gods ; and no one has this (isfree^ supreme), except Jupi- 
ter. Your lot, therefore, is not so bad." But the sense 
elicited from these words is so oracular at the best, that in this 
third edition I have followed Stanley^s elegant conjecture ap- 
proved by Hermann and received by Blomf. and by Scho- 
mann ; which accords exceedingly well with the next line, 
and with the character of the speaker ; all things are oner' 
ous hU to reign over the Gods ; for no one is free save Jove : 
i. e. there is toil in every condition except that of the su- 
preme ruler. 

55. Ml' = ovrrf, referring to ^oXca, which properly denotes 
curh-ehixin to a Mt^ but hef^rm-cAatn, handcuffs and seems 
1o be cognate with ^cXXcov, hrkcelet. 

57. fiar$ Blomf. and Well. /render with a Schol. by cunc- 
tor. Hesychius /laif , dcorp^cc, xpovi^ft. But the interpreta- 
tion of anodier SchoL, od lAorriv y/yvcrot, has accomplished its 
purpose^ is good. This word has the first sense in Sept ad 
Theb. 37, and the second in Eumenid. 142. 

62. luSn &p^ may learn that he is ; but /la^ tlyai^ may 
learn to fte, how to he. K. § 311. Comp. 1068. ■ <ro^t- 
mrijff = Ttx^lTijg. The Scholia Veneta on H. xv. 410, cited 
by Blomf., say, 61 vakatoX {rovs rcxvcrar ) (ro^Mrrdf ticdkovw. 

68. on-tioff. 6pa or o-icdirci is to be supplied before the con- 
junction. Comp. Mt § 519. 7 ; K. § 830. 6, R. 4. 

76. dutr6povt Schiitz renders perf or atas^ i. e. having holes 
in them^ through which the nails that entered the rock were 
driven. But the active meaning, piercing (L e. piercing 
the rocks), is far to be preferred. Comp. 181, where fear 
b called itaropos. 

Ti. 6 hnniijfuiit the censurer^ or censor, 

81. ifMtl>ifikrj<rrpop is any thing thrown around^ as clothings 
a net ; here, chain-work. — On this word icJiikounp depends. 

86, 87. wpofujeUt, of a man of foresight or forethought. 
lEech. uses the word as an adj., Suppl. 681 (700), where it 
means having foresight or forethought^ provident. — - <f 
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drc. drt takes a dative or accusative of a person, but more 

commonly the first. K. § 279. 4, R. 4. oT<f follows 

jrpo/iJ7^€«r. The construction is, You have need of a man 
able to devise in what way. Tvxn^ is the common read- 
ing of the edd. instead of Tex»o;c, which latter, as the more 
exquisite reading and supported by a number of MSS., Blomf. 
and Well, justly prefer. t€x^ here, like our word contriv- 
ance^ means the thing contrived^ the skilfully fastened chains. 
Comp. iifjx^vrff art^ contrivance^ and machine, 

90. ytXao-fia, Where the Greeks used this metaphor in 
relation to the waves, the sea, or the shore, they usually de- 
noted by it something heard^ viz. the gentle dash of waves 
in a calm^ e. g. upon the shore ; a sound resembling laugh' 
ter in itself, and associated in thought with a glad state of 
mind. Comp. the farrago of examples in Blomfield's gloss. 
But sometimes, as here, it seems to be spoken of something 
seen^ viz. of the sunlight, reflected from the ripple of water^ 
like smile and laugh in English poetry ; as in Hom. Hym. 
in Cer. 14, ymd t€ waa cy€Xa<r<rc Ka\ iikfAvpbtf oVifia ^aKtunnjf^ 
where the joyous bright look of sea, as well as earth, must 
be meant 

91. The construction changes in this line, icul crt , £ 
wap6irTa ^\lov jcvieXoff, icaK&t would resemble the form of the 
preceding clauses. 

94. The article is not used with reference to his destined 
term of suffering, but because xs^vos^ like monadic appella- 
tives, sometimes takes the article. Comp. rhv fuxp^tf xp^vw^ 
449, Soph. (Ed. Col. 8 ; rhv oioj^ xp^vow. Furies 542 (572) ; 
6 fivplos xP^^^^t Soph. CKd, Col. 618 ; ts roa^vbt tov xp^^'oVf 
Soph. Electr. 961. The like is true of plot with the epithets 
fioKpS^t fjMKpaiaVf etc., Soph. (Ed. Rex 381, 518, and in 
Soph. Electr. 822, tov fiiov d* wbtU v6Bos^ where tov fiiav is 
not of my life^ but of life*-^-^ /ivpuT^ is used indefinitely to 
denote a very long time. Comp. v. 774, where, it becomes 
thirteen generations. 
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99. IT? depends on orcyax®, as on d/dm, 182, and the clause 

which it begins is epexegetical of r^ impx^iifvov ir^fta. 

imrtXkfUy to arise^ appear^ = apartTKcu. Hesiod (Op. et 
Dies 384, 565) uses it in the middle, of the rising of the sun 
and planets. 

102. o-Kc^/Kor, probably from ?x®, axt^fty^ in the sense of 
holding on to^ := closely^ accurately. 

109. According to Hesiod (Op. et Dies 52), Prometheus 
stole fire in the hollow stalk of the narthex (or ferula), a 
tall, umbelliferous plant, used by the worshippers of Bacchus 
for staves, the dry pith of which kindled easily. The fable 
in this particular selected a plant used for conveyiqg fire 
from one neighbour to another, and which is still so employed 
in Cyprus, under the name of vdpdrjKa. (Walpole's Memoirs, 
284, in Welcker's Trilogie, 8.) 

110. Kkonaiatr does not qualify mjyfjv directly, but denotes 
the manner in which the action of $ripS>fuu was perform- 
ed ; = KKonff^ \dBpa. 

112. Touurdt, Some MSS. have an easier reading Tot&»d€y 
whicii Brunck and Schutz prefer, because the crime had just 
been spoken of. But tuck a penalty = a penalty on such 
grounds. 

115. ^luL The poets taught that an ambrosial perfume 
exhaled from the persons and vestments of the Gods, arising 
from the fragrant ointments with which they were conceived 
to anoint themselves after the manner of men. See Iliad 
xiT. 172. aff)«yyfj£, invisible^ obscure. See v. 124, note. 

116. KtKpofuvri, The Schol. and Schutz take this to mean 
pertaining to a demigod^ whose nature is human and di- 
vine mingled. Others, pertaining to gods and men both. 
This is preferable, since the epithet is used, not of perscna 
but of an odor and a sound. 

117. The subject of Urro is implied in the two precedmg 
lines. T€pfi6vtoPi on the borders of the earth. 

121. di* ai^Btiat iK66vff zs. iv in€X^*k ^i^a* QfOOfr-MoeSt 
fi74 " --"""'-'' ^'^ ^''" 
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124. i]xv expresses wonder here. — v. 115 and this place 
show that the Chorus were not seen during their approach 
by Prometheus, and perhaps they came in their car from 
behind. To the spectator they appear suspended in the air, 
down to V. 279. 

128. ^iXia is not an epithet of rdiity but answers to an 
adverb in English, = ^iXiW. This band came a friendly 
one, L e. vnth kind intent. 

134. 6€ii€p&irtw, staid-faced^ grave-faced^ from $€fup6s9 
96^, staid^ composed. This word is found in a fragment of 
the Sicilian comic poet, Epicharmus. Hesychius defines 
^€/4€^ by /Sc/Soio, irc/iw}, €v<rraB^s. The root b (^€«) ri^rfpli. 

135. aircdtXof, sc. owing to their hurry. The ancients put 
on sandals or slippers when they went out of the house, but 
were commonly unshod within. 

137. wo\vT€KPov. Hesiod (Theog. 364) gives three thou« 
sand daughters, and as many sons (personified rivers, prod« 
ucts of earth and sea), to Oceanus and Tethys. 

139. The early Greeks conceived of the earth as land 
surrounded by water flowing in a perpetual current Hence 
Ocean is called a river by Homer, Iliad xviiL 607, and ia 
next to the rim of the shield of Achilles. Herodotus (4. 36) 
alludes to this opinion, to discard it. The Grod and the 
stream are here blended. In w. 284 and 300 the God is 
conceived of as coming from the Ocean-stream lying at a 
great distance to the place where Prometheus is bound, 
near the northern sea. Comp- v. 531, where the Chorus 
speaks of sacrifices ofiered upon the shores of this stream. 

144. ffioPtpd^ ex horrore coorta ; Wellauer. Radier, /ear- 
'^, timorous. The quality is applied to the tears, instead 
of the person whose fear caused them. 

145. tUnJ^owT^ by a constructio ad sensum is referred to 
cfiol contained in iftoUra^ Zairois. 

147. rair-T-Xv/iat£, tit these (rmr is demonstrative) indig* 
nities of iron hondsy in these injurious chains of iron. 
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150. atfcV«*f. Schol. ap6fMs^ aroitrarily. 

151. A Schol. says, ntk^pui Xeyei kcX Tvrcofas mi pSfows 
mvT&p. ra wpw rnkvpia^ wh^ were heretofore great or mighty, 

153. Tartarus was conceived of as an immense chasm 
bel9W Hades, or as the lower part of that, the whole of 
which was called Hades. — arc/Mryro^, nan trameundus; 
Blomf. impenetrabUU^ ex quo exire non licet; Wellauer. 
UnUmiUdy Passow^s Lex. 

156, 157. m — ifKy^Bft^ in order thai (lio one) migki 
have rejoiced. See w. 749, 750. 

160. ^ — ttwr^avT^. Comp. Alcest 194; Antig. 22a 

ifeS. rnBiputvg^ a conjectmral reading for ^/icmoc, approved , 
by Hermaan and Schutz, and also by Elmsley (who remarks 
that lA is rarely found with the aorigi particip.), brings the 
tine into measure with v. 182. Person changed tfiis latter 
line, and with as much, if not more reason, reading h&ka, ^, for 
Icilcay^p. rti$€fbfm£Syimiunxaf==renderiag^ making infiexibh, 

167. Comp. vv. 762 seq.^ 908 seq, 

169. w^ams, chief, head. So Supplices 366 (371). 
Promw^ Tills word was retained in this sense by some 
Greek states, to denote their chief magistrates : at Athens it 
meant the sittin^^eommittee of the Council. 

170. f^ vioj^poSktv^, Not the plot of another, but his own 
plan of aedon, referring to his marriage. Comp. w. 762, 
764. 

184 iMlxfTo^ not to he reached by prayer, inexorable. 

186, 187. ri biismoif wop 4mn^ Zx»p^ keeping justice by him- 
tdf^ or wilkin his own power, Comp. our phrase to take the 
law into one'*s own hands^ and Eurip. Suppl. 431, cited by 
Blomf., i^Mirri d* c&, TOP p6fiop Kticnifitpog oMt vap* auvf, 

193. Take wapra \^p together. 

201. These nominatives continue the construction of v. 
199, and are not nominatives absolute. 

202, 203. ^picroTfj if^i^. Here the opUUioe denotes a 
merely possible event purposed ; while the subjvndvoe im» 
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plies also that it was realized, or that there was a groond 
for its existence. The present denotes continued, the aorist 
momentary action, in this case that o£ becoming a rtiler. 
Kriiger on Arrian. Anab. IL 3. 6, translates ^/>{ai by impe' 
rio potiri^ and adds, " ita passim ^acF«X€tVat Tvpavv^a$ aliique 
aoristi, quorum praesentia conditionem aliquam significant.^ 
— ^6€v here, not, as usually, accompanying a false or ironica. 
statement Comp. 986. — roHfiiraKw may be the olject of 
aw€vdovT€s, Comp. Electr. 251 ; Plat Gorg. 455, C. 

208. dftoxBi. Bl. writes dfMox^ contend^g that adverbs 
from words ending in or should end in t, not in ei. Hermann, 
, on Ajax 1206, thinks that such c^ these adverbs as are de- 
rived frojm verbs should be written with i, and, as for the rest, 
" nondum res plane ad liquidum perducta est" With this 
Buttmann (largest Grammar, 2. 344) substantially agrees. 

210. The Scholiasts all take Gwa. here for the same per- 
son as Themis. But in Furies 2, iEschylus follows the com- 
mon mythology in making Themis the daughter of Gsea or 
Earth. The poet means, then,- that the grandmother of 
Prometheus, as well as his mother, foretold to him the future. 
Gsea is called iFp&roiJuurns {in Joe. eit) and had many names, 
as Rhea, Ghthon, Demeter. Themis also was prescient 
(874), and held the oracle at Delphi before Apollo came 
there. See especially Eurip. Iph. in Tauris 1259, seq. 

213. xf^lfi is the optative in oratione ohliqua. K. § 345. 

4. The direct form would be xpn — Kpariiv. rovt \m€p- 

txovras, ike victors (whoever they should be). The par- 
ticiple is used as a noun without respect of time. Several 
critics, on slight manuscript authority, read vw€p<rx^asy those 
who should get the upper hand, Blomf. says, "- aoristum 
postulat sensus," I see not why. 

215. rb ttSv = 7rdpT<as<t whoUy^ at cdl, Comp. Agam. 168 
(179). 

217. vpocrha^6vTa^ after /not, construed with Uie subject of 
the infinitive, instead of npotrkafi6vTt^ which construction. 
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though less common, also occurs. Comp. Soph. Electr. 
959-962, where both are found. 

221. avroTo-i (rv/iftaxoio't. The dative, in the relation of 
accompaniment, is frequently thus used with avn^, and for 
the most part without vvv. Comp. Mt § 405. 3 ; K. § 283. 
2. 

232. aifrrwrat is to be taken in translating aAer txfivCf^y ^^ 
if it were lf\pifC^P aturwrat xal (furvaai, 

235. Most authorities read here i(€pv<rdfiTiVj which is for 
i(€ppwrd/uip^ as pvofuu alone, and not tpvofuu^ is used in the 
sense deliver by tiie tragic poets. The doubling of p is 
neglected by poetic license, as in xp^aopCrovs^ Andg. 950. 
As this is very rare in iambics, c^Xvo-ofUTv, found in several 
MSS., is received by Dindorf into hb text 

237. Ty, propter hoc^ igitur. 

239. wpo$ffuvot cV oUrif, Though such phrases as r/- 
6€<r6m €v A(^, cV al<rxp^y occur, Blomf. says he has not found 
any similar to the present. It ought to mean, placing before 
one^s self as objects of pity ^ =• Beptvos h oZn-^, substantial- 
ly. The following somewhat analpgous expression may be 
found in Josephus de Bello Jud. III. 10, § 2, rov p^ doxciv 
firrck Trfv rijs oticovftcin/r ^ytpopiop iv avriiraK^ rh 'lovdaioDV irpo* 
Ti6€aBaij i. e. to place the Jews before ourselves as rivals, 

241. 2^* ippvBpurptu^ ^^ metaphora a verbis desumpta quae 
in rh3rthmum rediguntur et coercentur " ; Blomf. = coerceor^ 
constringor. Comp. Antig. 318, for the word in another 



247. The sense is. Bid you peradventure proceed any 
farther even than this 7 

261. KoB* ^doi^y = 17W, and is the predicate. Comp. v. 

494. (TO. T Skyosy sc. oicovccy, to be supplied by zeugma 

from Xryciy. 

268. For tiie construction, comp. Alcest. 641, note. 

269. KOTKrxvopfio'Bcu is the fut. mid. inf. used passively 
(comp. Antig. 210), from Kanaxvaivm^ I dry up^ make lean. 
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KOTurxo^io-Sai is preferred by Porson, on Orest. 292, and 
Well., and b the reading of all the MSS. except one : the 
other word answers in sense to ir/>o<ravaiy<$/icvoy, v. 146, and 

is justly preferred by Blomf. and Dind. iredapo-^otr, 

iEolic and perhi^is older Doric for iterapclois^ as ircdaipccy for 
fi(Taip€ip in lyric places of Euripides. 

275. ravrh = xarh rii avrdy in the same way. The sense 
is, calamity wandering in the same way (i. e. just as in this 
case) now lights on one^ now on another, (Your turn to 
need sympathy may come.) 

279. In the representation the Chorus was now let down 
from the machine to the stage. 

282. fTcXw is future, like vm^^ v. 25. Comp. v. 903. 

284. rcpfia follows igfictt = M, rtpfjM. K. § 277: 

285. dtaft€iyltdfUPogy sc. 6d6v, Comp. Sept ad Theb. 316| 
duifjLth^ bmyArtiv tmrytp^ 6ddv. 

287. yvSfirjj hy my will, Comp. napii yv&yaiw^ against my 
will^ Eurip. Medea 577. Blomf. thinks that this word may 
denote the intelligence of the griffin itself. 

289. (vyy€P€s. The mythus made Oceanus and Japetus, 
the father of Prometheus, brothers. 

292. The phrase ptfituf fuiCova fimpop was occasioned by 
the custom of setting a greater portion at meals before dis 
tinguished persons or strangers. Hence it = to hold in 
greater honor, 

301. trtdfipofiriTopa. Sometimes compound adjectives in 
the tragic poets may be resolved into a noun and a genitive 
depending upon it, sometimes into a noun and its adjectiva 
Thus, o'€fiv6fia»Tif^ CEd. Rex 556, = atfiwbt fuxi^tr, and the 
present word = atdfipov lufrtip, Comp. Mt ^ 446, Obs. 3, b. 

302. h alaif^ i. e. to Scythia, which was thought ta 
abound in iron. 

303. ^MKTxaXtfy is future, like yaiul and curxo^i'i ▼• 764. 
309. fi€0dpfjMa'ai — vcovf , change your character into a new 

one. wios shows the result, = Sunt v€ovt €mu. 
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313. x^oy — fu^x^y, gall or hittemess of sufferings. 

317 apxBuaj antiquated^ exploded^ foolish. For Ibe form 
of this sentence, comp. Alcest 256. 

319. imx^pa, Comp. Antig. 820. 

323. This same figure is used Ageun. 1607, wpig xhrpa 
Itij XiSicrcfc, by other profane writers, and in Acts xxvi. 15. 

328. vtpitnr6(f>p»w^ stqnens plus quam satis est^ Blomf. = 
everwise; valde intelligens^ Well. The latter meaning is 
more apposite, as the word is used to give a reason why he 
should perceive the force of the remark. 

329. vpooTplptrat^ is rubbed upon^ as dirt upon cloth, is 
inJHcUd. 

330. inipei«= Kvp€is &if» K, ^ 310, R. 5. Comp. Electr. 
313 ; Antig. 487. The participle is of^n suppressed. 

331. nd rmkfujKitt iftoL c/tol is to be taken with both 
participles, and the notbn of companionship is carried over 
from /uToox^p^ so that rcroX. is briefly for (rwrfroX. 

332. /afii firkiftrdrtt. The second person imperative of 
the aorist is rarely used with the negative, but instead of it, 
the suljunctive ; the third person so used is more common. 
Comp. Alcest 1077 ; Mt § 511. 3 ; K. § 259. 5, R. 9. 

335. Tovf ircXar, others^ another. See Antig. 479, and 
Electra 551, note (second edition). — fjiptvovp limits dfulwtpy 
which, like better^ has the sense of better able. Comp. 
Pers8B 676, ^ the gods below *^ Xa/3ciy afi€ipovg €tah $ iu6Upai. 

336. tfyy^ — \^ here by matter of fact which I see^ not 
by what is told to me. The words are very of\en contrasted 
m somewhat difierent shades of meaning. 

338. avx«- Comp. Alcest 95; Antig. 390. 

340. rh ftcy <r* = rh fiip o-c, rh yJtv being opposed to Mp. 
Others read tA ficr <r , i. e. o-cL X^^, sc. iirauwp. 

341. vpoBvidas is governed by rXXccVccf. 

347. The passage from this line to 372, EUnsley first 
gave to Prometheus, all the MSS. and preceding editors hav^ 
ing assigned it to Oceanus. Blomf., Well» and others, follon 
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Elmsley's conjecture, which is, I think, clearly correct, ol 
drjra reaffirms what Prometheus had said, and introduces an 
instance of his sympathy ; but, in the mouth of Oceanus, it 
is not at all to the point That he felt sympathy was no rea- 
son to suppose that Prometheus, in his very different situa- 
tion, should feel it also. The prophecy, again, in v. 367, 
comes most appropriately from the mouth of the son of 
Themis. V. 373 not only cannot begin a new discourse 
without great abruptness, but it necessarily continues the pre- 
ceding discourse, which contains an argument to Oceanus 
not to oppose Zeus. The words ovd* ifiov didtwKdkov xPbC^^^ 
will have no pertinence, if Prometheus has not been teaching 
his friend what the cost is of disobedience to the supreme 
ruler. It may be added that Atlas was the brother, not of 
Oceanus, but of Prometheus (the sons of Japetus in He- 
siod — Theog. 510 — being Prometheus, Epimetheus, At- 
las, and Mencetius) ; and that Kacrtyt^rov must be my brotk- 
er. For a conjecture as to the origin of this passage, see 
the Preface. 

351. -^Eschylus seems, in this extended description of Ty- 
phon, to have had Pindar's first Pythian before his eyes, 
which was written but a little before the Prometheus : in- 
deed, the imitation is close, but it falls far short of the orig- 
inal, which is one of the brightest gems in Greek poetry. 
It may even be justly charged with being turgid. — yiryci^* 
In Hesiod's Theogony this Typhon or Typhoeus is the 
youngest child of GsBa, bom in Tartarus. He is subterra- 
nean fire personified ; the cause of volcanic eruptions and 
earthquakes. 

352. daioify toretched. In this sense the Doric form is 
used by the tragic poets; but in the sense hostile^ ^los. 
So Hermann on Ajax 771. 

353. In this line, I follow Porson and Schiitz in reading 
iKaToyKdprjvov, Blomf. and Elmsley prefer, as more Attic, 
iKOToyKapcufOP. The reading of the MSS., iicarovraKaprivov^ 
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riolates the metre, by giving an anapaest in the second 
piece; but is still retained by Well., who thinks that the 
poet designedly departed from the rule, in order, by an ad- 
ditional syllable, to express more vastness. 

354. This line in the MSS., with the reading naatv tt 
dvritmi 6toU^ contains an inadmissible anapaest in the fourth 
place, which many critics have tried to do away with. Wun- 
derlich proposed own;, and supposed the construction to be 
ts dvtoTij avpiC^p <^»ov Koiri Btcit, Dindorf (Prsef. ad Poet. 
Seen.) removes every difficulty by adopting this reading, and 
taking avc<my (koit together, in the sense, rose up against Uie 
gods. He cites for this use Iliad xxiii. 635 : 

*AyK<uou d* {^iPiKrjo'a) vaXrj IlXev/Movtoy, os fiot dv€<rnj. 
The relation of the dative here is the same as with ijmxo' 
fuu, and other verbs of fighting. 

355, 356. yafKf^fiKalf Hesych. defines by orfoydo-c, jaw- 
bones^ jaws. wrrpanrm is not of^en used actively, as here. 

358. ^\6€P avrf = ^\$€ vphs mMv. Comp. Antig. 234. 

360. Comp. v. 134, where the things here the genitive, is 

the accusative, and the reverse is true of the person. 

For <f>p€vas of the next line, comp. v. 881. 

362. €KppwTap v^fPO£<i to take away the strength by a 
stroke of thunder^ — m the passive, io have one'*s strength so 
taken away. The accusative, standing as the object of the 
active in Greek, is often joined to the passive to define its 
action, instead of being its subject; thus, dfrorc/ipccy rfjp 
jcc^oX^y, to cut the head off; diroTfiijdfPTfs rhs 4C6<^aXaf, having 
had their heads cut off^ Xen. Anab. II. 6. 1. All such cases 
may be resolved Into ?x»i with the participle of the verb 
used, and the accus. Sometimes a dative is used instead of 
an accus. in such phrases. Thus, cf^pn/ficvot r6(oi9^ v. 711, 
means having bows hanging from them^ lit hung with bows. 
Comp. Soph. Electra 54. 

366. fivdpoKTinrtT. Comp. Soph. Antig. 264. 

368. ypdBois. For this word used metaphorically, comp. 
w. 64, 726. — For the allusion here, see the Pjreface.,,,^ 
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369. 'ktvpw^j hroad^ spacious^ an Homeric word, used 
Odys. TU. 123. Comp. v. 394, where it has the same sense. 

371. $€pfMng — (oXjff, literally through tJie hoi darts of his 
insatiate fire-breathing Jurpj i. e. by means (^ the hot enip- 
tioDB <^ an incessant storm of fire. 

378. ^pyi^ feelingSj temper^ = ^rvxi^ which appears in 
citationa of this verse. Cicero, however, in his translation of 
this verse renders it by iracundiOj and Bvpiiv can take this 
sense also. 

380. The sense is, and not try to reduce swelling anger 
ly force. I(r;pMM», Imakethiny or lean. " Ducta est,'* says 
Schiitz, ^^ elegans alle^oria e medictmim rationibus, qui cor- 
poris tumori fomenta adhibent^' Comp. v. 269. 

381. wpofujOfHT^fUj whidi alludes to the name of Prome- 
theus, is preferred by Brunck, Valckenaer, Porson, Blomf., 
and Dind. to vpoBvfuur&tu^ a reading of more MB. authority ; 
but must be merely an emendation of a bad reading wf»- 
pnBtUr&iu. wpo$0puiUr0M ^presses the forwardness to serve 
a friend, which Oceanus professed, as the ensuing line» show. 
Comp. also v. 341. 

385. A Sch<£ast paraphrases this hne thus : — ^ It is bet- 
ter for me while I have good dedgns and useful for you to pass 
with most persons as void of understanding.^ He takes 
ff^ ^poMiy in the moral sense, and so 6^ Schneider. It must, 
I think, have the intellectual sense : It is lest where one is 
wise not to pass for snchy i. e. "- that is far better than like 
you to pass for a wise person, and thereby expose one^s self 
tc JujHter's tyrannical did ike of every thing great.^ 

386. r^€ r6 afivXdicrifM means the error in such a course 
as Oceanus advocates, i. e. in attempting to soften the ty- 
rant's will. The proud soul of Prometheus cannot bear to 
teem to have used Oceanus as an unsuccessful mediator 
with Jove. 

388. ovuU OpSfPot. Comp. Alcest. 336. 

389. Verbs of sitting in the poets sometimes are followed 
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Dy the accusative of the seat. Comp. CEd. Eex 2. This 
is analogous to such phrases as to walk the earthy to swim 
the sea. 

394. ^pci. Griffiths shows that this word answers to our 
flap. It here denotes the gentle movements of the animaPs 
wings in preparation for flight 

397. For the construction of orcW^ see Alcesu 652. 

399. Most editors omit Xci^o/icva without MS. authority, 
and with one MS. read lr«y{r, thus producing equality he- 
tween the strophe and antistrophe; but the latter shows 
marks of a lacuna. The measure is injured by ^* after daicfw 
vUrrmcnm. — paftuwy, softy tender. The general idea of 
this word is ease of motion, which appears in the senses 
plianty nimble^ graceful^ and, by consequence, slender (con- 
nected with gracefidy as a thick-set frame is opposed to 
grace), and tender or softy as pliant twigs are. There is 

very good authority for padt^p. p^ot = ^Scv/io. Xc*« 

/3e/MMb For the middle of Xc(|3», comp. Alcest 1015. 

401. wayak. Richmond remarks that mjyfj denotes not 
only a springy but water flowing from a springy a stream. 
Tliis is the case here, and in v. 434. 

402. Well, puts a point after rdd€y and writes Zths d*. 
•* Utrumque,'* says he, " sensus requirit, et recepi ex Robor- 
tello, prseeunte Hermanno.^^ But dc produces an unpleasant 
contrast between the clauses, and a point after ra^ brings too 
much abruptness into the style, afuyaftru r^ = a/uydprns 
ovrvff, Xvypdff ovT»£y thus unenviahlyy thus grievously. Comp. 
Buttmann^s Lexil., No. 61, for this word. 

405. alxM', sceptrey thence power; ^^viSy proprie hastay 
quam reges antiquos pro sceptro gestasse monet Buderus ^' ; 
Blomf. Comp. v. 925. 

406. trrov6t9 = trrovoivrmt. 

409. Four syllables are wanting before or^povira. Many 
editors read trrivovtny which has no subject, unless it be im- 
plied in x^^pa. The line is also corrupt, as the r between 



Digit 



zed by Google 



70 PROMETHEUS. 

the first and third words shows. apxaumpm^^ illustrious 

of old. Comp. apx(u6w\ovroi^ rich of old^ Agam. 1013 

(1043). <rr€V€iv Tifirjp here means, to lament the loss of 

honor, but a-. <rvfKl)opap^ somewhere else, to lament the exists 
ence of misfortune. Something so, (nnipertiv i^o-^. Soph. 
(Ed. Rex 217, to aid in removing a disease ; but vinjprreiu 
X<$y9, Eurip. Medea 588 (Person), to aid in carrying for 
ward a plan. 

410. (vpofuufUvap, The Titans in general, and not sim 
ply the brothers of Prometheus. So Scholefield. 

411. IfTocicoy, Blomf., SchiJtz, Passow, neighbouring; Wel- 

lauer, inhabited, Sypas, sacred^ so. as being personified 

and an object of worship. 

416. fidxas in the genitive. Comp. Mt § 339. 

420. Why is Arabia mentioned here, while all the ot^ier 
places are near the Euxine ? Some suppose the text to bo 
wrong, which is not unlikely. Others say Arabia was taken 
in a wide sense : but it could never include the vicinity of 
Caucasus. "Verisimile est," says Elmsley, '*-^Eschylum 
geographiffi nihilo peritiorem fuisse Tragico nostrati, (Shak- 
speare in the * Winter's Tale,') qui oram Bohemi© mariti- 
mam memorat" 

421. v^Upfipvov^ on a high crag. It is uncertain what 
city is here meant. 

424. o^wrp^poia-i, sharp-pointed, vp&pa is the forward 
extremity, the front, of any thing ; and the front of a spear 
directed against a foe is its point. KaKkiirp<x>pos in Sept. ad 
Theb. 515 (533) means fair faced, 

425. The sense here is, one other Titan only have I seen 
heretofore in calamities^ subdued by disgracefid bonds of 
steely — the God Atlas. The other Titans were not so 
chained, but shut up in Tartarus out of sight. 

428-430. vntpoxov oBivoi. " Subaudiendum videtur xa 
r<i." Blomf. That is, as to or with his surpassing might, A 
SchoL, taking vBivot to mean weighty paraphrases the place 
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thus : oartf du$Xov ^aara^ti xmeipoxov K(u fitya fiapofy t^p 
KparoMv ovpdvi6v re kvkKov. Some violently put yaiov in the 
place of KpaTcu6v, thereby intruding, as I believe, upon JEs- 
chylus the conception that Atlas supported earth as well as 
heaven. The passage is without doubt corrupt, and has 
never been cleared from difficulties. aBivos, which can only 
be in the accusative, cannot mean weight; and ic/mroM^, 
whether joined to it or to woXSp^ is extremely flat, and must 
have stolen into the place of some participle or verb ex- 
pressing the straining of the strength of Atlas. For vsroorc- 
M^ct, which, as involving the notion of holding up^ is taken 
ia a constructio praguans with iwdcc, Hermann conjectured 
(Opusc L 114) wrovrrydCeiy sustains from underneath^ a 
rare, if not unknown, word of convenient signification, 
which derives support from the epithet ov/yoi^oTpy^, Aeot^en- 
sustainingy found in a frag, of -^Jschylus (No. 285 Duidorf) • 
where Atlas is spoken of. Other emendations and construc- 
tions are still less satisfactory than those already given. 

43 L xXvd^p seems to be collective = surges : hence the 
use of $vfiirtTP&p^ dashing together. So Kv/ia is used by 
Herodot. 7. 193. 

433. "AZioc (from^A& ='At^) depends on ;tvx^ yfit, and 
yas on livx^ simply. Sender, the cavern of the earth be 
longing to Pluto^ i. e. Pluto's underground cavern. 

438. irpova^Xoifitpop = v^pi{4fji/evop. The Etymologicov 
Magnum, under irfMNrcXjfvoc, says, vpova-eXflp Xeyovo-t to vppi' 
Cfip, wpova^kwfiup occurs Aristoph. Frogs 730, according 
to the best MS., the only other place where this word is 
found out of Hesychius. See Buttmann's Lexilogus, No. 
89, for an essay upon this word. 

450. t^vpopj mixed up^ confused, did in confusion and 
without system. — For ov following oSrt in the next line, a 
negligence not uncommon, comp. Mt. § 609 ; K. § 321. 
2, Rem. 6 ; and v. 480. See also Antig. 250, 258. 

452. d^trvpot. This word is elsewhere found in no earlier 
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ttithor than Apol. Rhod. ii. 1102, dted by Blomf., where il 
is spc&en of the wmd, and answers, according to the Schol., 
to tkax^p&s irW«y. Suidas quotes d^onpoF KOfi^lMi y4iw^ where 
it means lights agile. It is explained in the scholia and 
lexicons by mv^y, Ao^p^, Xewr&f, Its meanings arranged 
in order may hare been easily blown by the windy lights 
thenee agiU^ small^ cub li^t bodies or animals usually are. 

454. Here we hare an early Greek divi»on of the yeai 
mto three parts; x^^9 rainy time (x^^*)* ^<MN early season^ 
Bipoty hoi or dry time. From llcpet, ^&pay late season (end 
of summer), and ^^iv^tipor, late autumn^ were taken off, 
and other subdiyiaons still were made. 

457. The celestial f^enomena whidi fell from age to age 
upon nearly the same day of the year were used to mark 
^ seascNas. Thus in Hesiod (Op. et Dies 383) the heliacal 
rising of the Pleiades be^As the time of harvest (answering 
to our 11th of May), and their cosmical setting (== October 
26) the time of ploughing, or winter. The acronycal 
rising of Arcturus (its rising at sunset) madLed the com- 
mencement of spring (ilnd. 564). 

459. dpiBfiSify number^ the art of manber. 

461. fMviftufPy not mnemonics, which was not an old art, 
but the power of remembering gained by practice, which, 
where books were rare, was a power much exercised. The 
poet here alludes to the mythus, which made Mnemosyne 
or Memory mother of the Muse, i. e. of the inventive power 
of the mind displayed in the arts; for iMvaa^ Dor. iiwa. 
feminine participle of ftaa>, b nothing more than the inven- 
tive or investigating one, — personified invention, /iovcro^ij- 
rwp, then, is mother of invention^ or of the arts^ inventive. 

463. C€(iykri was the collar at each end of the fvy^v in 
M^hich the neck of the animal was inserted. 

464. For the construction of diodoxor, comp. Alcest. 655. 

465. yivtovB*. The elision of at in verbal endings is rare 
in the tragic poets. See my note on Electr. 818. To avoid 
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this elision many edd. read yci'ou^* without MS. authority 
The subjunctive b here used on account of the enduring 
consequences in tlie present time. 

472. alitfs for dttich. Comp. a2«C(a, ^<oVy atp«y df)y6st for 
dfAKca, dtKaVf dtlpa, d€py6s» 

474. a-tavrhp properly belongs to the second clause, as 
Its subject, being attracted into the first, as if it were 
Siroioit if>apfidKotf €laM£ Idaifnos, K. § 347, Rem. 3. Comp. 
Plato Charmid. 164, B, mWc i larp^ ov ytrpfwricMk iavrhr a»f 
lhrpa(t, 

480. Neariyall the MSS. have ovdc — ov ~ ovdc, which 
is not good Greek. The words ffpwri/juofj xP^^'^^i vwrdv^ 
belong to the class cSXc^/m ; but the force of wbk would be 
to separate them from it, as being distinct classes of them- 
selves. When a whoh is denied by ov, ovdr , or ovdcv, the 
parts are denied by i>&T9 — o(^, and ov is used for oC^rc, 

as in T. 451. vivrhw is the verbal of vmiaiu»y hibere 

facto. 

486. icXf/dcEiy, an omen from words or sounds casually vU 

tered ; vv^Xot^ a sign from something casually met. 

virap, i. e. na0^ vwap, when we are awake. 

490-492. A reading cvd^w/io* preferred by Brunck, 
Schiitz, Blomf., and Elmsley, is more grammatical than fV6>- 
rv/iovr, which most MSS., Well., and Dind. have ; but for that 
very reason looks like an emendation. fv»wfAovs stands, by 
a familiar change of construction, for tvdnntfioi^ ^kapura being 
supplied in thought §v^wfibt is a euphemistic word for 
dpurrtpdsy left^ sinister. See Electr. 19, note. Two lines 
below, the construction changes after txown : instead of ZxBpas 
— (rwtdplofj governed by Uxovm^ we have nominatives with 
€i(rl understood ; and again in v. 493, the former construc- 
tion with dittfMo-a is returned to. ovwdpuu, the alighling 

together of different kinds of birds. 

494. Comp. KoS* idopf,v, V. 261. 

495. XePdfy the lobe otflap of the liver. 

nr 
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498, 499. fjAoyonrii o^fuira, signs hy flame : comp. Antig. 

1005 seq.<f i. e. by the burning of victims. tSmfifiaracra^ 

properly / gave sight to ; figuratively, I rendered clear. 

iirdfyy€ftaj covered with the albugo^ or white upon the 

iris, thence obscure, Comp. Agam. 1084 (1113), Choeph. 
654 (665). — For the whole passage, comp. Antig. 1005 
seq, 

506. The allegorical meaning of the fable of Prometheus 
seems to have been present to the poef s mind in this pas« 
sage, from v. 439. As Prometheus is the speaker, of course 
a very favorable account is given of his interference in favor 
of mankind. The earliest version of this fable may be 
found in Hesiod's Works and Days. There is another differ 
ing from this in Hesiod's Theogony. In the fable, Prome- 
theus, as the name shows, is understanding or forethought 
personified, as his brother Epimetheus is afterthought, 
thought after action or imprudence. He steals fire from 
heaven for men, and thus represents the human mind reach- 
ing after knowledge above its condition, in order that men 
" may be as Gods, knowing good and evil." Man in the 
fable is punished by means of Pandora, the woman whom 
he received; who perhaps stands for sensuality, and who 
opened the way for all the woes of the race. Prometheus 
is punished by the vulture of restless, unsatisfied desire 
gnawing his heart, and by the chains of earthly impotence, 
which gall his free will and aspiring thoughts ; until, by the 
consent of Jupiter, Hercules slays the vulture and looses 
the bonds ; and a God (see v. 1027) bears the penalty in his 
place. He now becomes reconciled to the sway of Jove. 
That tliere is in this fable — if we overlook some unessen- 
tial circumstances — a striking resemblance to the Scriptural 
account of the fall of man cannot be doubted ; though it 
may be hard to say whether the fable grew up on Greek 
ground, or was an altered form of an old tradition. But 
what shall we say of the interoosition of Jupiter's son, and 
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of tho pains borne by Chiron for Prometheus, which are 
strangely like the last and greatest truth of revelation? 
How can we think that heathen fables knew aught of what 
was but darkly seen even by Jewish prophets ? 

508. aie^dci take no care of : a rare word, found twice in 
Homer, Iliad xiv. 427, xxiii. 70. 

516. The Fates ordain ; the Furies execute, especially 
when murders have been committed. The extent of author- 
ity here given to the Furies is remarkable. In this play the 
Fates are placed above Jupiter (515-517,769,771,918 
seq.)^ but in other pieces of iE^hylus are subordinate to 
him, or united in idea with him, as the highest power. Even 
here his own free act (performed, however, in ignorance 
of its consequences) will bring about what is fated. ^^ The 
poet modifies the relation between him and them according 
to the nature of the subject. Prometheus belongs to the 
purely mythic period ; and iEschylus could therefore follow 
the idea which might be formed concerning Jupiter soon 
after he had dethroned his father.^^ Bliimner on the Idea 
of D^tiny, p. 122, in the German. 

521. j{ irov. Comp. Alcest. 199. «r«/ii^y, solemn^ 

awful* 

525. The sense is. By no means may Jupiter^ who sways 
all things^ set his might in opposition to my wilL 

530. Boivais^ sacrificial feasts^ those, perhaps, which the 
Ethiopians (Iliad i. 423) made. 

535. The metaphor in iiiiiivoi^ iKroKMiii^ is drawn from 
something soft, as wax, melted into or upon any thnig. In 
Electra 1311, Sophocles has the expression liUros iyriTtjKi 
fiot, hatred is malted into me ; and in Trach. 463, ivrat^vtu 
rf ^iXciF, to he melted into love^ i. e. to cleave to it 

537. Tti»€i¥ fiiov is not to prolong life^ but simply to live 
on, to live. Life is conceived of as a space continually ex- 
tending onward in length. 

546. " Const^ctio est,'' says Blomf., " ^p* cliw , ^«>f 
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^opif x<^*''* ^ ^ better to follow the Scholiast, who par> 
phrases this passage thus : ^pc, & <^os, circid^, fjv tis roU 
fipvrohs vtnoitfuas X^^^* 4x*V** («ot/). Sw»s = 05, Hncc ' 

^xopif X<</^fi ^ tfutnkless favor, Comp. Antig. 1261, and 
*X^P*r x^^i ^^ infra, where see the note. ■ irov tiV oXitd ; 
" dupliciter intern^tur." Reisig. 

555, &c. The sense is, T%is song^ which has come into 
my mindy is of opposite import from that^ when I sung hy* 
mene4d hymns around thy hath and marriage^ed. The 
Greeks said either tiovto biaf^pt^ rwrmf^ or tovro uai rovro 
duK^povatf or rovTB buntfiipti Koi rovro. This last is the form 
of the present sentence. The poet might have said Tvdc r^ 
fttkos wfHHrinra dcofi^idcoy, making d. the predicate ; instead 
of which he employs it as an epithet, and brings m rodt 
aflerwards, as epexegetical of ftcXo^.— ^wft^ii^MM', Heeych. 
aXXoW, iiit irarr6s ircx«/>i(r/A€Pov, a WOTd only found here, from 

btofufih^ wide apart, 5r*. Some authorities hare ^ re, 

from Bt r€, but there is no evidence that the rare word 
{ffttv(u6» (which == $d<D rhy hiuvaiov) can be taken actively. 
■ ir/HHFf WTO. The figure in this word denotes the approach 
of something inperceptible or immaterial, moving lightly or 
suddenly. Comp. w. 115, 644. — afi^c Xmrrpd, Bathing 
took place am<mg the preparative ceremonies of marriage. 

Comp. Eurip. Phoeniss. 347. i^rar« = cWita. rA* 

SfjunrdrfHoPy sprung from the same father with us. Hesione 
was a daughter of Oceanus and Tethys, according to 
Acusilaus, one of the earliest prose genealogists, in Butt* 

mannas Scholia on the Odyssey, x. 2. Vivwu The 

construction here is, as Schutz remarks, 'Ho-uSyi^y c3mm9 wt6ia*> 
f[yay€s ddfuiprtw 

561. The mythus of lo seems originally to have had u 
physical meaning. lo is the moon (the traveller, *I» from 
cffu, as 'YiTfpcW, the sun, denotes the traveller on high), and 
Argus, with innumerable eyes, is the starry sky by ni^t 
He IB ^ perpetual companion of lo, ui^til Hermes, th« 
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bringer on of night and day, destroys him, i. e. restores the 
daylight. The horns of the moon led many tribes to con- 
ceive of their moon-goddess as a heifer, and such is lo^s 
form. Having beccmie a mythol<^cal person, she came into 
the poet's region, and was brought into connection with other 
fictions. She ceased, perhaps, to be a goddess of high rank, 
when the worship of another tribe was brought to Argos. 

564. noumg oXcicrc. notpaSf irotyof, voa^tt wounf cr*, OCCUr 
as various readings. The position of these fcnrms replug- 
sents the progress from truth to a conjecture through a false 
reading. The accusative irou^ is put in a sort of apposi- 
tion with the verb. Comp. Mt. ^ 432 ; K. § 266, Rem. 2. 
The sense is. In penally for what crime you are perishing 1 

567. oZorr/wff. There is no reason to suppose that any 
thing was presented to the eyes of the spectators ; but still 
the poet plainly uses this word literally : lo thought of the 
spectre of Argus, as a real oestrus buzadng around her, as is 

shown by v. 675. In this line tov was first inserted by 

Hermann, then by Eknsley and others. In the next ^cv 
da is Dindorf 's reading ios Skty £ ^. See the Pref. to 
his " PoetsB Scenici," p. vL 

568. Tf/yowvff. Like Typhon, the Cyclopes, die Titans, 
and other monsters, Argus is here said to be eardi-b^n, or 
the son of GrSBa. His parentage is variously given, but 
Acusilaus calls him Gsea's son in Apollodor. IL 1. 3. 

569. Two Vienna MSS. omit ^o^ov^uu, and two others 
read tlaopA^ Both seem, according to Dindorf, to be addi- 
tions to the text, tunpoHra having originally stood alone with- 
out a verb, the idea, I fear ^ being implied in the context. 
Comp. Afotthiae on Hecuba 950 (971), oid^r /** lx«« — 
rtryxotwwot for aldovfiai — rvyxdmnweu I have inserted (^o- 
^fiM in the text in brackets, though disposed to assent to 
Dindorf's correction. 

574. vir6 dc K. r. X. The sense is. And his sonorous vhu> 
jaimed reed sounds forth in on undertone a deqhgiving lay 
!• 
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■ By 66»a( is intended the syrinx or Pan's pipe of reeda 
of different lengths cemented together. 

575. vTTvodi^rav. This word, perhaps, is used to set forth 
the torment of lo, inclined to sleep, but still driven forward 
by the oestrus. 

576. For rrjXffrXavoi nXdvai, comp. w. 585, 900. 

577. Join rl irorc ifiaprovu-av fvpiav together, = having 
found me in what sin. 

580* wn-fniKdri^ dccftort, the fear catused by the pursuing 
(Bstrus, 

584. if>Bo¥€»j like ftcyatpo), v. 626, governs the genitive of 
the thing grudged or denied. Comp. Mt. ^ 368, a ; K. ^ 
274. 

588. This verse was first made part of lo's song by Her- 
mann and Elmsley, instead of being ascribed to the Chorus. 
This is necessary according to the usual practice of the 
tragic poets, if the corresponding verse in the antistrophe be- 
longs to her. 

592. arvyrjTds. It is rare that verbals in t6s have but 
two endings. yvwr6s is so used OEM. Hex 396. Comp. 

Alcest. 102, note. yvfivaCofuu denotes to practise with 

effort or pain^ to use strength,^ or labor upon^ and takes au 
accusative, as rexvrip. Plat. Grorg. 514, E. 

594. Tif — irpoaBpofis^ who art thou^ who^ I say^ that 
*>.ddressest me thus correctly 7 For the condensed form of 
(he sentence (= Wr J — tg wpoaBpotU) y comp. Alcest 106 
note. 

599. ^raXcW, 6piuiriKoUy Schol. ; drcumagenitibus^ Well 
Rather, maddening, 

600. u-KiprrifidTaiv a^xiaif, 1. e. tormenting leaps. The 
OBstrus drove her forward in a painful race, allowing her no 
time for food. 

601. 'H/xir. This word is due to a conjecture of Her- 
mann, and appears in the modem edd. Such a dissyllabic 
word was wanting to complete the metre, and the Scholiasts 
introduce it in paraphrasing irnKdroun fi^dtai. 
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606: For Tt ft^ xpit Elmsley elegantly conjectured ri yaj* 
(ap^ what cure^ and put a point af^er iraBttv. This, with 1j 
following it, which is Reisig^s emendation, I have rciceived 
into this third edition. 

612. ppoToU^ as well asirv/>ds*, depends on dorrjpa. Comp. 
M t. § 389. 3. 

615. dpfioi = aprim. Properly it is an old dative, — like 
oZkoc, rcdoc, — from &pfji69j joint. The time denoted hy just 
now is a time joined on^ adjoining to the present Comp. 
juxta {romjungo, 

617. For fiov some authorities for the text read poi, 
A suhilar dative sometimes follows b^xofuu, 

621. dpK& (ra<l>iivi<ru = dpKti c/U <ra<l>fipi<rat, Comp. Antig. 
547. 

626. See 584. 

627. pij ol. Comp. Mt. § 609 ; K. § 318. 10. rl fUk^ 
Xccff being in fact negative = p,^ /wXXc, this case of plj ov in 
like that m w. 787, 918. 

628. $parr» is an Attic form for rapdrrtt. Comp. <f>po'nuo9 
for frpooifuop. See Buttmann, Lexil., No. 52. 3. 

629. The sense demanded by the context is that of 
ftao-crov (= fiaXXoy) 1j &t^ which is the reading of two or three 
MSS.; fj a>ff being pronounced as one syllable. Severa/ 
scholars, as Dindorf on this passage, Kiihner (lai^est Grank 
§ 748. 2) and Bremi on Lysias (ed. Gotha, 1826, p. 46), 
after Herm. on Viger, contend that »s can follow die com- 
parative in the sense of If, Blomf. agrees with the Scholiasts 
in giving to m the sense of ^t, nam^ siquidem, and under- 
standing oKovirai with yXvicv. Griffiths renders i^g how. Be 
no longer anxious how it may please me. Both of these 
fxplanations fad to satisfy, nor is Ehnsley^s conjecture paa^ 
<r6pas ij *pot yXvici^ to be commended. 

636. The river-god, Inachus, was bom of Oceanus, like 
the ocean-nymphs, or Oceanides, who compose the Chorus. 

638. olir€<r0cu. ff^pofuu in the middle often means I heaf 
9ff^ obtain as a prize. 
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639. a$iap TpiiPrjv l^^ri, are a proper way of spending Htne^ 
are well worth while. 

645. iroXcv/icvot for wokoCfA€Pm = the Homeric ir«»X<v/iCMii, 
which is perhaps the true reading. Comp. Alcest. 29, for 
this word. 

648. dofK^y, Dor. for ^rip6y^ is used in iambics by Mach. 
and Eurip. 

650. $ytmlp€(rBaA^ take upon him together with you^ join 
you in. 

652. fiaOvwy having a deep soil^ fertile. Comp. iwtdr 
paBna^ Hom. 

654. r6 dcoy HfjLfta = r^ Ai^ Sfiiuu Comp. Alcest 5. 

655. tl^p&w. See Electra 19. 

658. hr\ AtMvfit. The genitive with cirl often follows a 
/erb of motion, in answer to the question whither. 

659. The majority of ^ MSS. read ^ta%, with which 
^^ in its time accords. 

660. Comp. V. 494, and Soph. (Ed. Bex 72. 

666. S^itTov oXo^^Bi. T^ere is an allu»(m here to sacred 
cattle, which were called clf^cToi and A^frot, as being left free 
to wander where they chose, a custom still prevailing in 
India. See the notes on Hesychius, voce &(t>€Toi. 

667. ftoXciy. Here the aorist infin. stands after pd(ts 
fX^cy, with a future sense ; even though that phrase has no 
future idea, such as verbs of hoping, promising, and the like 
have, with which aor. infinitives are often so used. Comp. 
Mt ^ 501. The more regular form of this sentence would 
be €i fu) ^cX(M — -/ioXcIy hf — tg ifySar^oi. fioX«iy, for the 
fut ftoXcurAu, and c£a4<m»mM, take the form which belongs 
to oratio directa^ dius by a change of construction deserting 
the optative. An obvious conjecture of Elmsley^s, wpturhnf 
hv for TT. cV, is then unnecessary. 

676. Kfpxv*la£. Anotiber reading is KtyxptUis. So its 
primitive has the forms Kepxyw^ Keyxpav^ millet. I do not 
0ad a stream oi this name elsewhere mentioned as being in 
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Ai'golis. It may have been one of the little water-eourses 
running towards Lema, not far from the village of Cenchrefle, 
which lay on the road from Tegea to Argos. 

677. SK(nip, This reading is probably corrupt, as the 
discrepancies of die MSS. seem to show. *^ Nusquam, quod 
sciam, memoratur A«/n^( jtK/Mi.^^ Blomf. Dindorf justly ap« 
proves of the conjecture Aifnnjf re x^y*^) which Blomf. 
has admitted into his text The Scholiast, by his ^oss wpU 
rljp Alpmpf rip mfyn^j shows that this was in his copy. Lema 
was a morass on a low coast from which the hills retired. 

680. datpotMnxfTot = dirp«Mrd(MC7r«>f . — The last two syl- 
lables of al(l}»ldw9 are probably pronounced as one by syni- 
zesis. For the synizesis ai i, which Porson denied, see 
Herm. Elementa, p. 34, ed. Glasg. Elmsley removed the 
necessity for it by proposing to read ^Wdtoc. 

682. y^ wp6 yijff, to land in fro$U o/*, i. e. heyomd land. 
Not so Mt. § 575. 

683, «Xvrtf. The present of this verb and <^ aifnCm and 
mnfOatfOfuu^ like *' hear,^^ ^ leam,^* in English) is used in 
speaking of past time, both when, as here, the thing heard 
is so recently spoken of, that the sound is, so to speak, still 
in the ears ; and also when a rumor or report lasting until 
the present time is referred to. Thus one can say at the 
close of a speech or story, ^^ you hear the argument,'^ oi 
" narrative,'* (= it is in your ears,) and we say, " I hear 
that the steamboat is arrived '* (= XiytTai^ it is said, such is 
the report). 

698. roc. Comp. v. 39. 

700. rfjp wphf xp^U» ^yvirao^, you fulJUkd your former 
desire. 

711. i^fnuiUvoi r<S£oi(. Comp. 362. Scholefield cites 
Hor. Epist, Lib. I. 1. 56, ^^ Lsevo suspensi loculos tabulam* 
que laoerto.*' One MS. has the easier reading i^yiprviiiwoiy 

furnished with. The Scythians, and some of the Sar- • 

matsB, led a nomad life, and had no fixed mansions, but dwel' 
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in wagons, whence one tribe of Scythians derived the namo 
of Hamaxobii. Comp. Herod. 4. 46 ; Strabo 7. 3, § 2. 
The Tartars have still this same -kind of houses on wheels. 
William de Rubruquis saw them in the year 1253, and 
describes them thus (Transl. in Pinkcrton, Vol. VII. p. 28) : 
— " Their houses they raise upon a round foundation of 
wickers artificially wrought and compacted together; the 
roof consisting of wickers also, meeting above in one little 
roundel, out of which there rises upward a neck like a 
chimney, which they cover with white felt, &c. — These 
houses they made so large that they contain thirty feet 
in breadth ; — I told two-and-twenty oxen in one draught 
drawing a house upon a cart." And so Marco Polo (Pinker- 
ton, Vol. Vn. p. 123). 

712, &c. What is said by the poet concerning lo's wan- 
derings is quite at variance with geographical truth, and it 
is difficult to say in all cases what view of her course he had 
in his own mind. From the vicinity of Argos (676) she 
went to the oracle of Dodona (830), and to the coast of the 
Ionian or Adriatic Sea. Thence she turned, travelling no 
longer in a westerly direction ; but the poet is silent about 
her path, until she arrives at the scene of this play, which 
seems to have been the shore of the Hyperborean or Sc)rthi- 
an Sea. This sea .^^hylus may have regarded as being 
far to the south of its actual place. To now goes towards 
the east (707), and avoids the Scythian nomads by drawing 
nigh to a rocky coast, which Schutz takes for that of the 
Palus Meeotis. The Chalybes are an otherwise unknown 
nation of that name, so called from their skill in working 
iron. A number of barbarous tribes, both in mythic and in 
historic geography, bore this appellation. Xenophon fell in 
with two ; one near Armenia (Anab. IV. 5. 34), and anoth- 
er not far from Trapezus {ibid,j V. 5. 1). The Hybristes 
is explained to be the Araxes by the Scholiasts ; their ground 
may have been, that both names denote the violence of the 



Digit 



zed by Google 






NOTES. 83 

current Schutz, however, takes tliis river to be the Tanais, 
which was falsely supposed by some, according to Strabo, 

to run north from Caucasus. irtXdC^iv^ with dative, K. 

§ 284. 2. 

713. A single p following the syllable on which the ictus 
is laid can make it long, but the short syllable in thesis after 
p is still short, as here. Comp. vv. 992 and 1023. 

714. Xmas x«P<^^> Mt. § 377. This local genitive is rara 
even in the poets. 

718. ((^aros vepa>. See V. 766. . 

719. wp6s aMw K., to Caucasus itself^ as contrasted with 
the river flowing from it, = quite to Caucasus. Others ex- 
plain avT^p K. as meaning Caucasus properly so called^ i. e. 
the main or highest part of the mountain. But there is 
nothing said in the context of any other part of the moun- 
tain, which can be set in contrast to the highest part 

725-728. mi, where. If the text is right, the geography 
is exceedingly wrong. The mouth of the Thermodon, on 
the southern coast of the Euxine, was some ten degrees of 
longitude east of Salmydessus on the western. Of this the 
poet could hardly be ignorant, as the Euxine trade of Athens 
must already have become considerable. He may, however, 
have followed some of the early fables relating to the Argo- 
nauts, in placing this town on the southern coast To avoid 
the difficulty here noticed, Volcker, in his Mythische Ge- 
ographie, begins a new sentence at mi, while G. Schneider 
joins mx, not with the clause before it, but with jS^wu. In 
the latter case, lo ought to go towards the northwest instead 
of the south ; in the former, we have a harsh as3mdeton, and 
violence is done to the natural obvious construction. Fox 
Salmydessus, comp. Antig. 969. yvdOos. This meta- 
phor, according to one Scholiast, is derived from the perilous 
nature of the coast, the shallows and cliffs of which were 
destructive to vessels thrown upon them by northerly winds. 
The coast for 700 stadia went by this name, ^ik t6 roin tU 
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uirrrfv irXcoyrar mareofakia'Ktiy. Another deduces it from "the 
form of the coast resembling a jaw. But Schutz under 
stands ypoBos more indefinitely of the mouth of the Propon- 
tis, called Salmydessian, because the coast known by that 

name extended to the Thracian Bosporus. The country 

of the Amazons was considered in Strabo's time (see 11. 5, 
§ 1 - 3) to be in the mountains above Albania, or else under 
Caucasus towards the north. The poet places them farther 
to the south, and a set of fables settled them near the Ther- 
modon. They guided lo with great pleamre^ cm account of 
her sex, but by what route it does not appear ; perhaps 
around the Euxine. 

729. Mit^v. This Schutz understands, not of the Tau- 
ric Chersonese (now the Crimea) itself, but of the tongue 
of land between the Mseotis and the Euxine on the east of 
the former, where the mart of Phanagoria was built On 
this scheme, lo went from Asia into Europe by crossuig die 
strait named from her the Bosporus. In order to. bring her 
back into Asia again, which v. 735 requites, Scbiitz takes 
her along the northern coast of the Euxine, and acioss the 
Thracian Bo^>orus into Asia Minor, and the next thing we 
hear of her is her arrival at Cisthene, near the ends of the 
earth. The improbability of this is manifest. lo passes 
from some European region into the Tauric Chersonese, 
swims the Bosporus, and is dius in Ai»a at once. The 
Tariis and Palus Mseotis were considered the boundary be* 
tween Europe and Asia. Comp. Strabo 11. 1, ^ 1. 

731. avX^y, a narrou) channel The present name is the 
Strsdts of Kertch, or Jenicale. 

743. a5, in your tum^ as the Chorus did, v. 687. — - — 
apoftux'SiC^h you groan ouL Blomf. has noticed the simplt* 
avxBiC» in but one passage, viz. Meleager^s 52d Epigram. 
It is found also m Polyb. 15, § 26; Theocr. Idyl. 20, 13 
The root is the sound fit), as Blomf. remarks. 

747 - 750. rt — oU Zppv^a cftavn^i' — ttrm iirnXKoffiiv ; toAf 
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did I not throw myself — so that I had heen freed 7 Im^ m^ 
pai^ more rarely ^«m, are found with the aorist, or imperf. 
indie.) when actions are spoken of which should have hap- 
pened, but did not Comp. v. 157 ; CEd. Bex 1389, 1392 , 
and Mt § 519. 

754. ouiTT, sc 1^ Bcaiw. It is put by attraction in tlie gen- 
der of the predicate. 

760. See KiUmer, % 312, R. 12. 

761. rvpcanm. The tra^c poets often use rvpawpos as an 
adjective of two endings. tnajwrpa is in the accusative. 

764. dax^' Comp. v. 303. riMovroi^ f . Comp. Al 

cest 194. 

765. $fOpTO¥ = Mo9. 

766. rt d' ipnPj sc. c/MMfff. — ptjT^v Maa^Mj a kind 
of pleonasm for tl^tfnw avMadai^ arising perhaps from a con* 
fusio duaram locutianum^ viz. ptfrii rdik and Z$€<m^ or dn 
jQuAovBiu r<(dff. Comp. cvd/Muc^r Xevtra-cti', Soph. Philoct. 847, 
and Schaefer^s note ; tvfiaBiit i^mmu, iBschin. c. Ctes. ; ^ior^ 
Xcyrtv, Aristoph. Av. 1713. 

768. 4 ff jcTVi yc, ^ by a wife viho will hear, or yes he* 
cause she will hear. For what is said, comp. v. 909. 

770. Some MSS. have Xv^S, but Xv^c/^, as a more exquisite 
reading, is preferred by the best critics. The discourse b 
interrupted by lo^s inquiry. One may supply dc(£« v&s ovr^y 
avovrpr^u Several editors, unwilling to admit an interrup- 
tion of the discourse, supply ajroor/K)^ £• But Prometheus 
would call wluA he should do^ rather than himself^ an oiro- 
irr/K»^. 

774. Hercules, who is here meant, was t]|e thirteenth in 
descent from lo, through Danaus, Perseus, and others. 

780. Aov % = Aov w^mpov. -1) is often thus used in the 
epic style, but rarely in other kinds of compositioiu ■ 
^/xlir« is in the subjunctive. 

782. rovTttv crv nji* fU9 it. t. X. = rovr«»y xflP^'''*^ ^ ^ H^ 
Tjdfj ri)y d* ipoL 

8 
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786, 787. ovK ivcarri^a-ofuu — yeytovt'iy. See V. 627. 

789. fkurifjLoa-ip dcXroif <l>p€vS>Uy the mindfut or recollecting 
tablets of the mind = the memory. As we might say the 
memorandum-look of the mind. This metaphor was not 
uncommon. Comp. Furies 265 (275) ; Suppl. 176 (179) ; 
Soph. Wuloct. 1325. The AcXrot were the folded halves of 
a square cut diagonally, and took their name from A. 

790. By p€Wpop the Cimmerian Bosporus seems to be in- 
tended, for the poet would naturally return to the point 
where he left off, v. 735. It is possible, however, that the 
poet had the Phasis in his mind, which, in a frag, of the 
Prometheus Loosed, he calls the boundary of Europe and 
Asia. 

791. There is plainly a lacuna here, and some suppose 
that a number of lines is lost. This renders the jarring 
tlieories ccmceming the course of lo both possible and un- 
certain. It is not certain what sea is meant in the next line ; 
Voss discovers it to be Ae Thracian Bosporus; Volcker, 
the Straits of Gibraltar. Perhaps it is the Caspian. lo 
might say of the critics, iroi, wAjrot^ not ft* Syovat ; 

793. There is from this ptece onward a very wide division 
among scholars, as to the course of lo. Some in the present 
age, as Voss and Hermann, suppose that the poet conceived 
her path to be in a northward and then in a westward direc- 
tion to Libya, where the most common opinion placed the 
Gorgons and Phorcides. Hermann indeed treats the oppo- 
site opinion, viz. that she went eastwardly to ^Ethiopia, with 
contempt (Opuscula, 4. 275) ; but notwithstanding, with 
Mannert (Geog. 4. 88), and MuUer (Geschichte der Dorer, 
1. 277), I accede to it as the best supported. Quite a 
thorough examination of this very difficult subject of lo's 
wandermg is to be found in Volcker's M3rthische Geogra- 
phic (Leipz. 1832), who takes her to the west end of Europe 

and into Libya. Kwr^^inj is called by Harpocration a 

mountain of Thrace, and he quotes from Cratinus a line 
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which sufficiently shows its remoteness : KavBiv^ in\ r^pfiara 
ytjs f ^iffi Koi KurOrfvrjs tipov S^ci. This word is an offence to 
those who think that lo takes a westward course. Yoss 
changed it into Kuv^r, and Volcker into Kvpfjvrjg, The 
Scholiast transports the place into Lihya or ^Ethiopia. 

794. Hesiod (Theog. 270) mentions the Phorcides and 
Grorgons under the names of TpaUu (= drfvatal K6pat in this 
passage) and VopyoL The latter dwelt near the Hesperides, 
beyond the ocean, on the confines of night. The former 
were gray-haired from birth, but of the other traits of the 
fable here mentioned the poet says nothing. 

795. Kviaf6fiop<l>oi, *^ De canitit Stanleius interpretatur, nee 
ijwe reperio quod melius sit'' Schutz. The Scholiast un- 
derstands this word literally. cjcr7/Myai, an Ionic form 

for KgKTfjfjJyaiy rarely found in Attic writers. 

796. As oCB* ffXiof, The same is said of the Cimmerians 
by Homer, Odys. xi. 15. 

799. d/Mueoyn^/ioXXoi, having snakes for hair. The word 
|uiXX<Sf, used properly of wool, stands also, according to 
Hesychius, for 17 KaB^nUvri K6yai. 

801. <l>povptop seems to mean thing to he guarded against. 

803-807. In tiie northern parts there was fabled to be 
abundance of gold, which die Arimaspi attempted to steal 
from the griffins that guarded it To this Milton alludes. 
Par. Lost, iL 943. Comp. Herodot 4. 13 and 27, and 3. 
116. The one-eyed Arimaspi were reputed to dwell next 
to the Issedones, who bordered upon the Scythians ; next to 
them lived the griffins, and then the Hyperboreans upon the 
sea. Some poets transferred the Hyperboreans to the west 
of Europe ; but I know of no good evidence that die abode 
of the Arimaspi was otherwise thought of, than as being to 
the north or northeast of , the Scythians, except by the Scho- 
liasts on this passage, who assign Cisthene, Arimaspi, €ror« 
gons, and all, to Libya. The griffins also seem to be ex- 
clusively an Eastern fiction. We must suppose then, that 
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the poet put the Grorgons in the remote east, which he migli 
do in conformity with one version of the fahle. Comp. 
Schol. on Pind. 10. 72 : al di Topy^t nara ph rufos cv ro«» 
EpvBpaioig fup€at Ka\ roit JiWumiKtus & ttm irp^ mnenK^p loed 
fttfrtififipiap^ etc. And several other faUes of a similar kind 
had a double locality in the eastern and western parts un- 
known. — ^ Kwag. The griffins, like the Sphinx, CEd. Hex 
391, the eagle, infra 1022, and the Furies, Choeph. 911 
(924), are called dogs^ from their being fierce and rapacious 
ministers of Jove, his hounds which he set upon men. — 
6$v<n'6fiovtj oKpayfU^ were added to esqilain the metaphor in 
Kvvag. The griffins were dogs only in figure, as they had &o 

beaks of birds, and did not bark. wofta nXovmnfor u6pw 

iBschylus says equally w6pop ^Iviaiv^ (Sept ad Theb. 360) » 
and ir6pov iKayu&ifhpw (Choeph. 361). Comp. v6pov "Kkvog vo- 
TOfAoio^ FerssB 848. Tlie river derived its name from wkwrot 
as abounding in gold-sand ; and so Hades received the name of 
Pluto from his being k>rd of underground treasures. Those 
who lay ihe scene of diese verses in the extreme west, imder- 
stand this of Tartessus or Baetis in the Spanish gold region^ 
807. It may be asked, how the poet could go at one leap 
from Northeastern Asia to Ethiopia, as though they were 
contiguous. The reply is, that the ancients in early times 
placed JQthiopia in the remote €ast, as well as in the west. 
In Odys. L 23, we have 

ol pip h^anphw) *Twtptopo9^ ol d* ijn6tfrot. 

And Herodotus (7. 70) i^>eaks of the Eastern ^thwpians 
as an historical tribe. And th^i, as all between was an un- 
known land to the poet, he neither conceived of the great 
distance between the two regicms, nor knew how to fill it up 
with details. It is not unlikely that he conceived of the 
Nile as running westward from that remote regbn; for 
Strabo informs us that Alexander, having found crocodiles 
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in the Hydaspes of India and Egyptian beans in the Acesines, 
thought that he had discoyered rits rov NciXov wfiyis^ and for 
a time meditated sending a fleet down t^ stream into Mgy^t 
(xv. 696). 

806. irp6s ^X[av — mfyatty i. e. where the sun rises. Sqph. 
m a frag, speaks of wvKT6t in^yds, meaning the west But 
tiie two examples are not entirely paralleL Voss understands 
this of the well-known fountain at the temple oi Jupiter 
Ammon, which is called by Herodot. 4. 181, and by I^odor. 
xvii. 50, ^\lov Kpfffff, 

811. Above die cataracts of the Nile, the Romans still 
called it Niger (= hlBla^) from the blackness of ^ waters 
of the blue river, or central brandi. 

814. iMKpi» amiKlap^ remote colony^ L e^ distant from 
Greece; sc. Canopus. Comp. 846. 

817. ciraMidcirXafff, fold over again^ redoubUy henee, r«* 
^al the question. 

822. irov, / thifik, 

827, 828. The sense is, I will however omit the greatesi 
part of what I could say (X^r), and (alter provuig my 
knowledge of the future from my supernatural knowledge 
of the past) witl proceed to the very close of your wander' 
ings. 

829. circi. The apodosis begins wiA ivrnOti^ v. 836. 

830. oiinWrov, seated on a high ridge. 

831. $&Kos^ Ionic for ^0x0^, which last appears in most 
MSS. in V. 280; but Well, reads e&xor diere also. 

832. Render, and (where are) t?ie talking oaksy a wonder 
incredible. Comp. Odys. xiv. 327; Soph. Trachin. 171; 
Herod. 2. 57. These oaks are called by Soph, and Herod. 
^iTyot, which wer^ oaks bearing the best acorns, =fagus in 
Latin. 

835. d T&pd€ wpo<nrat»€i <r« rt, if aught of these things 
pleases you. Spoken sarcastically, = for perhaps you like 
the high honor of being called Jupiter^s wife. The reading 
8* 
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of the MSS. is t^vBoi r«vdff, but the elision t^a6\ inadmi» 
Bible though it may be, is necessary to the sense, for Wel« 
iauer^s W; will be approved by few. Dindorf, with reason* 
attributes this flat verse to an interpolator. 

837. It is plain that what is here called the Gulf of Rhea 
is either the same with the Ionian Sea, or was the whole of 
that of which the Ionian was a part, viz. the sea between 
Greece and Italy. A probable derivation of the name 
Ionian is from the commercial visits of the lonians to that 
quarter. — If the first i in 'Ic^i^co; is long, as elsewhere, the 
word is made trisyllabic by S3mizesis. Comp. 680. 

840. Part of the MSS. have «Xi;^crai, nomen accipiet^ in- 
stead of KcjcX^croi, nomen geret^ as in the text Griffiths. 

843. w€<^(riUvov is from ^i;/*/* 

846. itrxorri x^ov6s^ on the borders of the land^ i. e. near 
the coast So Eustathius cited by Stanley. 

847. vpwrx&iMTii the deposit or made land at the mouth 
of the Nile. The Schol. and Schutz understand it of the 
embankments collectively, on which the cities of the Delta 
stood, in order to be out of reach of the overflow. 

849. €ira<l>&r, Elmsley says on this verse, — • " Displicet in 
hoc senario subita temporum mutatio, cum vel iira<l>fiaag vel 
6iyydv<ov dicendum esset Simile vitium supra 638, sustulit 
Blomf. Sed magnam licentiam in hac re sibi permittunt 
Tragici. Tale est ickvtw^ okovo-cu, in Choephorum prologo.^^ 
In V. 637 (638) onrMpttrBat is still retamed by AVell. In 
the present line perhaps €trafl>»v^ the present participle, is 
properly used on account of the continued act involved in 
the idea of handling or stroking^ while Oiyw^ in the aorist, is 
used of the momentary one of touching. In the instance 
from Choeph. 5, cited by Elmsley, leXveiy may \te a true 
aorist infinitive, since, as Buttmann remarks (largest Gram- 
mar 2. 170), €k\vov the imperfect is constantly so used. 
irucTov and rtm-ovo-a, which seem at first sight to be used in 
an aorist sense, and were so explained in this note in the 
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first edition, are better accounted for by giving to Wfcrw, when 

seemingly so used, the sense of to be a parent drapP^^ 

^^jdacida a qui mhil ampUus mali timendum est," in which 
there is nothing fearfid. Schiitz. In Ais signification the 
compound follows rapfittt m its rare sense of frightening. 

650. ytvpiff/Armv = y€Vtnj<n'£^ 8C« B*& rov iwa^^u koli Btyuv, 
It depends on hrJ^pvpov, An elegant conjecture of Wieseler 
(Adversaria in -^Ssehyt. Prom., etc., 1843) is yiw^i d<t>mp^ 
i. e. an ofispring named Epaphus after the handlings of 

Zeus. In YV. 851 and 869 we have rc^tr from rcfw, a 

rare form for W^/ioi. 

853. n€PTrjK0PTdfrmg^ consisting of fifty children. The 
fifty daughters of Danaus iu!<e meant. 

854. eX«v(rcra<. This future is rare in Attic writers, who 
employ €?/u mstead of it 

855. $ij\v<nropof = ^Xcca, literally, of the female sex by 
birth. — <rvyy€vij ydfior opfi^i&r, marriage vfithin the idnr 
dred with cousins. See Antig. 793. 

856. (WTori/upou wToia may be spoken of any agitating 
passion. Callim., H. in Dian. 191, cited by Blomf., says, 
irroti$tig VTT c/xort, which is the passion meant here. Plato 
says (Repub. 439 D), 5 ^vxfj «/>$ rw^-m-Koi ircpl rhg SKkw 
iniBvfilag itrrdr^ai* 

859. <f)66vov v»fjL&Tu>p e^i Btds = 6 Bths ^^oi^crei (sc. 
rocff dpv^uH^^ the sons of ^gyptus) (ro>fu£r«av avr&p^ 1. e. 
shall be unwilling to give their persons into their cousins^ 
hands. 

860, 861. IlcXacryia, sc. yrj. Argos is SO called by .£sch. 
throughout his play of the Suppliants, which relates to the 
Danaides here spoken of, and by the other tragic poets. 
See Spanheim on Callim., H. in Lav. Pal. 4. The Pelasgi 
occupied the north and east of Peloponnesus, before th& 
Acheeans, the people of epic poetry, came in from the north. 
■ dcfcrai, SC. avrdi^ the Danaides implied in <r«»/uSr4>r« 

-— baiurr^p^ k. r. X., they^ i. e. the sons of iBg3rptU8, haxf' 
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ing been $Unn in female war through daring thai kept 
uaUh hy night. The daughters of Danaus agreed to kill 
their huebands by night, and all but one, Hyperomestra, dici 

■o. 0ikmr6tff''Ap9h n)<»^ literally, Marte nuliehri matm 

interficietUe, Ehnsley supposes this passage to be corrupt 

863. dlBiimntf = ^trnpunf, ^ftK^tt. wtfiaydiwh throats^ 

properly the part of the body where the yictim is struck by 
the slaughter-knife. The Etym. Mag. defines r^aya^ by 
MBnu^ridoff, the hollow just above where the coUar-lxmes are 
mserted in the breast-bone. 

868. jcXvtcy, audire^ vocari, Comp. Alcest 961. 

871. Seey. 774. — yc fuii^^at leaU haweotryi. e. Ibiow 
however thus much at least, that 

877. cr^ikffXof, shooting jMwn, spasm^ or tvsinge. In t 
1046 this word denotes a hlast or furious and irregular motion 
of wmd. Camp. Eurip. Hipfwiyt 1353, Korik d' iynk^t^iM^ 

wtfd^ trf^oKikof, ^^ 6dkirovin, hum me within = subetmt et 

ardent. The meaning within^ here given to itw6, arises from 
its primitive meaning under , since that which has eome 
imder the roof of a house, or under the surface of the body> 
is within it. So vtrodcxo/xai means I receive under my roofy 
within my house. Comp. €$€^^v Senft wovp^y Sof^. Tra- 
chin. 1082. 

880. Hesychius defines apbit by axisy pointy stingy and 
eit^ this passage. Herodot. 4. 81, uses it with oiorov, of 
an anow-head. • Survposy Schd. voXvimpof , Blomf. arden^ 
tissimus^ as though a were intensive ; but this is improba- 
ble, as not more than five or six fair examples of this use 
of a can be produced. See Buttmann's Largest Gram. 2. 
358. Well, defines itt^i similis; but the epithet would 
be too tame, if this were its meaning. Schiitz transfotes it 
sine igne faetusy as though there were an allusion to the 
physical meaning of Sp^is. awvpos Spdks then would be a 
wei4)on^s point not made hyfre^ which no smith has fash* 
iamed. This is poetical, and in the style of .£schylus, who 
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occasionally explains by an epithet his own mett^hors. 
Something so xpv(r6s Smvpos means gold that has not passed 
through the fire, 

881. ^pcM takes its physical meaning, the diaphragm^ 
prcecordia. 

883. The figure in this and the next line denotes lo's 
inability to follow a straight course in her words, and is ex- 
plained by the clodng phrase, yki^fra^t iicpanft, 

885. ^' Significat,^' says Schutz, ^^ querelas nihil adversus 
calamitatem proficere. Fluctihus ohloqui pro loquetido nihU 
proficere nota est metaphora. Confer t. 1001.^' I doubt 
if the figure means any thing more than the preceding one, 
viz. that die talks confusedly through the influence of her 
pain. The succesdve stings of her frenzy are compared 
to waves tosang upon her, against which her words beat 
confusedly, L e. which fofce them from her in wild disorder. 
So the Scholiasts expkia it. whc^ is not /rtiA^ra here, but 
temere^ at random* 

887. The subject of the ode is the danger of being raised 
above one^s condition, and is coi^ested by the relation be* 
tween Jupiter and lo. Its spirit is the dread of superior 
pow^, and thus it ran in strtxig contrast vdth the feelings 
of Prometheus, and gave occasion to his speech, v. 908, 
seq. 

890. lofMom, KoB* iavT^^ to form a marriage connection 
in one*s own rank. The wise man who conceived and 
broached tins maxim was Pittacus, whom a young man came 
to consult whether he should marry a female of his own 
quality, but poor, or one above him, who was rich. Pitta- 
cus pointed to some boys that were whipping their tops, 
and said they would teach him. The young man drew 
nigh, and, hearing them say to their tops, n^ kot^ oavr^ 
tfhi (sc. 6dSp)^ took an omen from the words^and majrried 
his equal. This is made the subject of a neat epigram by 
Callimachus, preserved in Di<^. Laert i. ^ 80, Yit Pittad. 
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94 PROMETHEUS. 

891. duudfnmrofupwp^ toko take airs upon themselves^ ad 
haughtily. 

897. doTtpydvopa = orvyavopa^ V. 724. . 

899. fjJya was first put for /it ydfu^ here, which suited 
neither sense nor measure, hy Schiitz, whom Blomf. and 
others have followed. 

900. dvoirXciKHf , comp. Antig. 1266, note, = dvorvxcVrc 
here. ^Hpag, caused by Juno. For this relation of the 

genitive to nouns, see Mt § 375. ir6v»v. This word is 

wanting in one MS. It is ejected from the text with ydfiap 
in the strophe, which all the MSS. have, by Schutz, Por- 
son, and Blomf. Hermann (De Epitritis Doriis, Opuscula, 
3. 97) says, "Verissima et certissima est librorum scrip- 
tura, ydfjMP in fine addendum, cujusmodi vox addenda esset, 
etiam si nuUus eam liber prseberet^' And his reason 
for so saying is, that the catalexis which takes place, when 
these words are omitted, is not a suitable or pleasant one. 
ir6v»p has the force of an adjective, e. g. of fMoxBfjpois. 

901. The text of this and the next two lines is some- 
what uncertain; and S<j>oPot in particular is suspicious, 
on account of the tautology. The order is ifiol d' ^ri fiip 6 
ydfiog (coTiv) 6iJMk^^ (i. e. because I am married to one on 
a level with myself^) (i(l>op6g ccfii, od dcdia. on fUp forms a 
contrast to ftrj dc, which two words should be written apart. 
The sense is, But may no God^ &c. That event only could 

cause alarm. S,<1>vktop S/ifui^ with look or eye not to he 

avoided. Sfifia is an accusative joined to an active verb 
of its own signification, Comp. Mt. § 421, Obs. 3 ; K. 
§ 278. 2. 

904, 905. The sense is. This war is no war (i. e. is an 
ineffectual one), fruitful in difficulties : nor know I what 
would become of me. Comp. Alcest. 51, 120, 153. The 
war meant is resisting the love of a Grod. vdpifwg governs 
an accusative by its active force. See Antig. 787. — A noun 
often, as here, has joined with it a privative adjective from the 
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Bame or a kindred root, which serves to deny the existence 
of the noun in its proper sense ; as Syafios ydfios^ a marriage 
that is no marriage^ an unhappy one ; dfttiTap ii^Ttjp^ a 
mother who is not such^ Electr. 1154. Of another kind 
are such expressions as hvtnrovoi v6voi^ Antig. 1276 ; dv<r 
vkavot aXarvioi, 900 supra ; TiyXeVXawt and irokxnrkctvoi TrXoj/ai, 
576, 585 ; where the meaning of the compound is deter- 
mined chiefly by the first part of it 

908. 0109 may be resolved into on towvtow, Mt. ^ 480, 

Obs. 3. The marriage here meant is with Thetis. 

According to Pindar, Isthm. 8. 58 seq,^ when Jove and 
Neptune were rival suitors of Thetis, Themis (and not 
Prometheus) foretold, " that it was fated that the sea-goddess 
should bear a son superior to his father, and who, if she 
were married to Jupiter or Neptune, Knpavvov re Kpitraov aXXo 
^i\os dua^i jjfCfpi TpUHoinr6s t dfuufioKfrovy These last 
words resemble w. 922 - 925, but are without the verbosity 
of those lines. This prophecy is conditional. Comp. v. 913. 
910. SUrTQW iicfiak^t = tK^akti &ot€ Siorop €ivat, 
918, 919. The sense is, These things will be of no assist- 
ance to hiiA in regard to fallings i. e. will not hinder him 
from falling. €vapK€a adopts the construction of iea>Xva> as 

implying prevention. For xrco-ely nrcofuira, comp. Antig. 

1046, and the Grammars. 

924. y^g TtmKT€ipav vdaov^ the evil or plague that causes 
tlie earth to quake. Earthquakes were ascribed to Nep- 
tune, because they are attended with the swelling and 
breaking of the sea upon the coast. Hence his name 

925. alxiifiv^ sceptre. Comp. v. 405. 

928. Briv = hii. This Homeric particle is liardly known 

to the tragic poets. cVtyXcoo-o-^ Ai<Jff, you vent against or 

concerning Jove. 

934. The true reading here is probably rovb' tr oKylto^ as 
Elmsley conjectured. 
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96 PROMETHEUS. 

936. Adrasteia was a name oi Nemesis, who punished 
imdue pride. The verse is an exhortation to lay aside ex- 
cessive stubbornness. 

937. Thv Kparovvr cuL acl = at any time. Comp, Al- 
cest. 700; Xen. Anab. V. 4. 15, VH. 5; 15. 

938. The construction is €fxo\ fjJXti Zrfv^s tXaa-aop ^ ftij^V. 
I care less than nothing about Jupiter. 

943. wmftms {certainly) is taken with <Xi}Xv^. 

946. iFopotrra denotes the way in which the act of i^afMop-^ 
rovra takes effect. Who sinned — ly procuring. 

950. ctSd* MKatrra^ every thing as it is in itself. This 
phrase may denote things exactly as they are without con- 
cealment or ambiguity, or things in all their particulars, as 

opposed to a summary. The first sense obtains here. 

ftTf^i ftoft biirXas Sdovt — vpotrfiaXf^, i. e. .nor (through your 
ambiguity in telling what is required) put upon me the nsces' 
sity of taking two journeys (from heaven), i. e. of coming 
agaiii to ask an explanation. 

952. roiff rotovrotff, i. e. the crafty and disobedient, which 
qualities are irinplied in what Mercury forbids. 

954. Ls Be&v vwriptTw, qualis deorum miiiistrum deceit 
SchQtz ; considering that it comes from a servant, Blomf. 
But if this last were the meaning, the word ^e&y, which 
takes off* the edge of the sarcasm in some degree, would 
not be added. Comp. v. 983. 

957. diao-oifs Tvpdvvovs. Ophion and Saturn, according 
to the Schol. For Ophion and Eurjmome 

'' had first the ntle 
Of high Olympus, thence by Saturn driven 
And Ops, ere yet Dictsean Jove was bom." 

So Milton after Apol. Rhod. I. 503. It is more probable, 
however, that iEschylus had in his mind Uranus or personi- 
fied heaven, from whom and Gsea spmng Cronus or Saturn 
according to tlie Hesiodic mythology. The Ophion of an 
obscurer mythology may have denoted the same thing, the 
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ntttile being denved from the heavens sunoimdmg the earth 
as a coiled snake. 

961. The sense is, Nay^ I fall much and altogether short 
of it. 

966. The spirit of this reply is much like that of Satan 
to Gabriel. Par. Lost, iv. 970. 

969. warpl Zrivl Syyitkw^ a messenger (not of my father, 
but) of him wlwm you call father, CJomp. v. 947. It is 
Bttid in scorn. But perhaps Prometheus uses the word iror^p, 
as Kratos does vt. 4, 40, 53, as a perpetual title of Zeus. 

976. €^ ira66vr€s^ treated well (by me). So Alcest. 810^ 

977* kXim^, I perceive from what I hear. f^^wra 

iwrov = fUfiriPaTa iMOvlav. Comp. V. 919. 

980. Apnii, As Schulz observes, Uiis one expressi(» of 
pain, forced from Prometheus, has a fine eflfect in showing 
the severity of his suiTerings and the strength of his will. 
G. Schneider mgards it less naturally as an expressicm of 

sorrow for the unthankfulness of ^e di>iaities. The 

tense of the line is, not that Jupiter has no pity, but rather 
that he knows no pain. ^^^ in v. 981, 6 Y'fpdtnoMf \p6vot =- 
ftitae as it grows ^Id^ the prepress of time. 

985. lea) p^-^yt = and surely ; but in v. 982 these par* 
tides = and yet. Ck>mp. Alcest. 713» The sense is. And 
fmely^ I might retam him a favor ^ as I owe him one (said 
in scorn), x^^^ is to be supplied also afler 3^Awr. 

986. This verse refers to the bitter irony of the preced- 
ng, which implied that Mercury was a child in supposing 

*hat Prometheus would do as he wished. — «— irotio a Schol. 
explains by 6ov\w. But avowrrtpos requires the other mean- 
ing, and iraU in the sense of servant^ being a word of famil- 
iar life, is not used by the tragic poets, except in calling 
out to porters, and on similar occasions. See Hermann on 
Antig. V. 1275 of his ed. 

988. ircverov/ioi seems to have coexisted with irtv^ofuuj as 
^t€v(ovfUu, did with i^^Ofuu. 
9 
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999, 1000. ToKfuiiroy irorf, do hut once summon the reso* 
lution^ or prevail over yourself. vp6f^ in view of. 

1001. Kvfta is in the nominative. The sense is. You 
trouble me in vain by your admonitions^ as a wave (Would 
by its sound). So Morell and Butler. Schutz, Elmsley, and 
Blomf. make it an accusative. A parallel passage is then 
Eurip. Androm. 537 : rl fit irpoairimtg dXtW virpop \ ) 
KVfjM \iTais &s Ixcrevoov. 

1005. {mrtda-fuunp x^P^^^ supplications with the hands 
(made by lifting up the hands with the back of them turned 
outwards). 

1006. Tov iraPT6g ii». I want the whole of it^ I am with* 
out it altogether, Comp. v. 961. 

1007. The sense is, // seems that^ much as I may say, 1 
shall even speak in vain. 

1011. (r<^od/>vvci. Schol. KOfjLirdCfi xai hralpjut rather, you 
act violently or haughtily. Blomf. has not found the word 
in any other classical author. 

1013. fteiCov is the MS. reading, which Well, retains, and 
interprets the clause thus : pervicada ipsa per se nihU^ vet 
potius neminem^ superat. With most editors I have adopted 
Stanley's emendation iitlop, — • fulop ovd€p69 <r34p€i = has 
less than no power ^ is utterly powerless. 

1016. cTTcto-i, is naming^ will come upon. it^lba -= 

OKpioiiTO-ap of v. 282. 

1022. kCop. See the note on v. 803. For Btafyra/jaia-t^ 

m the next line, comp. Alcest. 494. 

1023. «r&fiaT09 fiiya poKos^ lit. the great tatters of thy 
body =, as Griffiths has it, thy great mangled body. 

1024. waprifupos. This word and frapfipipio^ seldom, it 
ever, have any meaning except all day long; and so a 
Schol., Blomf., and G. Schneider understand it. I think it 
better, however, with Schutz and Well., to interpret it daily ^ 
because all aay long in itself means no more than through' 
'nU one day^ and there is nothing in the context to extend 
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the meaning. In a passage from the Prometheus Loosed, 
translated by Cicero, Tusc. Quaest. 2. 10, the poet speaks 
of the eagle as coming every third day^ but it is not impos- 
sible for a poet to be inconsistent with himself. In KaBffyui* 
ptog quotidianus and hodiemus^ there is an ambiguity of a 
somewhat similar kind. 

1025. K(Xaiyo)3/}a>rov, Hack to eat^ i. e. hlacL Comp. Al- 
cest. 428. Blomf. tmoslaXes nigrum jecur victum prahens. 

1027. The fable was, that Chiron, the Centaur, thus took 
his place, and bore the penalty as his substitute. See Apol- 
lodor. ii. 5, § 4, and Hejme's note. 

1031. Xiav flprifUvos^vehementer^ i. e. serio dictus; Blomf. 
Koi augments the force of Xuxv. So Eurip. Medea 526, 
rircftd^ Koi Xtay irvpyoig x^P^^» Odys. i. 46, Ka\ Xiav Ktip^yt 
(iouc&ri KfiTM oTitdfM^. See Elmsley^s Medea 513 (526), 
where the present passage is cited. 

1033. re\€ij sc. Zcvr, contained in Alov, 

1037, 1038. The article with av6abiap^ cv/SovXtoy, seems 
to denote a reference to the same words in w. 1034, 1035. 

1040. roi = he sure. 

1044. ai^KTis p6<rrpvxos irvp6i^ the double-pointed curly or 
twisty ofjlame. The thunderbolt grasped in the middle by 
Jupiter was conceived to take at both ends the sinuous form 
of flame, which the Greeks compared to a lock of hair, to 
the beard, and the like. 

1047. alratg filCais. See V. 221. 

1049, $vyx^(r(uif. The reading of mo?«t authorities is 
(vyx^^** ^f^* I^ ^^3 ^^^^^ ^^ ^^^X make Kvfia a nomina- 
tive, and join di6^ovs with Tdfnapovy the preposition being 
first used with the second noun. But on the one hand, the 
idea of mingling sea and sky is so natural, (see it repeated 
V. 1088,) and on the other, to speak of the body of Prome- 
theus being thrown to the stars is so frigid, that ivyxwr^ut 
— admitted into the text by Blomf , Well., and Schutz — 
is to be preferred, irvcv/ia is its subject and that of ^/^cm 
but with 6a»aT»(r€i perhaps Ztifs is to be understood. 
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1(»1. iphrp^j raptitn^ Well, penitta^ Blomf. The word 
means, 1. home aloft^ as in Alcest. 608 ; 2. home away^ 
simply away^ as here ; 3. as the effect of being borne away, 
utterly gone^ hence entirely^ outright^ a very common sig- 
nification. 

1054. For the construction, see Alcest "760. 

1056. /i^ vaptnraUw^ i. e. Sxrrt ft^ wapcarrattiv^ is another 
construction for rot) mpanaitiv^ or, which is the same, rod firj 
napairaitiv, Comp. AlceSt. 11. 

1057. The MSS. vary exceedingly in the first part of this 
verse, and no various reading gives a good sense. Among 
the conjectures of learned men, I have allowed that of Din- 
dorf, ^ rov^ 'TvxJly ^^ stand in the text, as the aptest and the 
l^ast receding from the Medicean, — the best of the MSS,, 
— which has ct rovd* cvrux?- The sense is, In what does 
his condition fall short of frenzy 1 What abatement has 
he in his madness $ Person conjectured c2 fw;d* mvx&v^ 
Wellauer el rj^ tvx27i if *^ '^** posture of his affairs^ Scho- 
mann, rf r<£d* «ravx«, if so he boasts, 

1060. irov, somewhere. This is used for woi, as adverbs 
of rest often are, with verbs of motion, for adverbs of mo- 
tion ; because the final result of the action, viz. resty is 
principally thought of. Thus fitrd irov x<»/»«r€ = go to some 
place where you may be in a retreat. Adverbs of motion, 
on the contrary, are put where we should expect adverbs of 
rest; e. g. Choeph. 521, vol rekevrq. XcJyos, in what direction 
does what was said end 7 i. e. what course will it take to be 
fulfilled? — where motion is implied. But this is not al- 
ways so. 

1064. o rt Koi ireio-ciff, such as you toill not only say, but 
also induce me to do. 

1065. vapaavpeip. prcBter necessitatem in medium pro* 
^erre ; Well, to drag along or forward^ hence to introducs 
into discourse without, occasion^ or unsuitably, 

1079. eU after iim\€xBfiv€<r6€ adds the idea of motion to 
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the verb. The sense is, Ye will he hrotight tn/o, and cn- 

tangled in. Comp. Alcest 841. 

1080 - 1088. The trochaic verses of Pacuvius in Cicero 

de Orat 3. 39, to which Blomf./»lls attention, are worthy of 

being quoted here. 

Ibhonesdtmare; 
Tenebrs conduplicannir, noctisqae et nimbum occoecat nigror; 
namma inter nabes corascat, coelnm tonitni contrelhit : 
Grando mista imbri largiflao sabita procipitans cadit : 
Undiqae omnes venti emmpimt, ssvi existimt turbines : 
Ferret ssta pelagns. 

1089. piirli^ the hvrling of the thunderbolt^ or rather the 
hurled thunderbolt itself. Wi& this word cir* iftoX is to be 
joined, and means against me^ ot at me, as in v. 1043. fiuri^ 
in iyuoX di6$tp = /ScXot fir tfMoi vn6 Ai69 ^*kI>3€p. 

1092. Mijp — rlX((r<r»y. This 18 to be understood of the 
ether or upper dcy, which, being the oi1>it in which the sun^s 
revolutions are performed, is said to roll the sim around, as 
we say of a road that it conducts ot carries a traveller to a 
certain place. Sch5mann, however, understands <l>aog of the 
light of day, bom acc<>rding to the'Heaodic Xheogony with 
ether out of night But how did ether r^ the daylight 
around? 
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93 — 100. Anapaestic dimeters. 

114. A dochmius. «.^r^^w (?) Comp. 566. 

115. Bacchic tetrameter, 

or this verse can be called two dochmii hyper- 
catalectic. See Munk's metres, p. 127, and 
Hermann's Elementa, ed. Glasg., p. 187. 

116. Iambic trimeter. 

117. Dochmius and Pseon quartus (creticus). 



See Herm., p. 170, 
118,119. Iambic tiimeters. 

120 — 127; 136 — 143; 152 — 159; 167—178; 186 
— 192 ; anapaestic dimeters. 

128—135=144—155. 

Verse 1. Choriambic tetrameter. (Iambic dipodies in 
the first and third places.) 

2. Choriambic tetrameter catalectic. (Iambic di- 

pody in the first place.) The usual iambic 
catalexis. wJ.w-»JLwwJ-»-^w-iw-L.. 

3. Choriambic dimeter. (= first half of verse 2.) 

4. Logaoedic dactylic. (2 dactyls, 2 trochees.) 

5. = verse 3. 
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€• Choriambic pentameter catalectic (= verse 1, 

with an iambic catalexis added.) 
7. Logaoedic dactylic with an anacrusis. (== 
verse 4, preceded by a short syllable.) 
See Freese's Metrik, p. 305. 

The general flow of these verses can also be made Ionic 
a minore, chiefly of the Anacreontic or broken sort So 
Herm. (Elem., p. 314) and Dindorf (notes to iElschyl., 
v. 128), after a Scholiast 

159—166 = 178 — 185. 

Verses 1-3, 5. Iambic dimeters. (The third foot of v. 2, 

and first of v. 5, are resolved.) 
4. Iambic trimeter. (The second, third, and fourth 

feet are resolved.) 

6. Dactylic penthemim. j. ^ w w - 

7 Trochaic penthemim. and dactyl, pentameter. 

J. u 

8. Logaoedic dactyl. (Two dactyls, two trochees.) 
Or to V. 7 a dactylic trimeter may be given, and to v. 8 
hfur dactyls, two trochees. So Boeckh de Metris Pind. 138. 
Initial a is long in mrapdfAv$os^ as in a^ayanx, when the me- 
tro requires. 

277 — 297. AnapsBstic dimeters. 

397 — 405=406—414. 

Verse 1. Ionic a minore dimetdt (Anacreontic) preceded 
by an iambic penthemim. 



Two Ionic a minore dimeters, with one pure 
monometer interposed, (^he text in the anti 
strophe is defective. The first dimeter was 
probably pure, so that d in the sfapphe igurea 



UM PROMETHEUS. 

the metre. The second <&sieteff wae an Anac 
reontic verae.) 
9, 4. Consist each of two Aaac^reondcar 

bk Ionic a minore dimeter. ^^±j.j^^ 

(For this form see Munk^s Metres, p. ISO.) For the 
S3rslem see Herm. u. s., p. 314. These lines can be 
subjected to choriambie measurement. See Fleese, p. 



415— 419 =:.420— 424. 
Verse 1 — 3. Trochaic dimeters. 

4.01yeoneajiaBdlogaoMLdaet]rL (Qnedaetylftwo 
trochees.) jLd,JL^, -^{-^ - 

425 — 435. Epode of the foregomg. 
Verse 1. Antispast and iambic tripody. 

w JLJL- I w^w 

8. Dactylic trimeter catalectie in dissyllabum wifli 
anacrusis, followed by a trochaic dipody. 

^1 J. ww-w^ . I J.W-- 

3. Dactylic trimeter catalectic in dissytlabum. 

J. . 

4. lamUc trimeter catalectic. 

5. Dactylic trimeter catalectic in dissylkbumf 61* 
lowed by an ith3rphallicus. 

6. Iambic dimeter. 

7. Trochaic dimeter catalectic. x w - w ^ 

8. lambio trimeter catalectic. (?) 

9. Dactylic tetrameter catalectic in dissyllabum, 
with a closing ithyphallicus, (?) 

U ; 

or dactylic tetrameter catalectic in syllabam, fol 
lowed by an iamlne dimeter catalectic. 
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526 — 535 = 636 — 544. 

Verse 1. Dactylic penthemini. 

2. Trechak <iipody and dactylic trimeter cataleo- 
tic in dissyllabum. 

J. \ ±^^^^ 

3. = T. S with T. 1 appended. 

J. |JL^^ |«^ 

4. = y. 2 closed by a creticuB* 

^w-^lj. — U 

5. V. 1. 

6. Trochaic dimeter catalectic 

7. Iambic dimeter catalectic. 

If the text is entire, lil^ in v. 543 must have its fixBt • 
^ong, owing to the force of the arsis ; and the same is true 
of Mv€ipw^ y. 549. Several edd. read ip lil^ metri causd. 

545 — 552 = 553—560. 

Verse 1. Logaoedic anapeest (Four anapsBSts, iambic 
tripody catalectic.) 

2. LogaeBdic aaapast (Tiro ampttits, iambic di- 
meter catalectic.) ^w-t^w ^-w- 

3. Logaesdie aaspa^t (Two aiMipasitBy Iambic di« 
pody catalectic.) w,^JLww 

4. Trochaic dimeteo'. 

5. LojB^ieedic anapost {Fovet aoapMts, one iam- 
bus.) 

6. Dactylic tetrameter oalaleotie, with a closing 
trochaic dimeter. 

561 — 565. AnapcBsfic dimeters. 

566. Dochmius. . j. ^ ^ ^ (Last syllable short m 

exclamation.) 
567 — 569L Iambic trimeters catalectic (Omitting ^ 

0ovfiat in V. 569.) ^ . 
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570. Doduniac dimeter. 

671 = 667. 

572. Dochmius hypercatalectb. « S^ J. ^ JL • 
572, B. Dochmius and iambic dipody. 



673. Iambus and dochmiac dimeter. 

574 — 588 = 593— 608. These lines were first noticed 
to be a strophe and antistrophe by Hermaim. 
Verse 1. Dochmiac dimeter. 

2. Creticus and v. 1. The last syllable of ydfuw is 
produced, owing to the pause. 

3. Creticus, trochaic dipody (cretic dimeter hyper^ 
cat), dochmius. (See Seidler de Vers. Dochm., 

p. 128.) j.^-U 1-Aj.^j. 

4, 5. (Unite these lines.) Three pseons quarti (L e. 
cretic trimeter) and a dochmius. 

6« Cretic trimeter hypercatalectic. 

7. I 1^ two short syllables pronounced apart 
Iambic tripody cataleetic (iambic monometer 
hypercatalectic) and dochmius. See Hena 

pp. 165, 166. _j.w-Lw|-.^r^^^j. 

8. Iambic dimeter cataleetic. ^ ^ w - w J. - 
This should be closely joined to the preceding 
line. (Seidler, p. 164.) 

9. Dochmiac dimeter. 

10. Creticus, dochmius. (With the last syllable 
short in the antistrophe in exclamation.) 

11. Trochaic tripody. (Ithyphallicus.^ 
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12. Trochaic tripody catalectic. 

13. Iambic dimeter. 

14. Iambic trimeter. 
i6. = verse 11. 

16. Dochmius and cretio dimeter. 

687 — 695. Epode of the foregoing. (Herm., p. 5W.) 
Verse 1. Two pseons quart! (Herm., p. 171), L e. cretic 
dimeter. 

2. Creticus, dochmiac dimeter. 

3. Dochmius. 

4. Iambic tnmeter catalectic. 

5. 6. According to Seidler, p. 33, these lines con- 
sist of three dochmii with a dactyl prefixed. (?) 

JL I ^:^ 
. '^^ I — «^^ — w —7 — -i. -i. — J~9 ^ j^ jl ^ mL 

7. Iambus prefixed to dochmius hyperca^ectic. (?) 

8. Dochmius and iambic penthemim. 

..±±^±\ 

liSL w J. -1 -t w ^* Antispast and iamlyis 

877 ..886. AnapsBsts. 

887 — 893 = 894—900. 

Verse 1. Dactylic penthemim. J. w w « w %^ ^ 

2. Trochaic dipody and two dactylic trimeten cata* 
lectic in dissyllabum. 

8. =the first two parts of y. 2, closed by a 
creticus, = t. 531. 

4. Iambic penthemim and dactylic do. (Called 
iambelegus.) 

5. Trochaic dipody, and dactylic pet itbemim. 
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*08 PROMETHEUS, 

Verses 4, 5, 6, are remarkable for the rhyme m 
both strophe and antistrophe. 
6. Trochaic trimeter catalectic 
ji ^ ^ Lw — — JLw — 

901 - 906. Epode of the foregoing. 

V%ne 1. lamlnc dimeter. ^ JL ^ ^^ ^ -^i* ^ r^ 
8. Dochmius, trochaic dimeter cataleptic 

3. Iambic tivsiel^ cataleetie. 

^ ± w JL ww-Lw 

4, 6. Iambic trimeter (to M* tfMdttdve), with all 
the i^Us^les resdved except &e kurt, followed 
by iamlnc dimeter calaleetic* 

6. Trochaic dimeter catalectic. J. ^ . ^ JL w 

7. Xiogaoed- dac^L s^^^^^p^ 

Vv. 1, 2 united (ejccluding Otmif) Boeckb on tjie critica. 
treatment of Pindar, Berl. Traijs. for 1822 - 23, p. 283, thus 
^ohibits: 

Two trochaic clauses preceded by an iambus as 
1040 — 1093. Ani4>8Bstic dimetcni. 
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[PROMETHEUS.] 

REFERENCES 

TO 

HADLET'S GRAMMAR 



Verse U, § 767. 16, oxb^sTi^, § 411. 21, § 682. 

— 46. Comp. § 772. 62, § 802. 68, § 756, a. 

86, § 544, c. 121, § 629, d. 145. Comp. 



§ 523, b 156-7, § 7-1, b; § 742. 213, § 736. 

217. Comp. § 776, end. 221, § 604. 251, 

§ 556. 268, § 775, b. 269, § 412, b. 284, 

§ 551. 285, § 500, b. 317, see v. 251. 330, 

Comp. § 801, a. 354, last I, § 602. 388, § 677. 

389, § 544, e. 402, § 552. 406, § 547, c 

433, § 56,), 464. Comp. § 587, a, § 595, c 

564, noip^;, § 501. 584, § 577, a. Comp. § 544, 

b. 594, § 826, 621, § 777. 626, see r- 

584. 627, § 817, b. 628, § 428, 8. 658, 

§ 641, a. 659, § 740, a. 660, § 826. 667. 

Comp. §§ 734, 736. 683, § G98. 712, nehi^e^p^ 

§ 602, 1, § 784. 714. Comp. § 590 a. 749, § 742, 

754. Comp. § 513, 760. Comp. § 795, e. 

795, Uxjifiivai^ § 319, D, end. 808, § 551, § 514, c. 

854, § 450, 2, a. 900, § 569. 903, § 547 

908. Comp. § 815, 918, § 847. 919, § 547, a. 

921, § 674. 966. Comp. § 578, b. 977, 

§ 547, b. 988. Comp. § 377. 1006, § 575, a. 

1079,§618^a. 
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APPENDIX 

TO 

NOTES ON THE PROMETHEUS OF AESCHTLUS. 



[The following references are to Gk)odwin'8 l^frUaz cf (he 
Moods and lhh9t$ of the Qredb Verb, publiih^ ift BosUm by 
Ginn Mothers.] 



10. lif «r. J 44, 1, N. 2. 

85. &mc ^ «/>arf . { 62. 
. 44. A^ irA^i. i m. Cf. 1. 128. 

4lK &(f>e>*v Tmxeir. i 49, 2, N. 3 (6). €£ { SS» 2. 

63. J 62, 2. 

68. iiriic M^ oiKTieic j 45, N. 7. 

81. ereixf^fuv. J 85. 

87. 2 45, Bemark before N. 1, and foOt-note. 

95. o^Xefrow. j 70, 1. 
12S. fin^ ff^Pfjdyc. 186. Of. V. 44. 
154. et 7dp iitev. J 83, 1. For the dependent final ohmde With 

^, see 3 44, 3, and Bemark. 
165. fr^Airwp^. {67,1. (C£|66,2.) |20,N,1. 
167. KoimfK { 109, N. 5. 
176. irph &p. See r. 165. 

189. irav Intedf. J 61. 3. 

196. el Tt ft^ pUirrti. J 49, 1. 

202, 203. k av6eaif, ^ ip^eup. ? 44, 12, with IT. 1. Al- 
though the reading &g itv^ei^ is perfeet^jT defetisible, the 
more r^ular i>c av6aoot has the Bapp<»rt of the best 
MSS., and is now generally adopted. 

208. demrdeHv. | 73, 1. 

211. ^ KpalvonOf hwxf it was coming ippass^ { 70) 2. The direct 
question implied is ir^ ii^virtA\ 

213. 1^ w xpein- i 70, 2. 

236. Tdv ft^ fwXehf, i 95, 2. 

243. ; 61, 1. For o&, see { 47, 3, Note. 
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244. oh' hv ixPV^w. 2 52, 2. 

245. hravea /4. { 95, 2, and N. 1. 
253. brop doKJ. j 61, 3. 

260. iJiMfrre^. { 70, 1. 

263. bari^ Ixti. i 62, N. L 

292. ve//au/. I 50, 2, N. 1. 

808. xoiirep. { 109, N. 5. 

811-313. el ^V«<C, r<i;r' &v i^^^ 2 54, 1 («)• I 42, 4^ Note. 

814. bm doKtlv. { 98, 1. Cf. { 65, 3. 

826. i 50, 1. 

832. fi^e fuhfodTQ. 2 86, N. 1 (b). Bee y. 887. 

837. { 86. 

845, 346. i 54^ 1 (a). 

848. Ttlpawf. } 81, 1. 

857. kiarifHTw. 1 109, 5, with N. 4. 

867. Ii^fv, = unde. i 59. 

874. 5irur knUrraoai. { 61, 1 (or 2 59). 

876. i0T' &v A«^j^. { 66, 2. 

888. /n^iSdAy. {86; or {46, N. 4. 

896. { 52, 2. 

457. i<n-e Idti^a. { 66, 1. 

465. ytvuvrau { 44, 2. Many editions hare yhon^, an un- 
necessary oonjectore of Dawes. 

470. ftr^ &ira7i^&. { 71. See lOso { 65. 1, N. 8. 

478. el iriaou { 51. 

482. idtiia. { 67. 

494. ixtnnu. { 52, 1. 

508. iirvpelp. { 23, 2; and { 78, 1. 

d(A. fi^ Bi^ov {= el fti eiXoi). {52,1. 

526-535. ^(i^....^iro....lffnMe67. {82. 

561. fa. { 88. 

565. { 70, 1. 

587. M^o. { 71. 

616, 617. { 52, 2, Note. 

627. ^ o* yeyuvlaiuiv. { 95, 2 (d), with N. 1. 

638. likXkei oteeaSai. { 25, 2. 

654. ^ Av. See t. 10. 

659. 6cti^Tix/4. { 44, 2; { 70, 2. The best Ma {Med.) 
teada 6c fi60ot rl Xfii' 
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667, 668. $ihH and kiatar^cti. { 77» I; { 65» 1. iiolOii maj 

be explained by { 28, 2, N» 8. 
697. iar' hv vrpoafi6dyc> { 66, 2. 
706. <^ hv iKfi60vc. 1 44, 1, N. 2. See y. 10. 
712. o2c /<$ neXd^eiv. { 101, with Benu 
718. ^ irepdayc. { 86. 
744. i 61, 3. 

749. iirof ianfUdyi/v. {44^8. 

750, 751. 9aveiv, ir6trxetv. Bemark before { 12. 
758. Ih-^. 2 65, 4, and Remark. See v. 759. 
756. irpiv hv iKKia^ J 67, 1. (fit J 66, 2, N. 1.) 

758. Idaiaa. {52,1; {109,6. 

759. 9r6>f ovx Av. { 58, N. 8; { 42, 8, N. 2. 

760. { 118, N. 10 (b). 

787. rbfo^w ytyuvtlv. { 95, flw 

790. 5rcy irep<Lyvf . { 61, 8 ; { 20, N. 1. 

810. I»r hv i^Ucg. { 66, 2. 

824. ftirur ay eidy. See y. 706. 

825. KfHv /doXdv. { 106, 2. 
828. el^ { 10, 1, N. 6. 
885. el npoaaalvtu { 58, N. 2. 

864. lA^oc { 82. 

865. Td |«J in-cZiw. {92, 1,.N. 8. 
895, 896. UoujBt, wXtMnv. { 82. 
908. fuf irpoerdpdKOi. { 82. 

905, 907. { 72. 
918. rb fti^ov vtattv. { 95, 8. 
940. tmoQ eeXei. { 61, 1. 
973. Uoifu. { 82. 

976. boot KOKovtrt. { 61, 1. 

977. lufinv&ra. { 78, 2. 

978. el v6oniM (so. for^y). { 54^ 1 (a). 

979. { 50, 2. 

991. irply 4v. { 67, 1. 

995. tunt ^pdeoi. { 98^1. 
1002. e2<reA^iru 0e a^o^. f 86, N. 1 (S). 
1014. { 50, 1. 
1048-1051. 182,N.L 
1056. /n) KopairaUtv. { 95, 2. 
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